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IDIOMATIZATION OF THE MEDIA LANGUAGE
AS A MEANS OF TEXT'S INTELLECTUAL CAPACITY ENRICHMENT

The mastery of the lexical layer of language is impossible without awareness
of the stylistic function of the words and clichés involved. In the business sphere,
the units of professional terminology make the conclusions convincing and the
argument justified. However, when it comes to journalistic styles, the author's
understanding and expressive presentation of events and ideas come first. And here
both the proper knowledge of grammatical combinability of parts of speech and the
ability to use a branch thesaurus no longer come to the fore, because the recipient
doesn’t want to perceive dry fragments of a professional dictionary.

The relevance of the study on the specificity of anthropological idioms in
journalistic style is extremely important precisely in the field of business language
because due to the expressive potential of these units, they are not sufficiently
explored in professional discourse. Researchers, as a rule, focus their attention on
terminology, and the emotional perspective of language units remains a peripheral
area of their interests. Therefore, the purpose of our research is to analyze the
peculiarities of the functioning of anthropocentric (somatic) idiomatic units in the
field of business discourse.

Since the study of the peculiarities of idiomatic semantics belongs to the
most topical subjects in modern linguistics the fundamental scientific
investigations in the last decades have been carried out by F.R. Palmer (1981), D.
Bolinger and D. A. Sears (1981), L. Lipka (1990), S.J.Kavka (2003), F. Cermak
(2007), J. I. Saeed (2009).

Idiomaticity conveys «the specific nature of the interconnection between the

plan of expression and the plan of the content in a stable verbal complex» [1, p.



46]. Media idioms in the business context as fragments of the speaker's worldview
give an idea of the complex concepts in economics as comprehensively as possible,
combining the brevity, clarity, and unambiguity inherent in business language with
the emotionality of the idiom (as a syntactic or structural form that is specific for a
certain language). This provides an opportunity to convey not only the powerful
potential of their lexical-semantic core but also to revive their peripheral semes
through the context of the components. Within this research, we focused attention
on the idiomatics associated with the nomination of the human body, in other
words, on the somatic perspective precisely. We divided all the selected idioms
Into two groups according to the semantic criterion, such as 1) idioms to denote the
external parts of the human body, and 2) units to denote the internal organization
of the human body (internal processes, systems, and tissues). The analysis of the
collected material showed that the first group prevails most often in media, that is,
units used to indicate the external parts of the human body. The following
subgroups are represented within this group: 1. Units that name the limbs of the
upper part of the human body: to gain the/an upper hand (to get into a stronger
position than someone else so that you are controlling a situation); hand in hand
(to describe two or more things that are in close cooperation or closely linked
together); to grease someone's palm (to secretly give someone money in order to
persuade them to do something for you). 2. Units denoting human torso: to go belly
up (to fail completely); to break your back (to work extremely hard, or put a lot of
effort into achieving something). 3. Idioms for lower limbs and their parts: to land
on one’s feet (to be successful or lucky, especially after a period of not having
success or luck); to stay on your toes (to be and remain active, alert, and focused);
to cut the ground from under someone's feet (to do something which weakens their
position or spoils their plans). 4. Units marking parts of the human head: to see eye
to eye (to agree with each other); to blow up in someone's face (if your plans blow
up in your face, they do not happen as you expected and cause a lot of problems);
face value (the value or price that is shown on something such as stamps, coins, or

paper money).



Among these four subgroups, the last one, related to the nomination of parts
of the human head, is the most frequent. Business activity is related to the
intellectual abilities, logic, and mind of a person, so the idiomatic worldview
reflects it. Among the idioms having been under analysis, units with the
components «face», «eyes», and «ears» prevail.

The second group turned out to be quite small in the media business
discourse. Obviously, this is related to the idea of business activity as an active
position accompanied by movement and physical actions. In this group, idioms
with the component "blood" prevailed. Within this group, we have identified the
following subgroups: 1. Idioms with components to denote internal tissues and
fluids: blood, sweat and tears (it requires a lot of effort and hard work,); blood
money (money obtained at the cost of another's life); blood on the carpet (is trouble
within an organization as a result of a struggle between people or groups). 2. Units
to denote parts of the skeleton and bones: a bone of contention (is a matter or
subject about which there is a lot of disagreement). 3. Idioms with components to
denote internal organs: a kick in the guts (a thoroughly devastating or
disappointing setback or failure).

The idiomatics of the business sphere in journalistic style is directly focused
on the person as the bearer of the cultural codes, and it is in this area that the
somatic level of the vocabulary prevails as such. In the collective memory of the
nation, it is traditionally associated with activity and external signs of the
success/failure of a person. The largest percentage of selected idioms are units for
the designation of the upper limbs and parts of the human head. The group
denoting the internal organization of the human body is small, it is generally
dominated by units with the component of blood, which adds a negative context to
the expression associated with trying to gain profit at the expense of another
person's suffering.
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®OPMYBAHHSI KOMYHIKATUBHOI KOMINETEHTHOCTI
CTYJEHTIB-MEJUKIB NP BUBYEHHI ITHO3EMHOI MOBH 3A
INPOPECIMHAM CIIPSIMYBAHHAM

B yMoBax HEBOMHHOTO pO3BUTKY TMEPENOBUX TEXHOJOTIH, 3pOCTaHHS
CBITOBOI IHTETpaIlii, po3MIUPEHHS 1 CTa0lILHOTO 3MIIHCHHS PUHKOBUX 3B’S3KiB Ta
MDKHApOJHUX, E€KOHOMIYHUX, MOJITUYHHUX, HAYKOBUX 1 KYJIbTYpPHUX BIJTHOCHH,
BOJIOJIHHS 1HO3EMHOI0O MOBOIO 3HAYHO pO3MIUPIOE (YHKIIOHAIBHUNA  BILTUB
JIONUHU Ha BCl cdepu cycnuibHOi AisuibHOCTI.IIuTanHs miArOTOBKHM (HaxiBINB,
3MaTHUX 37100yBaTH 1H(OpMAII0 3 I1HIIOMOBHUX MPO(ECIiHO OpIEHTOBAHUX
TEKCTIB, a TaKOX TiJ 9ac 0e3mocepeTHboro 0OMiHy 1H(OPMAIlIE€0 MK KOJIETAMH 3
PI3HHUX KpaiH CBITY, € OCOOJMBO aKTyaJlbHUM Yy Taly3l MEIUIMHHU, OCKUIbKH JIs
pe3ynbTaTUBHOTO ii (DYHKIIOHYBAaHHSI BiJl BUITYCKHUKIB MEIMYHUX HABYATBHUX
3aKJIa/iB yc€ HAIOJICTJIMBIIIE BUMAaraloTh BUCOKOTO PIBHSI BOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO
MOBOI0. ToMy BaknuBOi poiii HaOyBae (OpMyBaHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOT
KOMIIETEHTHOCTI MaNOYTHIX TMpaliBHUKIB Tajy3l OXOPOHM 3J0pOB’S IMiJl Yac
npodeciiftHOi MiArOTOBKH.

[ToHATTS KOMYHIKaTHBHOI KOMIETEHTHOCTI Ta 1ii KOTHITMBHUI acHekT
JOCTIKYBadM BITYM3HSHI HAYKOBIl, B LIEHTPI YBarm SKUX € Tpodiemu
BU3HAUYEHHS CTPYKTYpPH IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOi KommereHTHocTi (H.A.
Cypa), mineit HaB4YaHHS 1HO3EMHOI MOBH B AaCHEKTI KOMIIETEHTHICHOTO
migxony(C.FO. HikomaeBa) Ta  xapakTepHUX  OCOOJIMBOCTEH  OCHOBHHUX
KOMITOHEHTIB KOMYyHiKaTuBHOT KomneTeHTHOCTI (O. I. BoBk).

Buknagaui JlyGeHCbKOTO MeauyHOTO (DaxoOBOTO KOJICKY HAIOJIETIUBO

npanrolTs HAad CTHMYJIOBAHHAM MOBHGHHEBO-pOSYMOBO.l. AKTUBHOCTI CTYJICHTiB,



KOTpa 3a0e3MeuyeThcsi BHUKOPUCTAHHSM TIPOOJIEMHUX CHTYyaIlii 1 3aBJaHb, SKi
XapaKTepU3ylThbCs TEBHUM pPIBHEM MOBHOI, MOBJIEHHEBOI Ta COLIOKYJIbTYPHOI
CKJIQJIHOCTI, @ pO3B’s3aHHS SKMX € KOMYHIKaTUBHUM mpoliecoM. KomyHikaTHBHA
KOMIIETEHTHICTh ~HaMBUpAa3HIIIE MPOCTEXKYyeTbcs y Qopmax  mianory, sKi
MOKa3yl0Th, Y BMIi€ MOBEIb MIATPUMYBATH TEMY PO3MOBH, apryMEHTYBaTH CBO1
MO3UIIl, CTaBUTHM TUTAHHS, BIANOBIAATH HA HUX, JOJABaTH 1H(OPMAIIIIO,
yTOYHIOBaTH I omiHoBaTH ckazaHe. I[llo BummM € piBeHb KOMYHIKATHBHOL
KOMIIETEHTHOCTI, TO HIDKYUM Oy/e piBeHb IMEPEIIKOJ, 3YMOBIEHHX MOBHUMHU
MOMHWJIKaMH, & OTXKE, Pe3yJIbTATUBHIIINM € CIIKyBaHHS [3].

ITix gac komyHiKaIlii MK CreliagicTaMu OJHIET raay3i, TOOTO MarOyTHIMH
MeJuKaMu, (OpPMYETHCS 3HAYHUN O0OCAT 3HaHb, BMIHb 1 HABUYOK IMpodeciiiHoro ta
O0COOHMCTICHOTO XapakTepy. AkKe KOMYHIKaTHUBHA KOMIIETEHTHICTh MalHOyTHBOTO
(axiBIsl TIOBMHHA TIPYHTYBaTHUCS HE JHUIIE Ha OE3MOMIIKOBOMY YCBITOMJICHHI
CyTHOCTI TipodeciiiHo opieHTOBaHOI MISIBHOCTI, Yy cdepi SKOi mparroBaTHMeE
conemianict.  HeoOximHo  mepembadat  Takli  OCOOWMCTICHI — SIKOCTI,  SIK
IIJIECIIPSMOBAHICTh, KPEaTUBHICTh, CAMOCTIHHICTh, MIPAarHEHHS JO0 CaMOPO3BHUTKY 1
CaMOBJIOCKOHAJICHHSI, 1HII[IaTUBHICTh, T'YMaHHICTh, a TakKOX Takl mpodeciiiHi
SKOCTI, SK 3JaTHICTh CIIOCTEpiraTH, BCTAHOBIIOBATH aHAJIOTii, 3ICTaBIIATH,
CHCTEMaTH3yBaTH, KOHKPETH3yBaTH, aHATI3yBaTH (akTH Ta SBHIIA, IO CIPHUSIOTH
PO3BHUTKY MpOodeCciHHNX yMiHb MailOyTHHOTrO MEIMYHOIO IpodecioHana B mporeci
HaOyTTS JOCBIJly, TaK SIK BiH MOBMHEH IIBHJIKO Ta MPOJYMaHO MpHUIMaTH PilICHHS,
IO CTOCYIOTBCSI )KUTTS Ta 3I0POB’SI MAIli€HTIB.

OTxe, miJ IHIIOMOBHOIO KOMYHIKaTUBHOIO KOMIIETEHTHICTIO CJIiJI PO3YMITH
no0pe pO3BUHEHY 37aTHICTh 10 3A1HMCHEHHs (PaxoBoi AISILHOCTI 3a JOIMOMOTOIO
MOBJIEHHEBO-PO3YMOBOI aKTHBHOCTI W TOTOBHOCTI pO3B’SI3yBaTH MpOOJIEeMHI
3aBAaHHs TPoQeciHHOro XapakTepy 3acobaMu MOBHM Ha OCHOBI C(HOPMOBAHOTO
MOBHOTO TPOCTOPY, KAPTUHU CBITYy, ocobuctocTi Tomio [1]. Bukmamaui iHo3eMHOT
MOBU 3a mnpodeciiHuM crapaMyBaHHAM JIlyOeHChKOro MeAMYHOro (haxoBOro
KOJIEJDKY HaBYAIOTh CTYACHTIB-MEIUKIB IMOEIHYBATH OKpEMi pEYeHHS y 3B’si3HE

ycHe ab0 MHChbMOBE MOBIAOMJICHHS, BUKOPUCTOBYIOUH ISl LILOI'O PI3HOMAHITHI



CUHTAKCUYHI, TpaMaTHU4HI Ta CEeMaHTW4HI 3acobum. Taka 37aTHICTHP MTOOYIOBU
LUTICHUX, 3B’S3HUX 1 JOTIYHMX BUCJIOBIIIOBaHb PI3HUX (PYHKIIOHAJIBHUX CTUIIB B
YyCHOMY Ta TIIHChbMOBOMY MOBJICHHI Ha OCHOBI pPO3yMiHHSA  TpodeciiiHO
OpIEHTOBAHMX TEKCTIB MIJl YaC YUTAHHS W ay[li1IOBaHHS € BaXXJIMBUM CKJIQJHUKOM
(dhopMyBaHHS BHCOKOOCBIUEHOTO (haxiBIS Tady3l OXOpOHH 3J0pOB’S B YMOBax
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIi. Y KyJbTypl CHUIKYBAaHHS  BaXJIMBE BMIHHS
TIaHyBaTH Oecily 1 CKepoBYBaTH ii B TOTPIOHOMY HAampsSMKy Jis 3I1HCHEHHS
KOMYHIKaTUBHOTO BIUIMBY Ha ajpecaTa. Take BMIHHS IPYHTYEThCS Ha CYKYIHOCTI
3M10HOCTEW 1 BJIACTMBOCTEW, IO JIO3BOJSIOTH 3/IMCHIOBATH KOMYHIKaTHUBHY
TSTBHICTh, @ caMe: TOBOPHUTH, CIUIKYBAaTHCS, CTBOPIOBATH YCHI W IHCHMOBI
MOBJICHHEB1 BUCJIOBH, IO BIANOBIJAIOTH METI Ta YMOBAM KOMYHIKalli, COpUAMAaTH
iH(pOpMaIIifO 3 TEKCTIB 1, TAKHM YHHOM, OTIAHOBYBATH 1HO3eMHY MOBY [4].

HeoOxiqHO HaBYUTH PO3YMITH Ta CKJIAAATH CIOBOCHOJYYEHHS 1 PEUYCHHS 3
TaKUM 3HAQYEHHSM, SKE€ BIAMNOBiIa€ KOHKPETHOMY  COILIOJIHTBICTUYHOMY
KOHTEKCTOBI 1HIIOMOBHOT KomyHikamii [3]. Ha 3aHATTSX 3 iHO3eMHOi MOBH 3a
npodeciiHuM  COpsIMYBaHHSIM ~ CTYIEHTU-MEAUKH JIyOEHCHKOTrO  MEIUYHOTO
(axoBOro KoOJIEUKY OBOJIOJIBAIOTH crocobamu (opmyBaHHS 1 (QOpMYIIOBaHHS
IYMOK 3a JIOMOMOTOK) MOBH, sKa 3abe3nedye MOXKIMBICTH OpraHi3yBaTH 1
3MIACHUTH MOBJICHHEBY J1I0 MK CHIBPO3MOBHUKAMH OJHI€T cepu IisIbHOCTI,
HaAMPUKIAJ JIIKapsIMH, aje HOCisIMU pi3HUX MOB. [Ipu nboMy criiBOECiTHUKHA MAIOTh
TIEBHI COLlaJIbHI CTOCYHKH, 1[0 BUHUKAIOTh y BIAMOBIAHUX c(pepax CHIIKyBaHHS Ta
pealti3yroThCsl B KOHKPETHUX MOBJICHHEBUX CUTYaIlisx [2].

KommereHTHUIl MenMK TMOBHHEH BpaxoOBYBAaTH Yyci OCOOJIMBOCTI 1HIIUX
KyJlbTyp, O€py4d [J0 YyBarum TOTIISAAM, MaHEpW TMOBEAIHKH Ta peaii >KHUTTS
3aKOpIOHHUX Kojer. dpa3u i moBediHKa, 10 € MPHUBITHUMU B OAHIM KyJIbTYpI,
MOXYTh OyTH 03HAKOK HETAaKTOBHOCTI 4YM 00pa3or0 B 1HIIINA. TakuM 4mHOM, Tif
yac HaBYaHHA Ta HaOyTTa mpodeciiiHoi  IHIIOMOBHOI  KOMiHYKaTHBHOI
KOMIIETEHTHOCTI MailOyTHI MEIMKH TIOBUHHI OBOJIOAITH KOMYHIKaTHBHOIO
3MATHICTIO  PO3B’A3yBaTH  MpOQeciiiHO-CIpSIMOBaHI  3aBIaHHS B  IpoOIeci

MDKKYJIBTYPHOTO CIUTKYBaHHS 13 3aKOpJJOHHHUMH Koyieramu [4].



[TapasenpHO 3 MemUYHOIO MPO(ECIHOI MOBOI BapTO O3HAHOMITIOBATH
CTYACHTIB i3 IIMPOKOBKMBAHUM MEIUYHUM CIeHToM. OUYEeBUAHO, 0 MEAUIHOMY
MPAI[iBHUKOBI, SKUH HE BOJOJIE PO3MOBHHUM CJCHTOM Yy MEIW4HIH cdepi, Oyne
HQ/I3BUYAHHO CKJIQJHO TMPAIIOBATH YH CIUIKYBAaTHCA 3 1HO3EMHHMH KOJICTAMHU.
BuBueHHs 0COOIMBOCTEH MEIWYHOTO CIIEHTY TO3BOJIUTH BIAYYBAaTH MOpPAIbHY 1
NICUXOJIOTIYHY BIIEBHEHICTh IIiJl YaCc CHUIKYBAaHHS B aHIJIOMOBHOMY KOJIEKTHBI.
YpaxoByrO4H HaCHYCHICTh MEAMYHOI MTPodeCciifHOi MOBHU TepMiHOJIOTI€0, (DaxiBIl 1
CTYICHTH CXWJbHI 10 1i crpomeHHs. OCKUIBKM ICHYe€ BelWYe3Ha KIJIbKICTh
TEPMIHIB 1 MOHATh, Kl BUKJIMKAIOTh HE3PYYHICTh HABITh MPU BUMOBI, BIAMOBIJIHO,
B IUIAX MOBHOI €KOHOMIi B)KHBAIOThCSA CKOpodeHi ¢opmu abo meTadopudHi
MOPIBHSIHHS, SIKI XapaKTepU3yloTh MEBHE MOHATTSA, MOAII0 4u sBHILe: Doc — mikap;
Dr. Feelgood — mikap, sikuii BUIHCYE JIIKK HE 3aAyMYyIOUYHUCh (JIiKap BimuyBail ceOe
nobpe); Babycatcher — akymep (mocn. nosenps ManiokiB); Gasser — aHeCTe310J10T
(razoBmiuk); Knifehappy — ommc myxe “aktuBHOro” Xipypra (paauii momaxartu
HOokeM); Shadowgaser — pentrenosior (po3risigad TiHel); Bag — maBatu KUCHEBY
Macky; Bronk — 3po6utu Oponxockormiro; Tern — intepH [5]. MeauyHuii ciieHr HE €
BUKJIFOYHO MOBOIO POOITHUKIB MEAMYHOI cepH, BiH aKTUBHO BUKOPUCTOBYETHCS
MPECOI0, XYM0KHBOI JiTepaTyporo. OCKUIBKM MOJIOAL Oepe aKTHUBHY Yy4acTh Yy
(dbopMyBaHHI CIIEHTY, BHBUEHHS MEIUYHOTO CJICHTY 3aBXKIM BHKINKAE HEAOUSIKY
IIKaBICTh y CTYACHTIB-MEAMKIB 1 MABHUIIYE iHTEPEC IO IHO3EMHOI MOBH.

[TincymoByrourM BUKIIAJEHE, 3a3HAUYUMO, M0 KBamidikoBaHUN ¢axiBelb
MOBUHEH BOJIOJIITA 1HO3EMHOI0 MOBOIO Ha PiBHI, IO J03BOJSE€ MOMY aKTHBHO 1
BUIBHO BHUKOpPUCTOBYBAaTH ii y cdepi mnpodeciitHoi aissibHOCTI. PopMyBaHHs
npodeciitHO-KOMYHIKaTUBHOT KOMIETEHTHOCTI MalOyTHHOTO MEIMKA Ma€ BAXKIUBE
3HA4YeHHS, OCKUIbKM BiH mepeOyBa€ y MOCTIHHOMY Oe3MocepeHbOMY KOHTAaKTI 3
MalieHTaMu Ta iX pIAHUMH, 10 Tiepeadadae HasBHICTh Y HHOTO BHCOKOTO PiBHS
YMIHHS CIUJIKYBaTHCS, 3HAXOMWUTH TOTPiOHI CJOBa, BUSBISATH TOJEPAHTHICTH Ta
eMIIaTiio, OyTH eMOIIMHO BUBAKECHOIO JIFOAUHOIO.
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Inna BOPSIK,
CTapIIuii BUKIaga4 Kadeapu coriaaibHO-TYMaHITApHUX JUCHUTUTIH

KuiBchkuii KoonepaTuBHUM IHCTUTYT O13HECY Ta MpaBa

OCHOBHI TPYJHOIII NEPEKJAJY AHIJIIMCbKUX TEPMIHIB Y
TAJY3I IHOOPMAIIMHAX TEXHOJIOT'TA
JluHamika po3BUTKY c(epu KOMI'IOTEPHUX TEXHOJIOTIM He abu K 3MiHWIIA
Hame cycmiibcTBO. [linroroBka mepekiamadiB  y ramys3i  iHpopMariitHux
TEXHOJIOT1 Mae€ BIAMOBIAAaTH BHUKIMKAM dYacy, a came (axoBOMy BOJIOJIHHIO
TEPMIHOJIOTI€I0 y BIAMOBIAHIN ramy3i TexHiuHOro mnepeknanxy. PopmyBaHHA
BOKaOYJIsIpy KOMIT IOTEPHOTO JUCKYPCY 0a3yeThCsl Ha 3arajlbHOBXKHMBAHINA JIEKCHII

aHTJTIMCHKOI MOBH Ta BiAOYBAa€ThCS 3 YpaxyBaHHAM YCiX HOPM CIIOBOTBOPEHHS,
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X04a ¥ Mae JesiKi JeKCUYHI Ta rpaMaThuyHi OCOOJIMBOCTI, SIKi HE TUTHKU BUIUISIIOTH
nekcuky IT chepu cepen iHIIUX, a i 0OYMOBIIIOIOTH TPYIHOII MEpeKIaay, 10 HUX
BIJHOCHMMO: YacTe€ 3BEpPHEHHs 10 alpeBiaTyp Ta CKOPOYEHHS, 3HAYHUM IIacT
HEOJIOT13MIB, 0araTo3Ha4yHICTb TAKCOHIB, BUKOPHUCTAHHS PI3HUX JIEKCUYHHUX
OJUHMIb JUI1 TO3HAYEHHS OJHOro M Toro »x sBuma Toio.KomyHikaTuBHA
KOMIIETEHIlisl TepeKiiaiadya, OJIHAK, MOoTpedye He JIHIe BIAMOBIIHOTO 3HAHHS
JIEKCUYHOTO MPOIIApPKy TEPMIHOJOrIl AaHOI Trajy3i, aje ¥ NpakTUYHUX YMIHb
IIBUJKOTO PpO3MI3HABAaHHSA 1 Mailke aBTOMAaTHYHOIO TIEpeKiaxy Bxke Jo0pe
3HaHOMHX JICKCUYHUX OJWHUI. Taka mepexiaganbka KOMIETSHIIIST CKIaIaeThes i3
TPhOX OCHOBHHMX €JICMCHTIB:()OHOBMX 3HaHb Yy BIATNOBIOHIA rany3i;3HaHb
BIJIMOBIHOI TEPMIHOJIOTII y JBOX MOBax (y HamIOMy BHUIAJKYy —YKpaiHCBKIN 1
aHTJIHCHKIN); TepeKiagabkux yMinb [1].

OcHOBHa CKJIQJHICTh MEpPEKIaay TEKCTIB KOMIIIOTEpPHOI raiysi, a came
TepeKIIa TEPMIHOJIOTIYHUX OJIMHHUIIG, TOJIATAE Y PO3KPHUTTI Ta mepeaadi 3acodamMu
YKpalHChKOi MOBHM IHIIOMOBHHUX peaiiii. OOoB'I3koBa yMoOBa IOBHOI[IHHOTO
nepekyaany Oylb-sKOTO CHEIaIbHOTO TEKCTY, OCOOJIMBO KOMII IOTEPHOTO — 1I€
MOBHE pO3yMiHHS Horo mnepekinagadyeM. JlochiBHUM mepekiiaj TepMiHIB, 0e3
MIPOHUKHEHHS Yy 1X CYTHICTh, 0€3 3HAHHS CaMHX SBHII, IPOIECIB Ta MEXaHI3MIB,
npo sKi HAeTbcsl B OpUTIHANl, MOXE MPHU3BECTH JI0 TpyOUX TOMHIIOK Yy
nepekiaai. TakoX TPYTHOINI TepeKyiagy MOXYyTh OyTu OOyMOBIIEHI, HaBiTh,
3arajqbHO B)KMBAHOIO JIEKCHKOIO, IO B KOMIT'IOTEpHIA cdepiMae KapAuHAIbHO
iHme 3HaueHHs [2]. Hanpukman, cnoBo «wizard» 3 aHTIIHCHKOI IEPEKIAIa€ThCs K
Mar, 4YapiBHUK, 3Haxap, (OKYCHUK Ta, HaBiTh, BOJIXB, aji¢ y KOMII FOTEPHOMY
JUCKYpCl OTPUMaHUM TEPMIH Ma€ KiIbKa 3HAUeHb: IHTEPAKTUBHUM 1HCTPYMEHT JJIs
MOKPOKOBOTO BHKOHAHHS PI3HHUX Omepaliil; maiicrep abo MaiicTep HalallTyBaHb;
eKCIlepTHa cuctemMa. B Kkomm’roTepHiil cdepl 3ycTpidyaroThCsl BHIAJKH, KOJIU
CJIOBOCIIOJIYYEHHS CKIIQJA€ThCS 3 TEPMIiHIB, fIKi € HEoJorisMamMu Ta NOTpPeOyIOThH
TIIyMadeHHs. B Takux curtyarisx, nmepekiagadi BUKOPUCTOBYIOTh SKCIUTIKAIIO YH
TpaHCKOAYBaHHS (pa3u, MICIs SKOro AOJAIOTh IMOMITKM AJs Tepeaadl 3MICTy

noBigomiieHHs [3].
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Croci0 TpaHCKOAYBaHHSI MOJSITa€E B Tepeaadi 3BYKOBOi abo rpadiuHoi
¢bopmMu cioBa BUXIAHOI MOBH 3aco0aMu aOeTKH MOBH mepekiany. OcoOimuBo 4acTo
TPAHCKOJIYBaHHsSI TE€PMIHIB BiOYBA€ThCSA TOJI, KOJU TEPMIH Yy MOBI TMEpPEKIamy
CKIAJAa€TbCcd 3  MDKHAapOJHUX  TEPMIHOEJIEMEHTIB  JIATUHCHKOIO abo
JaBHBOTPEILKOT0 TMOXO/KEHHA. B yMoBax BiICYyTHBOTO TEBHOTO TMOHSTTS IS
MO3HAUCHHs sABUIIAa abo 00’ekTa, Tpolec HOMIHAIII BiAOyBaeTbcs JBOMA
HUIIXaMU: HOBUHM TEpMiH 3alO3MYYETHCS 3 1HIIOI MOBH pPa3oM 3 aCHUMUISIIEIO
sSBUIA a00 TOHATTSA; HOMIHAI BIIOYBalOThCS 3aco0aMH, ICHYIOUMMH y MOBI
(HampuKIad, HATAHHS HOBOTO 3HAYCHHS ICHYIOUMM CJIOBaM).

Crioci6 kanpKyBaHHS MOJISTAaE B MEPEKIIall JIEKCUYHUX OJUHUIb OPHUTIHATY,
HUIAXOM 3aMIHM IX CKJaJ0BUX 4YacTMH (MopdeM abo ciiB) JIEKCHYHUMHU
BI/IMOBITHUKaMH Y MOBI Tepekiaany. YacTiiie 3acTOCOBYIOTh Y MEpeKIaal A0 THX
CKJIQJTHUX TEPMIHIB, 1[0 YTBOPEHI 3a JOMOMOTOI0 MOMIMPEHUX 3arajbHOBKHWBAHUX
cmiB, Hampukiaaa process — handling procedure — mporeaypa ympaBiiHHS
MPOLIECOM; peer view instances — PIBHONPABHI €K3EMIUISIPU BUJIMUMOIO €JIEMEHTA;
diskstorage - nuckoBa mam’sThb.

OmnucoBuii  Tepeksial — CJIOBO 3aMIHIOETBCSI B MOBI  TepeKany
CIIOBOCIIOJIYUEHHSIM, sKe aJeKBaTHO mepenae3mict cioBa. Jlng Toro, 1100
MPaBUIILHO 3aCTOCYBAaTH TaKUM NPUMOM TMeEpeKiaay, HEOOXiMHO [00pe 3HaTh
npeaMeTHy cdepy TEKCTy, IO NEPeKIadaeThes, 00 MPaBHIBHO PO3KPUTH 3MICT
MO3HAYEHOTO TEPMIHOM MOHSATTA. [IpOmOHYeEMO pO3TIISTHYTH HACTYIHI MPHUKIAIN:
burning — 3amuc kommnaktaucka; deluxe — po3mupeHa Bepcisi MPOrpaMHOro MakeTa,
sIKa BKJIFOYA€E JTOJATKOBI MPOTPAMU YU MOMKJITHBOCTI.

ExBiBaneHTHMII mTepekia] — 3HA4YE€HHA AaHIJIHCHBKOrO CJIOBa TOBHICTIO
BIJIIOBi1a€ 3HAYCHHIO OJTHOTO YKPaiHCHKOTO CJIOBa, HacTYyIHI npukiagm: Keyboard
— KJIaBiaTypa; Memory — nam’siTh; Message — nosigomiieHHs; mode — pexum [4].

AHalnizyloun 0COOJMBOCTI BOKaOYNsIpy KOMII IOTEPHOTO IUCKYPCY, MOXKEMO
3pOoOUTH BHCHOBOK, IO B TPOIIECi MEpeKiaay YKpaiHCHKOI MOBOIO Tepekiaaadi

HalyacTillie 3BepTaloThCs A0 TPAAULIMHUX NEepeKiIaalbkiuX TpaHchopMalliid,
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30KpeMa TPaHCKOAYBAaHHS, KaJbKyBaHHS, ONMHMCOBUN TeEpeKsaJ Ta €KBIBaJIEHTHUM
nepeKai.
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Jlapuca BOJIOBHUK,
K.(p1710M.H., TOIEHT,
JOTICHT KadeIpu TyMaHITapHUX 1 COIIaIbHUX JAUCITUTLIIH,

[TontaBchbKUil epKaBHUN arpapHUil yHIBEpPCUTET

HAITPAMU JOCJIIIKEHHA TEPMIHIB TA TEPMIHOCUCTEMHA

OpHuM 13 HAUIIHHIIIKX HAaI0aHb TyXOBHOTO PO3BUTKY CYCHUIBCTBA € MOBA K
3aci0 crinkyBaHHs. MoBa, HAMBaXKJIMBIIMINN 1 HalIOCKOHAIIIIUHN 3aci0 JTHOCHKOTO
CHUIKYBaHHS Ta OOMIHY AyMKaMH, MOK€ BUKOHYBaTH CBOi OaratrorpanHi (pyHKIIii,
OCKUTBKH € JJOCUTh THYYKOIO 1 BOJIHOYAC JOCKOHAJIO OPTaHi30BaHOIO CHUCTEMOIO |1,
3]. MoBa po3BUBa€ThCSI B TICHOMY 3B'SI3KY 13 CyCHiJIbHHM TporpecoM. HaykoBa
TEPMIHOJIOTIS JomoMarae (pikCyBaTu IOCTIKEHHS Hayku 1 TexHiku. CTpimMKuit
HAayKOBO-TEXHIYHMM PO3BUTOK 1HTEHCHU(iKyBaB 1HGOpMaLiifHO-KOMYHIKaIIHHI

MIPOLECH, SKI CHPUSIN KUTbKICHOMY 3POCTaHHIO TEPMIHIB y PI3HHUX Taly3sX HayKd
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1 TeXHIKM Ta iX aKTHBHOMY HPOHUKHEHHIO B MOBY. TepMiHOJNOTIS chemiatbHuX
ramy3el 3HaHb CTajJia MPEIMETOM BHUBYCHHS TPAAMULIKHOTO Ta MPUKIATHOTO
moBo3HaBcTBa. CdopmyBanacs HaykoBa JUCHUIUTIHA —  TEPMIHO3HABCTBO,
00'eKTOM BUBYEHHS SIKOi € TEPMIH.

Tepmino3naBcTBO Oynio 3amouatkoBaHe B mpamsx [. O. BuHokypa,
IT1.A Kanananze, JI. C. Jlorre, O. O. Pedopmarcekoro, I'. ®ensbepa B 30-60-x
pokax XX CTOJITTS.

OCHOBHMMH 3aBJIaHHSIMH TEPMIHO3HABCTBA €. aHaJI3 POJIi TEPMIHOJOTIi B
KOMYHIKQTUBHHMX TMPOIECaX; BU3HAYCHHS MICLS TEPMIHOJOTII B CHCTEMI MOBH;
JNOCTIPKEHHSI CEMaHTUYHOI  CBOEPIIHOCTI  TEPMIHIB; aHaji3 IpaMaTUYHOL
CHPSIMOBAHOCTI MPOCTUX 1 CKIAJAHUX TEPMIHIB; YTOUHEHHS MOHSATTS
«TEPMIHOJIOTIYHA CHCTEMa» Ta po3poOKa METONIB OINHCY TEPMIHOJOTIYHUX
CHCTEM.

Jlns BU3HAYEHHS CYKYMHOCTI TEPMIHOJOTIYHOI JIEKCHMKH TIEBHOI Tamy3i
BUKOPUCTOBYETBHCS MOHATTSA TepMiHOCHCTEMH [2, 26], sike BKa3ye Ha CUCTEMHHUU
XapaKkTep BUKOPHCTAHHS MOBHUX OJMHHIIb, OXOIUIIOE TEPMIHM Ta CIHelialbHi
JIEKCUYHI OJIMHHULI 3 XapaKTepHUMHU O3HAKAMM TEpPMIHIB, IO CIYTYIOTb JUJIs
MMCEMHOTO Ta YCHOTO CIIUJIKYBaHHS B Me€KaX MEBHOI rays3i.

[Tin TepMiHOCHCTEMOIO PO3YMIEMO CYKYITHICTh TEPMIiHIB, CITIBBiJHECEHHX 3
neBHOW cdeporo mpodeciitHol AISIBHOCTI JIOJWHU, SKI € Ha3BaMH HAyKOBUX
MOHATh, 1[0 B3a€MONOB’S3aHI HAa MOHITTEBOMY, JIEKCUKO-CEMaHTHYHOMY,
rpaMaTUYHOMY Ta CJIOBOTBIPHOMY pIBHAX. TEepPMIHOJOTIA pO3TISAAEThCA  SIK
MiJICUCTeMa JIEKCUKH 3arajibHOJIITepaTypHOi MOBH, sika 3a0e3neuye 31HCHEHHS
CHeliabHOrO MpodeciifHoro crinkyBaHHs [2, 56].

[Tounnaroun 3 XX CTONTTS, MOBO3HAaBII NIYKald BHU3HAYCHHS TEPMIHY,
BUBYCHHSM SIKOTO Ma€ 3aiMaTHCS TEPMIHOJIOTISA 1 0€3 SKOro BOHA HE MOXE MaTh
YITKO BIAOKPEMJIEHOTO BiJ JeKcuKoiyorii mpeamera. OcoOmmBa yBara TIpu
BUBYCHHI TEPMIHIB MPHUIIIAETHCA TaKUM NUTAHHAM, SK: CIHOCOOM BHU3HAYCHHS
CaMoOro TMOHSTTS TEpPMiHY; 3'ICyBaHHA CHEIU(IKM TEpMiHYy Ta BiIMEXKYBaHHS

TEPMIHOJIOTIT BiJ 1HIIMX CHEIlaJIbHUX Tajly3ed MOBH; XapaKTepHUCTHUKa
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0COONMMBOCTEH TEpMiHY 3 TOYKH 30pY 3MICTY Ta BHPaXEHHS; IOCIIIKEHHS
0CO0JIMBOCTEN TEPMIHOJIOTI] SIK CHCTEMH TEPMIHIB Ta BUIAIEHHS CIIEUU(IYHUX pUC
OKpEeMHUX TEpMIHOJIOTIYHMX cucTeM. Lli muTaHHd MoO’KHA BIIHECTH 10 HaWMEHII
PO3pOOJIEHNX ACTIEKTIB TEPMIHOJIOTIUHOT HAYKH.

OCHOBHI HalpsIMU TEPMIHOJIOTTYHHUX JOCIIJKEHb YMOBHO KIaCH(IKYIOThCS
SIK TEPMIHOJIOT14Hi, TepMiHOTpadiyHi Ta TEPMIHO3HABYI, 5Ki, Y CBOIO Yepry, MalOTh
CBOiI 3aBJaHHS 1 MeTy. Y TEpPMIHO3HABCTBI TPaAMIIIHHO BHUIUISIOTH JBa OCHOBHI
M1X0W 10 MTPOOJIeMH AOCTIHKEHHS TEPMiHIB: HOpPMAaTUBHUHN 1 (QYHKITIOHATHHUH.

[IpencTaBHUKYM HOPMATUBHOTO MIJXOAY PO3IIISIAIOTH TEPMIHU SIK CHElialbHi,
HITYYHO YTBOPEHI cJioBa abo0 CIIOBOCIIONYYEHHS Ha II03HAYEHHS HayKOBOI'O
MOHATTS, SIKI B TEPMIHOJOTIYHIN (YHKUII BXHUBAIOTbCA TUIBKM B CIELlaIbHIN
jmiTepaTypi Ta TpodeCiHHOMY CIUJIKYyBaHHI 1 TPOTHCTABISIOTBCA  CIIOBaM
3araJlbHOB)KHMBaHOT1 Jiekcuku [3, 37].

VY cy4acHOMY MOBO3HABCTBI TEpMIH BU3HAYA€ETHCS SK CIOBO abO CIOIY4YECHHS
CliB, W0 TO3HAYa€ TMOHATTA CHELIaJbHOI Ccepu CHOUIKYBaHHS B  Haylli,
BHUPOOHUIITBI, TEXHIIl, MHCTCNTBI, y TEBHIH Tamy3l 3HaHbL abo0 JIFOACHKOI
TSATbHOCTI. TepMiH € KOMIIOHEHTOM CHCTEMU MOBHHUX 3HAKiB, II0 OOCIyroBye
cdepy CIiIKyBaHHS B IIill Taly3i pa3oM i3 3arajibHOBXXHUBaHOIO JIeKCHKO0 [3, 39].

OyHKIIOHATBHUHN MiAX1J IPYHTYEThCS Ha nosioxkeHHi ['. O. Bunokypa npo Te,
0 «OyAb-sIK€ CIOBO MOKE BUCTYHATH B POJII TEPMiHY, OCKIIbKM TEPMIHM - 1€ HE
0COOJIMBI CJTOBA, a JIUIIIE CJI0Ba B 0cOOMMBIN (yHKII [3, 48].

BuBueHHs OKpeMHUX TEpPMiHIB Ma€ BEJIMKE MPaKTHYHE 3HAYCHHSA 3 OISy Ha
T€, 110 MUTAHHA MPO CIIBBIJHOLIEHHS IUIAHY 3MICTY 1 IJIaHY BUPa)XEHHSI TEPMIHIB
HE MOXXHa pO3MIIAIaTH 0e3 BUKOPHUCTAaHHS KOHKPETHOTO TEPMIHOJIOTIYHOTO
Matepiany. TepMiHM BUKOHYIOTh HOMIHATUBHY (YHKIIIO, OCKUIBKM Ha3UBaIOTh
MEeBHI MpeaMeTu abo SKOCTi, 1 Me(diHITUBHY (YHKIIO BHU3HAYEHHS BiAMOBITHHX
noHATh. JediniTuBHa (QyHKIISA XapaKkTepHa AJi1 TEPMiHIB, AKi BIIPI3HSIIOTHCS UM
BiJl IHIIUX CJiB, OCKUIBKM HOMIHATHBHY (DYHKIIII0 BHKOHYIOThH iHIII CJIOBa MOBH.
JIinrBiCcTH 31€0LIBIIOTO PO3TISAIAI0TH TEPMIH SIK OCHOBHHUH €JIEMEHT TEPMIHOJIOT],

KU BUCTYTIA€ y BUTIISAI ClIOBa a00 CIOBOCHOIYYCHHS, € €IHICTIO 3BYKOBOT
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dbopMHu 1 3MICTy, KOMILJIEKCOM JIEKCUKO-CEMAaHTHYHUX 1 TPAaMaTHUKO-CIOBOTBIPHUX
¢opm. Haitbinpm noBHe Bu3HaueHHs TepMmiHy aae A. JI. XarotiH. Bin posymie
TEPMIH SIK CJIOBO a00 CJIOBOCIIOJIYYEHHSI OCOOJIMBOTO THUIMY, SIKE CIIBBIIHOCHUTHCS
MEPEBAXKHO 3 MOHATTAM IEBHOI raiysl 3HaHb a00 MEPETBOPEHHS CBITY 1 BCTYIA€ B
CUCTEMHI BIAHOLIEHHS 3 HIIMMH MOAIOHMMH cJIOBaMH a00 CIOBOCIOJIYYEHHSIMH,
YTBOPIOIOYHM 3 HUMHU B KOXXHOMY KOHKPETHOMY BWIQJKy 1 B TEBHHHA 4Yac (Ha
KOXXHOMY CHHXPOHHOMY 3pi3i) 0COOJUBY 3aMKHYTY CHCTEMY — TE€PMIHOJOTII0, abo
MIEBHY TaJTy3b TEPMIHOJIOTII.

HaliBaxauBIIIMMH O3HaKaMU TEPMIHIB € iX CHIBBIAHECEHICTb 3 IEBHUMHU
MOHATTSIMU Ta CUCTEMHICTh. [HINI O3HAKH, IO XapaKTEPHU3YIOTh TEPMIiH, Takl K
OJIHO3HAYHICTh, BIJACYTHICTh CHHOHIMIB, € HE OUIbIIE HDK TEHACHIIEI0 abo
Oa)KaHUMU SKOCTSIMHU.

[Ipuponnum cepefoBumieM [jsi TEPMIHOJOTII $K CKJIAI0BOI CHEIliladbHOT
JIEKCUKH € CaMOCTIMHUN (YHKIIIOHAJLHUA PI3HOBHU] 3arajibHOJITEpaTypHOI MOBH,
AKUM TpaJuLIMHO Ha3UBalOTh MOBOIO HAayKh. A OCKUIBKM BOHAa BHHHUKIA 1
po3BHBaiacs Ha 0a3i 3araJibHOJITEpaTypHOI JEKCHKH, TO BOHA € CIUIBHOKO 1 JJIA
TEPMIHOJIOT1YHOT JICKCHUKH.

VY Hamomy JOCHiPKEHHI MU JOTPUMYEMOCS TIOTJISIIY Ha BUBYEHHS TEPMIiHY,
SAKUH € 3araJbHONPUNHATAM y Cy4aCHOMY MOBO3HAaBCTBI. MM BH3HAYaeEMO TEpPMiH
SIK MOBHHUI 3HaK, [0 ICHYE€ B MOBiI B TOTOBOMY BHIJIsI/Ii, 00 IITYYHO YTBOPEHHH, 1
SKUWA PENpe3eHTYE TMOHATTS CIemianbHOi (PaxoBoi Taily3i 3HaHb Ta MOTpPedye
nedinimii. [TopiBHSHO 13 3araJlbHOBKHUBAaHUM CIIOBOM TEPMIH XapaKTEPHU3YEThCS
rOOKOK  1HQOPMATHBHICTIO,  BHCOKMM  pIBHEM  BMOTHMBOBAHOCTI Ta
y3arajlbHeHOCTi, 0COOMMBUM (PYHKIIOHATbHUM MNPU3HAUYCHHSM, SIKUM € (QYHKIIIS
3HAKOBOI CHCTEMaTH3aIlil Ta HAyKOBOT KOMYHIKallii.

Po3MexxyBaHHS 1HMX TMIiAXOMIB JO BHU3HAYCHHS TEPMIHY CTaBHTh Iepe
HAayKOBLSIMA  HHM3KY  BQXJIMBHX  IHTaHb:  CIIBBIAHOIIEHHS  TEepMiHy 1
3araJlbHOBXKMBAaHOTO CJIOBa; CHUCTEMHICTh TEpMiHY 1 TEPMIHOCHCTEMH; JIEKCHUKO-
CEeMAaHTUYHI SIBUILA B TEPMIHOJIOTI; IEKCUKO-TPAMATUYHUN CTAaTYC TEPMiHY.

[Ipobnema CHiBBIAHOIIEHHS TEPMiHY 1 3arajlbHOBXXMBAHOTO CJIOBa 3/aBHA
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3QJUIIAETBCS  AKTYaJdbHOIO sl JocHigHuKiB. CIOBO, SK KaTEropisi MOBH
BIJIPI3HAETBCA Bl MOHATTS AK KaTeropii MHUCIEHHS TUM, LI0 MOBa € 3ac000M
CIUIKYBaHHS, a CIIOBO — IIe iM'A, SIKE O3HA4a€ TMEBHE IMOHSTTS Ta YABJICHHS IPO
npenmer. CIIOBO — 1€ OCHOBHA CTPYKTYpHO-CEMAaHTW4YHA OJIMHHUIIL MOBH, IO
CIIBBITHOCUTBCS 3 MpeaMeTaMH, MpoIecaMu, SBHINAMH IMCHOCTI, iX O3HaKamu 1
BIIHOLIEHHAMH MDK HHUMH, BUIBHO BIJTBOPIOETHCS B MOBJICHHI 1 CIIYXHUTbH IS
noOynoBu BucioBaoBanb [3, 45]. CioBo — Ii¢ HalilMEHIIA CMHCIIOBA OJUHHUILL
MOBH, SKa BUIHHO BIJITBOPIOETHCS B MOBJIEHHI JJi MOOYAOBH BHCIIOBIIOBaHb [3,
45]. 3HaueHHs cIoBa - 1€ 3B'SI30K ABOX BiIOOPaKE€HB, 110 BUHUKAE 1 PYHKIIOHYE Y
CBIJIOMOCTI, BiJIoOpakeHHS (Hi3WIHOI CTOPOHHU CJIOBa 1 BiOOpakeHHS IIpeaMeETa,
i, CKJIATHOTO SIBUIIA. 3arajlbHOBKHMBAHI CIIOBA BUPAKAIOTh MOBCSKICHHI TOHSTTS
ab6o 3arampHi ysBiIeHHS. Illo crocyeThcs TepMiHIB, TO cdepa iX BKUBaHHS
BH3HAYAETHCS MEXaMHU TEBHOI HayKH, OCKUIBKM BOHM HAOyBalOTh CBOIX 3HAYCHBb
JIUIIE y CKJIaAl TEPMIHOJIOTIT HaYKH.

[Ipobmema cucTeMHOCTI TEPMIHY Ta TEPMIHOJOTII 3aBkAW Oylna OJHUM 13
BOKJIMBUX MUTaHb CY4aCHOTO TEPMIHO3HABCTBAa. TepMiH Ta TEpMiHOCHUCTEMA — IIE
JIBa B3a€MOINOB’SI3aHI TOHATTSA, IO HE ICHYIOTh OJMH 0e3 onaHoro. Hewmae
TEPMIHOCHCTEMH, SIKa CKJIAJIA€ThCS 3 OJIHOTO TEPMiHY, 1 BOJIHOYAC, HEMOKIIUBO
BU3HAUYUTH OyAb-SIKHH TEpPMiH, HE B3SBINM JO YBard XapakTep, THIIONOTIl THX
MOHATTEBUX 3B’SI3KiB, SKMX BiH HaOyBae came B TepmiHocucteMi. CHCTEMHICTb
TEPMIHOJIOT1i MOJIsArae MepIll 32 BCe B TOMY, III0 CUCTEMHHM € MaTepiajJbHUM CBIT,
Jie TIpeIMeTH Ta iXHI O3HAKU CITIIBBIHECEHi, 3B’s3aHi, CUICTEMHO OpraHi3OoBaHi B
MOHATTA Ti€l YW 1HIIOI Taly3l 3HAHHA, OKpemi cdepu SAKOoro BigoOpaxkae Ta
o0ciyroBye TepMiHOJIOTIsSI. Brepiiie muTaHHS CTOCOBHO CHCTEMHOCTI TEPMIHOJIOTIT
Oyno obrpynroBano B mpaisix J[. C. JloTTe, Ae BUCyBamucs TpU OCHOBHI YMOBH JI0
CUCTEMHOCTI TEPMIHOJIOTIi: KiIacudikalis MOHATh, TEPMIHYBaHHS O3HAK Ta MOHATH
Ha OCHOBI Kiacu(ikamiifHUX cXeM 1 BiOOpakeHHS TEPMIHOM CIUJIBHOCTI
TEPMIHOBAHOTO MOHSATTS 3 IHIIUMH 1 BOJHOYAC HOTO CIEU(IUHICTD.

TepMmiHocuCTEMa XapakTEepHU3ye€ThbCs K CKIAQgHA JWHAMIYHA CHCTEMA,

eJIEMEHTaMH AKOi BHCTYMAIOTh BiAiOpaHi 3a MEBHUMH IPaBUIAMH JIEKCUYHI
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OMUHHII OyAb-IKOi TPUPOIHOI YMOBH, CTPYKTypa $KOi € 130MOpP(HOI0 [0
CTPYKTYpH JIOTTYHMX MIXK MOHSATTAMH CIELIATIbHOI Tally31 3HaHHS a0o0 JISIILHOCTI,
a 11 QyHKLIA [oJsArae y TomMy, 100 CIyryBaTH 3HAKOBOIO MOJEIUIIO Taiy3l 3HAHHSA
a00 MISLIBHOCTI.

CHCTEMHICTh TEpPMIHOJIOTIYHOI JIEKCUKM BUSBIAETHCA Yy 3aKOHOMIPHUX,
peryisipHuX 3B’si3Kax 11 oauHUIb. Ha #ayMKy JeskuX Yy4eHHX, CHUCTEMHICTb
TEPMIHOJIOTIi € TIOABIMHOI, JI€ OCHOBHMMH THIIAMH CHCTEMHHX 3B’SI3KiB
BUCTYNAIOTh MapaJurMaTU4Hl BIAHOILIEHHS, SKI peali3yloThCi Ha IEBHOMY
TEPMIHOJIOTIYHOMY PIBHI MOBHOI CHCTEMH, 1 pa30M 3 THM, BOHH € YHIBEpCATbHUMU
JUIs CUCTeMH MOBHU B3araini. [loo)keHHsI MponoABiiHY 3yMOBJIEHICTh TEpPMiHA, K
OJIHY 13 Moro ocHOBHUX O3HaK BimoOpaxae ineto O. O. Pedopmarcbkoro mpo asa
acmeKkTu aHamizy TepmiHy: «lexis» Ta «logos», mpo Micle TepMiHYy B JIEKCHYHIN
CUCTEMI MOBHM Ta B CITII IOHATTEBUX BITHOIICHh IIEBHOI HAYKOBOi Trajysi.
HasiBHICTH 1BOX BUMIpPIB TEPMIHY CBITYUTH MPO HOro OLIBILY AETEPMIHOBAHICTH Y
MOPIBHSHHI 13 3arajlbHOBKUBAHUM CIIOBOM.

[HII11 MOBO3HABINI MPOIMOHYIOTH PO3PI3HATH JIOTIYHY, MOHSATIHHY Ta MOBHY
CUCTEMHICTh TepMiHy 1 TepMiHoiyorii. HasBHICTb NOHATIMHOI Y3TOMKEHOCTI B
TEPMIHOJIOTIi BU3HAYAETHCS CITIBBITHOIICHHSM 3MICTy TEPMiHY 3 HOTO AeQiHIIIETO.
[lonsiTTEBa  Y3rOJUKEHICTH  TEpPMiHOJIOTI  MoOB'3aHa 3 1l JIOT1YHOIO
HECYNEepPEWINBICTIO, sSKa BHU3HAYa€ WMOBIPHICTh BiOOpaKEHHS B TEPMIHOJOTI{
lepapxii HAayKOBHUX MOHATH. JIIHTBICTMYHA Y3TO/KEHICTb TEPMIHOJIOTI — 1€
BUKOPUCTaHHS OJTHAKOBUX Mop(eM, TBIPHHUX OCHOB, CJiB, CJIOBOCIOJYYEHb IS
BUPA)XEHHs MOHATh OAHOrO KiacudikauiiiHoro piBHS. 3abe3ne4eHHs] MOHSTTEBOI
CHCTEMHOCTI TepMIHOJIOTIi MOXIJIMBE 32 YMOBH TiCHOI B3aeMopii (axiBI[iB MEBHOT
rajy3i 3HaHb, AKI MOXYTh YITKO BHU3HAUYUTHU NPUHLMUIIM JIOTIYHOI OpraHizamii
CHCTEMH TMOHATH NEBHOI Taiy3i, 3 MOBO3HABISIMH, SIKI IOBUHHI JaTH Ki1acu(ikaiio
HOBUM (opMaM 1 CpHUSATH OOIPYHTOBAHOMY YTBOPEHHIO OcTaHHIX. CHCTEMHICTb
TEPMIHIB CIIPHsIE MPaBUIBbHIA PO3POOIIl Ta BIOPSIKYBAHHIO TEPMIHOJIOT].

Takum uYuHOM, BIAMOBIAHO 10  (QYHKIIOHAIBHOTO  MIAXOAY  TEPMIH

BU3HAYAIOTH SIK CUCTEMHY OJMHHIIIO MOBH, 1110 BUKOHY€E (PYHKIIiIFO MOBHOTO 3aC00Y
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HOMIHAIlIl CHeIiaJbHOr0 MOHATTSA Ta KOMYHIKalii y Mexax (yHKIIOHAIhHOI
CHUCTEMHU MOBH, HAYKH 1 TEXHIKH Ta OKPEMHX ITIJACUCTEM.

Cnucoxk BUKOPHCTAHMX JIKepeJI:
1. berzenko C. II. Beryn no moBo3naBcTBa: Kopotkuit Hapuc. IligpydHuk.
Kwuis: Buma mkoia, 2016. 143 c.
2. Hopomenko C. 1. 3aransHe moBo3HaBcTBO.Iligpyunuk. Kuis: LlenTp Hapu.
n-pu, 2006. 283 c.
3. Kouepran M. II. Bctyn no moBo3HaBcTBa. IlociOHuk st cTyneHTiB. Kuis:

Bumia mkoma, 2018. 72 c.

Hania JEMYEHKO,
KaHJIUJAT NeAaroriuHuX HayK, JOIICHT,
TOIIEHT KadeapuTeopii Ta MPaKTUKU TEPEKIaTy

3. JIlyrancekuii HarioHaIbHUH yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca IlleBuenka

OCOBJIMBOCTI ®PA3EOJIOI'Tl Y ®PAHIY3bKOMY
MOBO3HABCTBI
BunukHeHHs (pa3eosioriyHoi HayKd 3a3BUYail MOB'SA3YIOTh 13 IM'SIM

IIBEHIIAPCHKOTO MOBO3HAaBIl (paHiy3bkoro moxomkeHHs [llapns bammi (1865-
1947). Tlpote BuBueHHs ¢paHIly3bKkoi (hpazeosiorii Mae naBHi Tpaguilii. Icropuysi
JOCTIPKEHHSI TIOKa3yI0Th, 110 BUHUKHEHHS (paHIly3bKOi (paszeosorii sk HayKOBOI
JUCHUIUIIHA CTajJo pe3yibTaTOM 0araToBIKOBOI AiSUIBHOCTI ()paHIly3bKUX BUEHUX
13 30upaHHs, BHBUEHHS Ta CHUCTeMaTH3allii (¢pa3eosoTiuHOTO MaTtepiany
¢bpaniy3pkoi MoBU. Y  (dpaHIy3bKiii (paszeosiorii BU3HAYEHHS  3arajibHOTO
xapakrepy ¢pazeonorizmy naB Il. bamnmi: «moegHaHHs, MO0 MIITHO YBIMNIIN B
MOBY, Ha3MBAIOThCA (DPA3EOTOriYHUMM 3BOPOTAMUY». IM ke OYB 3alpONOHOBAHMIA
tepmin locution (3 mat. locutio «3BopoT MoBieHHs») abounité (3 mat. Unitatem
«enmHicThy) phraséologique, sikuii HaWOIMXKYE CTOITH O YKPAiHCBKOTO TEpMiHA
«ppazeomoriam». Ilpore O.I'. Hazapsa y pobori «Ppaseonoris cydacHoOl
bpaHIy3pK0i MOBU» MHINE, IO 1€ TEPMiH, SK 1 WOTO YHCICHHI CHHOHIMU

(locutionfigée, expression idiomatique, gallicisme, idiomatisme Tta iHmHX.), He
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MOXKHA BB@)XaTW BAATUMH, OO HHM TIO3HAYAIOTHCS TIOEIHAHHS 1 3BOPOTH
He(pa3eoNoriYHOro XapakTepy, a 1HOAl 1 PI3HOMAaHITHI T'paMaTH4HI KOHCTPYKIIiT
(Hazapsn, 1987, c.5). Mopic Pa, aBTop onHiei 3 HaiiBimoMimmx (pa3eosoriyHux
CJIOBHHUKIB Cy4YacHOi (ppaHIly3bKoi, sIK 1 0araTb0X IHIIMX MOJIOHUX TMOCIOHUKIB,
Bu3Havae (pascosorizmMm sk expression, facondeparler (Rat, 1957, c.6). Take
HIIMPOKE TIIyMadeHHs 00'ekTa (pa3eosiorii HECIPOMOKHE PO3KPUTH WOTO CYTHICTb,
SK 1 HE MOXKe BiIMEXyBaTH (Ppa3eoioriyHi SABHINA BiJ HePpa3eoJoriyHUX.

K. Mapy3o y cBOeEMY CIOBHUKY JIIHTBICTHYHUX TEPMiHIB BU3Hayae locution
Yy CEHCI1 SIK CHHOHIM BHUCJIOBIIIOBaHHS, a BY3bKOMY — SIK «00'€THaHHS KUJIBKOX CIIIB,
110 YTBOPIOIOTH JIEKCUYHY OuHUII0» (Mapyso, 1960, c.180). Axe ii y pa3i TepMiH
Ma€ 3aHaJATO IIUPOKE 3HAYEHHS, 100 OyTH BUKOPUCTAHUM CTOCOBHO OO0'€KTY
dpazeonorii. II. I'ipo Bu3Hauae (paszeonoriaMm sSK «BHpa3, IO CKIATAETHCT 3
KUIBKOX CJIIB, 1110 YTBOPIOIOTh CUHTAKCUYHY Ta JEKCUYHY €HICTh» (Guiraud, 1962,
c.6). He3Baxatoun Ha T1e, mo BuzHaueHHa [L.I'ipo mopiBHAHO 3 mMomepenHIMU
MOBHIIIE, BCE X TaKM BOHO HE PO3KPUBAE CIPABKHIO CYTHICTH (Ppa3eoiorizmy.
XapakTepHuMHu o3Hakamu (¢paszeonorizmy II. I'ipo BBakae: emHicTh popmMu Ta
3HaueHHs (unité deformeet desens); BiIZXwieHHs BiJ rpaMaTUYHOI YU JIGKCUIHOL
Hopmu (écart de lanorme grammatical eou lexicale); ocobmuBe Mertadopuune
snadyeHHs (vValeurs métaphorique particuliéres).

Oznaku, ski BuaimuB [ipo, HI pa3oM, HI OKpEMO HE XapaKTepU3YIOTh
¢bpazeonorism mNoBHICTIO. Tak, MOBEAEHO, IO «EIHICTIO (OPMHU Ta 3HAUYECHHS»
MOXYTh MaTH OyIb-fKi MOBHI OJIMHUIN, y TOMY 4YHCIl ¥ 0arato CTIHKHX
He(pa3eoNoriyHUX  NO€JHaHb  (Hampukiaj, TepMmiHojoriyHi). «OcobnuBe
MeTaopryHE 3HAUYCHHS» TaKOXK BIIACTHBE HE BCiM (pazeosorizmam. lleit dakt
BU3Hae 1 cam ['ipo, roBopsum mpo Te, Mo «OiMbLIICTh (Pa3eonori3MiB BKHUBAETHCS
y metapopuunomy 3HaueHHi» (Guiraud, 1962, c.6).

[leBHuii inTepec Mae apyra o3Haka, BumiieHa 1. I'ipo, — «BigxuneHHs Bif
rpamMaTHYHOl 4M JeKcuyHoi HopMm». OmHak min nuMm [1. [Nipo po3ymie BUKIIOYHO
BXKMBAHHs apXai3MiB Ta «MapriHAJIbHUX» KOHCTPYKUINA. Take By3bke TIyMauyCHHS

BIAXUJICHHS (pa3eooriyHOl OAUHUII Bl JEKCHUKO-TPAMaTUYHOI HOPMH HE
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CIIPOMOXKHE PO3KpHUTH crenudiky mie€i oamuumi. [HmmiA QpaHIy3pKuil y4eHuH,
Anen Peit numie, mo «¢pa3eonoriam € IUTICHUM HEBMOTHUBOBAHUM JIIHTBICTUYHUM
3HAKOM, «IOBITBHUMY». OCKIIBKH (Ppa3eoioriyHi OAMHUIN ICHYOTh Y MOBI cepen
IHIIMX 3HAYYUIMX OJIMHULb, PO3KPUTTA iX cHeuu@ikd 1 XapaKTepHUX O3HaK
BUMAara€ 4YiTKOTO BIJIMEKYBaHHS (pa3eosiori3amMiB, 3 OJHOTO OOKYy, BiJ BIIBHUX
MOEJIHAHb CIIIB, 3 JPYrOoro — BiJ OKpPEMHX CIiB. Takuil «IBOCTOPOHHIN» aHami3
¢dpazeonoriaMmy, sSK MOBHOI OIWHHIlN, € HEOOXITHUM, OCKUIBKH, TIO-TIepIIIE,
¢dbpazeosnoriaMm (PyHKIIOHYE y MOBI MOAIOHO IO TOTO, SK (YHKIIOHYE OKpeme
CIIOBO, a TO-/PYyTe, 3a CTPYKTYPOIO BiH € CKIAJHUM IiJNM, KOMIIOHEHTH SKOTO
YCBITIOMITIOIOTBCS. 9YM CIPUMMAIOTBCS MOBIIEM SK IIUJIICHI 1 CaMOCTIHHI cIlloBa
(Ilancekuid, 2010, c. 20). Ha BinMiHY BiA BUIBHUX CIIOBOCIOJYY€Hb, 3HAYEHHS
SAKUX CKIAJMalOThCs 13 3HA4Y€Hb KOMIIOHEHTIB, IO BXOJSATh JO HOro CKiIany,
(bpa3eoiori3Mu € TOETHAHHSIMH, KOMIIOHEHTH SKHX CEMaHTUYHO TOB'S3aHi OJHH 3
OJIHMUM HACTUIbKH, IO 3HAYEHHS IJIOTO HE BUBOJAMUTHCS 13 CYKYMHOCTI 3HAY€Hb
YaCTHUH, 1110 BXOJSTH 10 HHOTO. Y IIbOMY MOJISITAE 11IOMaTUYHICTh (PPa3eoiori3MiB,
K1 BIITBOPIOIOTBCA Y MOBI SK TOTOBI CTPYKTYpH. OCKiUTbKH (pa3eosiorizm €
CEMaHTHYHO I[UTICHUM, BiH BOAHOYAC TAKOX IPaMaTHYHO OKpeMO O(OpMIICHUH, SIK
1 BUIbHE IMMO€THAHHS CJIiB. 30BHIIIHSA MOJIOHICTh MK (pa3eosorisMoM i BUTBHHM
CJIOBOCTIOJTYYCHHSIM MOKE€ OYTH YaCTKOBMM YHM TOBHUM. YaCTKOBHM BBaXKA€ThCS
MOAIOHICTh, KOJIM OJIHE M TE€ caMe CJIIOBO BHICTYIA€ KOMIIOHEHTOM SIK BiJIBHOTO
CJIOBOCTIONyU€HHsI, Tak 1 (ppazeosorizmy. [IoBHOIO BBaKa€ThCsl MOJIOHICTH, KOJIH
MOETHAHHS MOXKE BHUKOPHUCTOBYBAaTHCS Yy MOBI abo sk BiibHe, abo sK
(hpazeonoriuHo MoB's3aHe.

®pazeosori3M HaAIICHUH I1JI0I0 HU3KOIO CYTTEBUX, BU3HAYAJIBHUX O3HAK.
B.B. BuHorpagoB Bujiis€ 30BHINIHI Ta BHYTPINIHI O3HAKW (Ppas3eosiorizmy.
30BHiIlIHI, TOOTO QOpMabHI O3HAKKM — YMOBH1, OMaHJIMBI, HEMOCTIHHI 1 HE TPaIOTh
BupimanbHoi pomi. [lo aux B. Bunorpanos BigHocHTh: 1) MOCTIMHNUN MOPSIOK CIIB;

2) HEMOXJIUBICTh 3aMIHUTH CHUHOHIMOM YM SKUMOCH 1HIIIUM CJIOBOM >KOIHE
31 CIiB, 10 BXOAATHIO CKJIAAy (pa3eoaoriqHOl €THOCTI.

Jlo BHYTpIIIHIX O3HaK (pa3eosoriyHOl €IHOCTI — HE aOCONIOTHHUX, aje
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€IMHO CYTTEBUX — BiH BIAHOCUTH: 1) OKIIMBICTh 3aMiHUTHU TIOETHAHHS CIIIB OJHUM
CIIOBOM, €KBIBAJICHTHHM 3a 3MicTOM; 2) a0yTTS 3MICTY CKIQJIOBHX CJIEMEHTIB
¢bpa3u, cMHCIOBA HE PO3KIAAHICTH MPOMOBH Ha €IEMEHTH; 3) OMOHIMiYHA
JTaNbHICTh (hpa3eosiori3My BiJl BIAMOBIIHUX BUIBHUX MO€AHAHDb (HAIPUKIIAJ, BUILHE
TIOETHAHHS B3ATH CBOE (CBOIO piv) 1 pa3eosoriuyHy €IHICTh B3STH CBOE y 3HAUCHHI
"IPUBECTH JIO OYIKYBAHOTO pe3yJbTaTy, 3pOOHMTH 3BUYANHY Jit0); 4) HasABHICTH
JEKCUYHUX, CHUHTAKCMYHUX YM CEMAHTHUYHUX apxai3MmiB, HEBIAMNOBIAHICTH JIaTy
bpa3u xkuBUM (opMaM CHHTAKCHYHUX BIAHOCHH, D) eJiICHCH, IJICOHA3MH Y
ckiaaippasu; 6) MOKIMBICTH CIOBOTBOPUOIO MEPETBOPEHHS LJIOT (ppa3u HA OJHE
CKJIaJIHE CJIOBO; 7) iHOMI CBOEPIAHICTH BUMOBH; 8) CTIHKiCTh; 9) BIATBOPIOBAaHICTH;,
10) cemaHTHM4YHA WITICHICTH 3HA4YeHHs; 11) pO3WICHOBAHICTH CKIamy (PO3ALITBHO
odopmIiteHICTb); 12) He3aMKHEHICTh (BIIKPUTICTh) CTPYKTYPH.

He3Bakatroum Ha pi3HOMaAHITHICTH IMAXOAIB y BH3HAUCHHI O3HAK
(dpa3zeosiorisMmy, OUTBIIICTh BUEHUX CXOASTHCS HA IyMIll, II0 OCHOBHUMH CEpPEJ
HUX €: B

BintBoproBaHiCTh — peryiisipHa NOBTOPIOBAHICTb, IMMOHOBIIIOBAHICTH MOBH,
MOBHHX OJHMHHI[b PI3HOTO CTYIEHS CKJIAgHOCTI, TOOTO, HEOIHOPIIHHX,
PI3HOSIKICHMX yTBOpEeHb. BinTBoproroThcsi Kpuiari BUCHoBU (I AMM BITYM3HM HaM
COJIOJIKHMH 1 TMpUEMHMI), ipuchiB's Ta npukasku (Tuxime igem, mami Oynemr; be3
rocrnoaapss OyIMHOK CHpOTa), CKJIAJ0BI TEpMIHM Ta HaliMEHyBaHHs (cipyaHa
KHUCIIOTA, 3MIHHMNA CTpyM, OUTUN BeaMinb, TOIITOBA CKPHHBKA), (hpazeosnorivxi
(3BepTaTtu yBary, MOTPAIUISITA Yy 3aJ€XKHICTh, MIABUIIYBATH BIAMOBIJATIBHICTD),
BnacHe  (pazeonorizmu  (i1IOMaTUYHICTP —  CMHCJIOBAa  HEPO3KJIA/IHICTh
¢dpazeonorismy B3arami. CTiiKicTh — Mipa, CTyMiHb CEMaHTHUYHOI 3JUTOCTI Ta
HEPO3KIATHOCTI KOMMOHEHTIB. CTIMKICTh HEPO3PUBHO IOB's3aHA 3 11I0MATUYHICTb.
[lo Mipa ceMaHTHYHOrO pPO30DKHOCTI MIDK CJIOBaMH BUIBHOTO B)KHMBaHHS 1
BIJIMOBITHUMHU  KOMIIOHEHTaMU  (pa3eosorisMy, TO BHIIE CTIHKICTb, THM
iTlOMaTHYHIIIMKA Takui 3BOPOT: BaJsATH AYpHsS, BHUYABIIOBATH CIK TOIIO.
CeMaHTHYHa LUTICHICTh — TaKa BHYTPIIIHI CMUCJIOBA €IHICTb (Ppa3eosorizmy, sKa

3pCUITO0 MPU3BOAUTL 10 IMOBHOI YM 4YaCTKOBOI1 BTpaTH KOMIIOHCHTaMH BJIACHOT'O
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JIEKCUYHOTO 3HAa4YeHHs. [HaKiie BUCIIOBIIOIOYHMCH, CEMAaHTUYHA IIUTICHICTD — II€

MPOSAB 1A10MAaTUYHOCTI CTOCOBHO KOHKPETHOTO (hpazeonorizmy. Jleakryamizamis —

CEMaHTHYHE TMEPETBOPEHHS CJIOBa y CKJIaJ0BY (hpa3eosiorizMy, MOro KOMIIOHEHT.

Uepe3 BIfHY CEMAaHTHYHOIO IIEPETBOPEHHS KOMIIOHEHTH, 3a3BUYail, He

YKJIAJaI0ThCs 13 OOKY 3MICTY Y CMHUCIIOBY CTPYKTYPY BHXIIHUX citiB (Mapy3o XK).
Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JIKepeJt:

1. Hazapsn A.I'. ®pazeonoruss coBpeMeHHOro (paHIy3cKoro sizbika. M.: Beici.

mkosna, 1987.

2. lllanckuit H. M. ®paszeomoruss COBPEMEHHOTO PYCCKOTO  sI3bIKa.ydeOHOE

mocobue I CTYACHTOB (Quiojornueckux ¢akyiapTeToB. MockBa : URSS

JIu6poxom, 2010.

3. Mapy3o XK. CrnoBapp JIMHTBHCTHYECKHX TEepMUHOB. M.: W3maTenbcTBO

WHOCTpaHHOU uTepatypsl, 1960.

4. Rat M. Dictionnaire des locutions francaises. Paris: Larousse, 1957.

5. Guiraud P. Les locution frangaises. Paris: Presses universitaires de France, 1962.

Ipuna IPO3/10BA,

I-p Tef. Hayk, nmpodecop,

npodecop kadpeapu FOHECKO «®Dimocodis JTFOACEKOT0 CITUIKYBAHHS
Ta COIlaTbHO-TYMaHITApHUX JTUCIUILTIH,

Jlep>xaBHMIT G10TEXHOJIOTIYHUHN YHIBEPCUTET

HABYAHHSI ITIPO®ECIHHOTI'O MOBJIEHHSA SIK BAKJIMBA
JIIHTBOAUJAAKTHUYHA ITPOBJIEMA
[Ipobnema ¢opmyBaHHs MaiOyTHIX (axiBIliB Mae O0cOOJMBE 3HAYCHHS,
OCKIUJIBKM BiJl PiBHS iXHBOI MIATOTOBKH ¥ KOMIIETEHTHOCTI 3aJ€KUTh YCIIIIHICTD
PO3BUTKY HAyKOBO-TIPUPOAHUYOTO Ta CYCHUIBHOTO BHPOOHHWIITBA ¥ TOTOBHOCTI
Cy4JacHO1 MOJIOZI /10 PO3B’sI3aHHS 3aBJaHb, 110 CTABUTH IEpe]l HUM PUHOK MpaLli.
ToMy BakJTMBUM 3aBIaHHSIM BHUIIOI IIKOJW € JOCKOHAJIE OBOJIOMIHHS CTyAEHTAMHU

BMIHHSIM aJI€KBaTHO CIPUHAMATH HAyKOBO-HaBYaJIbHI TEKCTH, HITKO
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PO3MEKOBYBAaTH B HUX TOJOBHY 1 APYropsaHy iH(OpMallito, BiATBOPIOBATH iX
3MICT y BHIJISAl IUIaHy, Te3, KOHCHEKTY, aHoTalii; pedepyBaTH HayKOBO-
HaBYaJbHY JIITEPATYPY, KPUTHYHO ii OI[IHIOBATH TOIIIO.

OcoOnuBe Micue y BHUpIIIEHHI Ii€i NpoOJieMH MalTh Mpall BYEHHX 13
3aralbHUX TMHUTaHb TeOpii HaBYaHHS, KOTHITUBHOTO, KOMIIETEHTHICHOTO,
KOMYHIKQTUBHO-ISJIBHICHOTO ¥ 1HIIMX TMIAXOJIB JI0 HaBYaHHS MOBH, a TaKOX
NUTaHb, MOB’SI3aHUX 3 CYYACHOIO OpTaHi3alli€l0 1 PO3BUTKOM BHINOI OCBITH
(A.Anexcrok, 3.bakym, O.binseB, A.borym, M.Bamynenko, O.['opomikina,
A .KoBainp, JL.Mamuyp, B.Mensanygaiiko, JL.ITamamap, M.IleHTHNIOK,
T.Cumonenko, 1. Xom’sik, O.XopomkoBcbka, I'.I1lenexosa).

Bumorn g0 migBUIIEHHS SKOCTI MIATOTOBKM  (DaxiBI[IB  BH3HAYUIN
HEOOXI1IHICTh TOIIYKY I1HHOBAIIMHUX METOJIB 1 NMPUKWOMIB HaBYaHHS, a TaKOX
aZiekBaTHUX iM ()OPM KOHTPOJIO 3HaHb, YMIHb 1 HaBHYOK CTYyJEHTIB. MeToauka
HaBYaHHS MPOQECIHHO OPIEHTOBAHOTO MOBJICHHS CTYACHTIB-HE(IIOJIOTIB € METOIO
JNOCHIPKEHHS, 110 Tojsfraja B  YIOPOBAJKEHHI €(PEKTUBHOTO  PO3BUTKY
podeCIHHOTO MOBJICHHS CTYJEHTIB HE(UIOIOTIYHUX CIEMiaIbHOCTEH 3aKiIaaiB
BHUIIO1 OCBITH Y MPOIIECi MOBHOI M1JTOTOBKH.

BinnoBigHo e(eKTUBHICTH PO3BUTKY MPOQECiiiHOrO MOBJICHHS CTYJEHTIB-
He(]1JI0JIOTIB 3aJIeKUTh BiJ 3MICTOBOTO HANMOBHEHHS Kypcy «YKpaiHChka MoOBa (3a
npodeciiiHuM  COpSIMYBaHHSIM)» Ha  OCHOBI  KOTHITUBHO-KOMYHIKaTHBHOTO,
KOMIIETEHTHICHO-JIISJIHICHOTO,  MPOQEeciiHO  OpPIEHTOBAHOTO  MIAXOMIB  H
oprasizailii HaB4aJbHO-BHXOBHOTO TPOIECY 3 ypaxyBaHHSIM MalOyTHHOTO (axy
ctyneHTiB. HaBuanHs npodeciiiHoro MoBieHHs cTyaeHTiB-HedinonoriB 3BO Oyne
¢pEeKTUBHMM 32 YMOBHM YTOYHCHHS 3MICTy Kypcy «YKpaiHChkOoi MOBH (32
npodeciiiHuM CHpsSMYBaHHSIM)» B CY4aCHUX YMOBaX PO3BUTKY OCBITHIX IpOILECIB
y BHUIIIN IIKOJI1 BIJMOBITHO IO BUMOT CYCIUIBCTBA 1 pUHKY TIparli.

VYropoBa/pkeHHST  CHEMiabHO  po3poOJeHOi  MeTonuku — 3abesnedye
niecnpsiMoBane ¢GopmyBaHHS MNPOGecifHO TOCKOHAI0l OCOOMCTOCTI, 3/1aTHOI
CBIIOMO BOJIOJITH YKPAiHCHKOIO MOBOIO 3 Mpo(deciiHOI METOI0, TapMOHiiiHe

JIJIOBE CIUIKYBaHHS, acoliaTUBHE ()axOBOTO MUCJEHHS, PUTOPUYHY TOCKOHATICTb.
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Oco6simBe 3HaYeHHS MAIOTh IHTEpAaKTUBHI (POPMU 1 METOIM HABYAHHS B IOE€AHAHHI 3
TpaJMLIMHUMH, a TaKOX CTBOPEHHS YMOB JUIsl CaMOCTIMHOI poOOTH CTyAEHTa 3
PO3BHUTKY MPOeCcitHOTO MOBJICHHS.

Ha wmeil mpouec crnpsiMoBaH1 cTpaTerii 1 TAKTUKA HaBYaHHS MPOQECIiiHOro
MOBJICHHSI 3aco0aMH YKpaiHCBKOI MOBHM I PO3BUTKY  JIHTBICTHYHOI 1
npodeciiHoi KOMIIETEHII MaiOyTHIX (axiBliB SK TOJOBHUX CKJIAQJIOBUX
KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOI ocobuctocTi. OKpemy poib Bifirpae 3a0e3leueHHs
TMPUHITMITY HACTYITHOCTI ¥ MEpPCIeKTUBHOCTI y (OpMyBaHHI 1 CTAaHOBJIICHHI MOBHOI
ocobucrocTi (axiBug: mkoaa — 3BO — npodeciiiHa qisSIbHICTh Y CYCIIIBCTBI.

3’SCOBYIOYM HEPO3B’SI3aHI AaCMEeKTH B HaBUaHHI YKpAiHChKOi MOBH 3a
npodeciiHuM ~ CHpsSMyBaHHSAM LIOJI0 PO3BUTKY MNPOQECITHOrO MOBIEHHS 1
MHUCIICHHS, MH 3IIHCHIOEMO MOBHY IMJATOTOBKY CTYIEHTIB 1 BH3HAYaeEMO
CHOPUSTIMBI yYMOBHM YCIIIIHOI peanizaiii 3aBaaHb 13 (opMyBaHHS MpodeciiHO
JIOCKOHAIOI OCOOMCTOCTI, IO BIAMOBIAa€E BHMOTaM CYYacHOTO CYCIJIBCTBA K

PUHKY Mpalil.

Biraaiii 3AIKA,
KaH/JIUIAT TICUXOJIOTIYHUX HAYK,
JOTICHT Kadeapu coliaibHOiI poOOTH Ta CIeliaIbHOI OCBITH

[TonTaBchkuit IHCTUTYT €KOHOMIKH 1 TIpaBa YHiBepcuTeTy “Ykpaina”

BIL/INB «TPIAJM K. POUKEPCA» HA YCIIIIHICTD
KOMYHIKATHUBHOI B3AEMO/II CYB’EKTIB 11O CIIIVIKYBAHHIO

bynp sxa nisabHICTH BHUMara€e yCHIIIHOI KOMYHiKamii MiX i cy0’ekramu 3
METOI0 OTpPHMaHHS O0a)XKaHOTO pe3yJabTaTy Ta JOCATHCHHS TIIOCTABJICHUX IIiJIeH
nanoi B3aemoxii [1]. Ane, B 0ararboX BHIMAJIKaxX, MOXE IOPYIIYBAaTHChH
KOMYHIKQTUBHHM TMpOIEC 4Yepe3 BUHUKHEHHS PIZHOMaHITHHX Oap’epiB, OmMoOpY,
CBIIOMOTO 4YM HECBIZIOMOTO HeOaXaHHS KOMYHIKYBaTH Ta JOTPUMYBATHCH
NOTPIOHUX TpaBWi MiA 4ac B3aemoxii. Came TOMy, BU€HI Ta MPaKTHKU B cdepi

KOMYHIKalli, yKalTh epeKTUBHI METOAN MOKPAIIEHHS KOMYHIKaTUBHOI
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B3a€EMOJIIT MK Cy0’€KTaMu 1O criyikyBaHHIO [2; 3]. Came OJHUM i3 TaKHX METOJIIB,
MU BBaXa€eMO JOIIBHUM BHKOpucTaHHs «Tpiaau K. Pomxepca» mim dac
CIIJIKYBaHHS.

Awmepukancbkuii nicuxosnior Kapnm Pencom Pomxkepc (1902 — 1987 pp.)
3aCHOBHHMK  KJI€HT-IICHTpoBaHOro  HampsMmky  (client-centered) B  mexax
TyMaHICTUYHOI (Bia jaT. humanus - JI0sHMIT) ICUXOJIOTIT Ta TICUXO0Tepartii, abo K
foro Ie Ha3MBaIOTh — «poJDKepiaHChbKOi Tepamii». Lleit Bua «HE IUPEKTHUBHOI
Tepamnii» 3aCHOBaHWI Ha anmpiopHO MO3UTHUBHOMY PO3YMiHHI JIFOJCHKOI MPUPOJIH, 3
OpIEHTAIII€I0 HI Ha TEOpPilo, HI HA MpoOJieMy, a Ha caMmy JIOIWHY (KJII€HTa) Ta
MIJKPECICHHS BaXXIMBOTO 3HAYCHHS JUII OCOOM CHOTOJICHHS Ha BIAMIHY BiJ
BIIMBY MuHyjoro y 3. @peiina ta K. FOHra ta miHHocTi mailOyTHeoro y A.
Annepa. BiH kazaB, MO «ir00uU NOBUHHI HABUUMUCS YCBIOOMIIO8AMU 1 YIHY8amu
KOJICeH MOMEHM C8020 OYMMsL, 3HAX0O0AUU Y HbOMY WOCL NPEKPACHE I 8ANCTIUBEY
[5, c. 52].

OCHOBHOIO ~ TEXHIKOKO  JAHOTO HANpsIMKY  BBA)KAETbCS  CTBOPEHHS
CHEI[iaIbHUX B3a€EMOBITHOCHH, IO XapaKTEePU3YIOThCS TpPbOMa BAXJIMBHUMH Ta
B3a€EMOIIOB’SI3aHUMU  TO3ULIsAIMU  («Tpiana Pomxepca»): OGe3yMOBHE MO3UTHUBHE
CTaBJICHHSI, EMIIaTisl, KOHTPYCHTHICTb.

be3yMOBHE MO3UTHBHE CTaBJIEHHS MA€ HA yBa3l MPUUHATTSA Ta OE30LIIHOYHE
CTaBJICHHS JO 1HIIOI JIFOAWHU HE3BAKAIOYM Ha il «HETAaTHBHI» YU «Ba)KK1» PHCH
XapakTepy Ta MOBEIIHKY JOAUHU. «besymosna nosaza — ye noeaza 6e3 i nosa
BCAKUMU YMOBAMU, KA Nepeddaiae YHUKHeHHs IOKpUmoi abo npuxo8anoi oyinKu,
cxeanennss abo Hecxeéanenwus, inmepnpemayiu, ye oosipa...» [4, c. 268]. Bona
BKJIFOYA€ TaKi TOHATTS SK: CEPJACYHICTh, NPHUXWIBHICTh, IIOBara, CHMIIATIs,
npuiHATTA Ta iH. [loTpiOHO He HaBimIyBaTH SIPIHMKIB Ta HE CTUTMATH3yBaTH OyAb
SIK1 OCOOJIMBOCTI JIFOJMHU, HABITh SKIIO BOHU HE BKJIAJAIOTHCS y HAIl CBITOTJIA Ta
PO3yMiHHSI.

Emnaris Mae Ha yBa3i cHiBIepeXKMBaHHs 1HIIIN JIFOJIMHI SIK caMiil cobi, «a He
npoCmMo eMOYitiHO NO3UMUBHO20 BIOHOWeHHs (cumnamii)» [4, c. 267] nmo Hei.

JIroguHa, KOTpa BOJIOJIE €MIaTi€l0, OUIbILIe yBaru MpUILISE 1HIIUM, COPSIMOBaHA
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Ha JIONIOMOTY, PO3YMIHHSI BHYTPIIIHBOTO CBITY IHIIUX JIFOJEH, OUIBII CXUJIbHA JO
3HAXO/[KEHHS CIJIBHOTO KOMITPOMICY Ta CIIBPOOITHUIITBA Y B3a€EMO/II].
KOHIpyeHTHICT PO3YMIETBCA SIK Y3TOJUKEHICTh MK THUM, IO JIIOJUHA
BiJIYyBa€, 1 TUM, SIK BOHA TIOBOJIUTHCSI CTOCOBHO 1HIIMX, BepOaji3ye Ta CUTHAII3YE
MOBOIO Tilla. 3a JaHUMU HayKoBmiB MH  Omm3bko 70%  cminkyemocs
HeBepOaTbHUMHU 3aco0aMu (MiMiKa, JK€CTH, MO3H, TUCTaHIIIS, pyXH OYel TOIIo) i
mumre 30% - BepOanbHUMH, a00 CIOBECHHMH 3acob0amu KoMyHikamii. Came Tomy
«MOBa TiJIa» BBAXAEThCS OUIBII JOCTOBIPHOI Ta YacTO CBIIYUTH HaM IIPO
MpaBaWBICTE a00 HEMPaBAMBICTH CIOBECHMX BHCIOBIB. PO3XOMKEHHS MIXK
BepOAIbHOIO 1 HEBEPOAIbHOIO MOBEIIHKOI, CIOBAMHU 1 MOYYTTSIMHU CBIAYUTH PO
HEKOHTPYCHTHICTh, BCTAHOBJICHHS «ITOJIBIMHUX 3B’s3KiB», Oa)KaHHsS MaHIMYTIOBATH
CIIBPO3MOBHUKOM 1 YacTO MPHU3BOJIUTH 10 HEe(HEKTUBHOI KOMYHIKalli. AJke
«MOBa TiJla» YacTO 3YUTYETHCS TMIACBIIOMO 1 MH HE 3aBXIH MOXKEMO
KOHTPOJIIOBATH YCBIJIOMJICHHS IBOTO TIporiecy. ToMy i CTaBlIeHHS 10 JIFOJAWHHA Ha
OCHOBI IBOTO TIpoIriecy (GopMyeThCS TIACBIOMO, ajie BOHO Oynae HaHOLIbIIT
BUPIIIAJIbHUM y TPUHHATTI pilleHb oa0 JaHoi ocoOu. HaBmaku, KOHrpyeHTHa
MOBE/IHKA, KOJIM «MOBa Tila» CHUTHAJ3ye HaAM TMPO BIAMOBIAHICTE  MIiXK
BepOAILHUMH  BHICJIOBIIOBAHHSIMHM Ta  TICPESKUBAHHAMH  TMPU3BOJUTH  JIO
3aCTIOKOEHHS, BIICYTHOCTI OTIOPY CIIOBaM KOMYHIKAaTopa, OBIpi Ta MPUXUIBHOCTI,
10 TTO3UTHUBHO BIUIMBAE 1 HA €()eKTUBHICTH B3aEMO/IIi Cy0 €KTIB MO CIIKYBaHHIO.
OTxe, BiJl yCHIIIHOI KOMYHIKATHBHOI B3a€MOJIii Cy0’ €KTIB MO CIIJIKYBaHHIO
3QJIeKUTh €(DEKTUBHICTh BUKOHAHHS OyJb SKUX BHAIB JISUTBHOCTI JIIOJAWHU B
coliyMi. B pi3HMX HampsiMKax HAayKH BEIYThCS JOCTIIKEHHS 3 TOUIYKY METOIB
BJIOCKOHAJICHHST KOMYHIKaTHBHOI B3aeMOii MK JoapMu. Ha Hamy JayMmKy,
MO3UTHBHMNA e€(eKT Ha TOJINIICHHS KOMYHIKaTHBHOI B3aeMoAii Oyae Martu
BukopuctanHs «tpianu K. Pomkepcay, sika BKIIIOUa€e y B3aEMOJIII0 TPU BaXKIIMBHX
dakTopu: JAOTpUMaHHS  OC3YMOBHOTO  TO3WTUBHOTO  CTaBJICHHS, EMIIATIi,

KOHTPYEHTHOCTI.
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imeni ['.C. CxoBopoau

HABYAJBHA KOMYHIKAIISI OHJAHHOBOI'O MTOBCSIKJIEHHS:
C®OPMOBAHI 1 HEC®OPMOBAHI KOMIIETEHTHOCTI
dopmaT OHJIIAWHOBOTO, TOOTO NUCTAHI[IHHOTO, HABYAHHS Yy 3aKiajax BUIIOi
ocBITU B VYkpaiHi 3a3HaB ampoOamii 2020 poky, Koiau Haimie CyCHiIbCTBO
CTHKHYJIOCS 3 MaHAEMI€l0 i Majo pearyBaT Ha Ledl MacIITaOHUI BUKJIMK 3MiHAMU

B nepe0iroBi ocBiTHROrO OyTTs. Ha mepmmx eramax ympoBaJKEHHs! OHJIAHHOBOTO
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HaBYAHHS BUKIMKOM CTajJO HOTO TEXHOJOTiiHe3a0e3nedeHHs, ToOTO BUOIp TUX YU
TUX IJIATHOPM, 3pYUYHUX 1 KOMPOPTHUX ISl 3A1MCHEHHS BUIIIBCHKOIO HaBYaHHS B
pI3HUX HOTO BHUSABAX: MOJAHHS TEOPETHYHOTO Marepiany (JeKIis), MpOBEACHHS
CEMIHApCHhKUX, MPAaKTUYHUX 1 Ja0OpaTOPHUX 3aHATh, BUKOHAHHS pPI3HUX BUJIB
NpPaKTUYHOI poOOTH, IXHS TMepeBipKa, 3IIHCHEHHS BCIX THIIB KOHTPOJIO:
MOTOYHOTO, IPOMIKHOTO, IMIJCYMKOBOI'O, ONMPUJIIOJHEHHS OTPUMAaHUX PE3yJbTaTIB
3m00yBayaM  OCBITH.J[pyrMM BHKIWKOM cTajda (YHKI[IHHA KOMIIETCHTHICTh
Ccy0’€KTIB OCBITHBOI JISJILHOCTI (BHKJIAJadiB 1 CTYACHTIB), TOOTO iXHS 3MaTHICTh
BOJIOJITH OHJIAWHOBUMHU TEXHOJOTIAMH # TIuiaTgopmMamMu, BUKOPUCTOBYBATH Ha
3aHATTAX TOTPIOHWHM JUIAKTHYHHA pecypc — TIpe3eHTalii, TEeKCTOBUH 1
rpadiuHuii Matepian, Bizeo. TpeTiii BUKIMK — 1€ €TUKO-KOMYHIKaTUBHHUM (hopmat
HaBYAJIbHOI B3a€MOJII1 B yMOBaxX OHJIaHy. 3 OrJIsiAy Ha BxKe HAOYTHIl yKpaiHCHKOIO
OCBITOIO JTOCBi/I TAaKOTO HABYAHHA MOXKEMO KOHCTAaTyBaTH, IO TEXHOJOTIMHUN Ta
GYHKIIAHUN acTeKTH LUX BUKIMKIB MEPEeHIUId B IUJIOMUHY MPOIYKTUBHOTO W
MOYaCTU PE3yJbTaTUBHOIO 3aCTOCYBAHHS HASIBHUX IIAT(OPM, TEXHOJOTIH, GopM 1
METOJIIB JUCTaHIIHOI ocBiTH. LlempoaeMoHCTpyBano, MmO B KPU30BUX YMOBaX
OHJIAH MO’K€ 3acTynuTu o(dailHOBE HaBYaHHS, alie K TOW ke JOCBIJ 3aCBIIYMB,
IO TOBHOIIIHHO 3/100yBaTH BUILY, OCOOJIMBO TPO(dECiiiHO OpiEHTOBaHY, OCBITY
MOXXHa TUIbKM 3a yMOB (DI3MYHOI, peaibHOi B yacl W MPOCTOpl HaBUYaIbHOI
B3a€EMOJIIi BHKJIaJadya W CTYJIEHTIB 3 ONOPOI Ha BIANOBIAHI MaTepialbHi W
TEXHOJIOT1iH1 PeCypCH.

KomyHikatuBHMIT BUMIp mepediry AUCTAHIIIITHOTO HABYAIBLHOTO MPOIECY i
70C1 € TPoOJEMHUM, HacaMIiepesl y WOro emuxkemHux 1 6epoaibHux TPosiBax, IO
notpedye yBarm 3 OOKY CYCHIIBCTBA 3arajoM 1 KOHKPETHHMX 3aKJajiB OCBITH
30kpeMa. [IpokoMeHTyeMO 11i 30HM BUKJIUKIB, aJ[)K€ BOHU CIIIJIBHI JJI YKPATHCHKOT
OCBITHBOI CHITFHOTH. Baromy pojib y MpOAYKTUBHOMY AWCTAHIIIHHOMY HaBYaHHI
BIJIirpa€e IMCHUXOEMOILIHEe HaJAIITyBaHHS YYacCHHMKIB Ha Mi3HABAJIBHY JiSIBHICTb.
[lpoMy cmpusie Hacammepen CTBOPEHHS CHTYallil JIJIOBOTO CHIJIKYBAaHHS, IO
MOB’sI3aHe 3 Bi3yaJIbHUM IMiJDKEM BUKJIQ/Jauda i CTYICHTIB, iXHIM poOOYHM MiclieM,

110 YHAOUHEHE B €KpaHi.
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Komm cycminbcTBO 3IITOBXHYIOCS 3 MPOOIEMOI0 OHJIIAWHOBOTO HABUAHHS I
B3araji JAUIOBOI KOMYHIKalli, TO BUSBHJACA HH3Ka MpoOOJEM, sSKI HE CIPHUSIOTH
(bOopMyBaHHIO BINOBITHOTO CEPEOBUINA: TITOBHM CTUIb OJATY, XapaKTepHHUM s
HaBYAJIbHOI CUTYallli, IOCTYIIUBCA XaTHbOMY BOpaHHIO; 1HTEP €p poOOYOro Micus
JIOTIOBHUBCS KaBOIO a00 YaeM; OKpIM yYaCHHKIB IM3HABAIBHOI ISNIBHOCTI B €KpaHi
3 ABJIAJIMCS JOMAILHI TBApWUHU. 3BICHO, YC1 LI peanii HE CHPHUSUIM HI CTBOPEHHIO
CUTYyaIlil JIJ0BOTO CHIJKYBaHHS, HI HajallTyBaHHS Ha HaB4aHHSA. MiHicTepcTBa
OCBITH 0araThbOX KpaiH CBITY Ta W OKpeMi 3aKJIaJy BHINOI OCBITH BiJIpearyBajii Ha
TaKuil BUKIUK IOBUIKO, C(OPMYITIOBaBIIM TPABWIA €TUKA  OHJIAHHOBOTO
HaBYaHHS, 10 Tepeadadain BiAMOBIIHI Bi3yadbHUN 00pa3 (IUTOBUM CTHUIIB OJISTY)
Ta pobode Micie (JIoKaiis), BIAMOBY BiJ BXXMBAHHS HAMoOiB YW D1 Mg dYac
OCBITHBOI B3aeMoiii. | TONOBHOIO BHUMOTOI0 B IIMX perJIaMEHTallisIX CTajo
ONPUSIBHEHHS B €KpaHi OO0JMYYs 3aMICTh 3pYYHUX aBaTapok ((hoTo, MalltoOHKIB) abo
HikHelMIB. Takuii iMIepaTUB CHPSAMOBaHHMK Ha 3a0e3MedYeHHS IICHXOJIOTIYHO I
KOMYHIKaTUBHO KOM(OPTHOTO AiaJIoTy MDK BHKJIaJayeM 1 CTYIEHTOM, KOJHU
BHKJaJa4d PO3MOBIIE€ W  BHpINIye HaBUYajgbHI Il 3 Bi3yaJbHO Ta
ayJiaJlbHOMAaTepiali3BaHUM CTYACHTOM, CIIOCTEpIraroyd 3a WMOro MHUCIECHHEBOIO
JISTTBHICTIO, peaKIlisaMH, eMOIlissMH. 1{e 703BOIMIIO TOBEPHYTH HABYAJIBLHUM MTPOIIEC
y MOro 3BHYHY JUIOBY MOJENb 1 3HAYHO MMOKPAIIMIO PE3YJIbTaTH OCBITHBOI
TISTBHOCTI  CTYNEHTIB. BrnacHe, ieThCs TPO ONTUMANBHUN 1 MPONYKTUBHUN
dbopmat 3700yBaHHS CTyAEHTaMH TPO(dECiiiHO OpPIEHTOBAHOI OCBITHM W PO3BUTOK
BIJIMMOBITHMX KOMIIETEHTHOCTEH y TIPOIIeC] TUCTAHI[IHHOTO HaBYaHHS.

Ha xanp, ykpaiHChki peanii 3acBiA4ylOTh, 10 0araro HamMUX 3aKJIaJiB
OCBITH 1€ TNepedyBaroTh 3a MEXaMM LHMX MPUIHCIB, Xo4ya B YKpaiHi TeX €
VHIBEPCUTETH, $KI periiaMeHTYBalW €TWYHI HOPMH W BHMOTH 10 mepediry
OCBITHBOI JISUIBHOCTI B  OHJAailHOBOMY QopMmaTi (BHECEHO JIO0 CTaTyTiB
VHIBEPCUTETIB) 1 MparHyTh AOTPUMAHHS LUX HOPM 1 BUMOT BiJl BHKJIAgadiB 1
cTyneHtiB. Tum made, mo Iie¢ He NOoTpedye 3HAYHUX 3YCHJIb BiJl aaMiHICTpalii
BHIIIIB.

Opniero 3 mnpobOieM HaBYaNbHOI KOMYHIKalli BHABWIOCS JIMCTYBaHHS
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BUKJIa/Iaya 31 CTyJEHTaMH B Mece/pKepaxTa elleKTpoHHid momrTi. [lonpu Te, mo
TEMYy JIUCTYBaHHS B HOro €THMKO-KOMYHIKATUBHOMY O(OpPMJIEHHI BHBYAIOTh Y
MeXaX MIKUIBHOI MporpamMu 3 YKpaiHChKOT Ta 1HO3EMHHX MOB, a TaKOX
ONpalbOBYIOTh Yy BHIIIBCBKOMY Kypcl «YKpaiHCbKa MoBa 3a mHpodeciiHuM
CHIJIKYBaHHSIM», Ma€EMO He chOpMOBaHI i 10CI KOMIIETEHTHOCT1 37100yBayiB OCBITH
II0JI0  CMICTOJIAPHOI  KyJIbTypu. Jlo mpoOlieMHUX CHUTyallif  JIMCTYBaHHS
YHAJICKHIOEMO TaKi:

HE BHUKOPHUCTAaHHS 3BEpTaHb JO0 BHUKIAgaya Ta ETHKETHUX (opmyn
BBIWIMBOCTI (Hampukian, HasBHE: [le cmydemmxa 31 epynu Onvea Cmpusicko,
Haocunaio 3as0anHs. — Oaxane: JJoopoeo ous, Mapie /[mumpisno, yecmyoenmka
31 epynu Onvea Cmpusicko, Hadcuraro Bam 3a60anns),

BUKOPUCTAHHS IMIEPAaTUBHUX (QOpPM 3aMICTh MPSAMOrO0 YH HEMPSIMOTO
npoxaHHs (HasiBHE: [lepesipme moi 3ae0anusa. — Oaxaune: [yowce Bac npowy
nepegipumu moi 3a0anus U Hadiciamu pesyromam. AOG0Yu ue moenu 6u Bu
nepesipumu moi 3a60anns?);

HE BUKOPHUCTAHHS €TUKETHHX (opmyn mnonsku (HasBHE: A Haldicrana
3a80anHs 0N nepesipku. — OaxaHe: A Hadicniana 3a80anHs Ol NepesipKu.
Haxyro; nassue: Koau mooicna cknacmu memy? — Oaxane: Koau modcna cknacmu
memy? Jaxyio);

HE BUKOPUCTAHHS €TUKETHUX (popmyn BubaueHHs (HasiBHE: Mene He 06)10 Ha
napax, wiao mecmu 0ns nepegipku. — Oaxane: Mene ne 6y10 Ha NPAKMUYHOMY,
w0 mecmu 05 nepesipku. Ilepenpowyio 3a 3aiieuti kionim. /[ysce Bam 0sxyio).

VYci 1i etukeTHi GOpMYNH peayi3yloTh MparMaTuyHy IHTEHIII0: 31ACHUTH
BBIWJIMBE, a FOJIOBHE YCIIIIIHE CHUIKYBaHHS 3 ajgpecaToM. [lcuxonoris koMmyHikarii
3acBiUy€, IIO0 YCHIIIHICTh JHUCTYBAaHHS 3aJ€XKUTh HE TUIBKH Big 3MICTY
MOBIJOMJICHHS, @ ¥ 4YacTo BiJ (opMHU: BBIWIMBE, KOMIUIIMEHTapHE, TOJIEpaHTHE
opopmiteHHST Hebadxcanoi 011 adpecama iHGopmayii(HETaTUBHI PE3yNbTAaTH
BUNPOOyBaHb 200 BUKOHAHOI pOOOTH, aKT BIIMOBHU B YOMYCh), @ TAaKOXK HPOXAHS,
HaBITh SIKIIIO BOHO HE € KOM(OPTHUM JJIs ajipecara 3a CBOIM 3MICTOM (CKJIaIHICTh

ab0 mpoOJIeMHICTh WOTO BUKOHAHHS) 37aTHE BUKJIMKATH MO3UTHUBHY PEaKIIiIO
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aapecanTa. YciM BioMmuiiceHC BBIWIMBOCTI: «Himo He AaeThcst HAM Tak JEMIEBO i
KOIITYE TaK JOpOro, sik BBIWIMBICTH» (CepBaHTeC), TOX BBIUWIMBE M MO3UTUBHO
HaJIAIITOBaHE JIMCTYBAaHHS 3[1aTHE BIUIMHYTH Ha PO3B’S3aHHS CKIAIHUX CUTYyAIlil.

BpaxoBytouu, 1mo auCTyBaHHS 3A€OUTBIIOTO 3IMCHIOIOTH CTYIEHTH, SIKI 3
NEBHUX TPUYMH HE BIABIAYBAJIM 3aHATTS, HE BHUKOHYBAJIM 3alpONOHOBaHI
BUKJIaJJa4eM 3aBJAHHS, TO caM€ BBIWIMBHHA (OpPMAT iXHBOTO EMICTOJISIPIIO MOXKE
CTaTH 1HCTPYMEHTOM IICHUXOJOTIYHOTO CIIOHYKaHHS BHUKJIagadya [0 BHUPIIICHHS
npoOjieMd Ha KOPUCTh CTyAeHTa. HaToMicTh BIACYTHICTH ILIBOTO ETHKETHOTO
CErMEHTY B JIMCTI YW MPOXaHHI CIPOBOKYe HeOakaHHsS BHUKJIaJaya BUPILIYBATH
npoOyieMy, IO CKJIajacs, Ha KOPUCTh CTYyJIeHTa abo He 3pearyBaTd Ha IO 3aady
CUHXPOHHO. 3pO3yMiJIo, IO 3apa3, B yMOBaX BIHHH, KYJIbTYpHUH BHUMIp
JUCTYBaHHS JEIIO IOCIa0JIeHnd, 3Ba)Kal0UM Ha 30BHIIIHI yMOBHU (BIJICYTHICTH
SKICHOTO 3B’SI3Ky, €KOHOMIsl €HEepropecypcy rajpkera TOIIO), ajie, SK CBIAYUTH
JOCBIZ, CTYIEHTH, IO PO3YMIIOTH CHJY BBIWIMBOCTI W MaroTh c(opMoBaHy
3arajabHy ¥ MOBHY KYJbTYPY, HOTPUMYIOTHCSI €TUYHUX IPUIKCIB Y KOMYHIKALII 3
BUKJIaJIaYeM.

Tox oAHMM 13 BaXXJIMBUX 3aBJaHb CIIOBECHUKIB € (DOPMYBAaHHS B CTYJ/ICHTIB
HaBUYOK 3JIIHCHIOBAaTH NPOJYKTUBHE OHJIAMHOBE CHIUIKYBaHHS 3 BHKJIaJayaMH,
JOTPUMYIOUHMCHh K MOBHHMX (MPaBOMUCHI, JIEKCHUUYHI, TpaMaTU4Hi), TaK H €THYHUX

KOMYHIKaTUBHUX HOPM.

Lesia MATVIIENKO,
Candidate of Pedagogical Sciences,
Associate Professor of the Department of Humanities and Social Disciplines,

Poltava State Agrarian University

TRANSLATION OF MODERN BUSINESS PRESENTATIONS
Modern translators must respond to the dynamics of processes and
information.Translation of public speeches is a significant niche in modern

translation activity. Business presentation is the basis of a successful public
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performance during a conference, symposium, forum or when presenting a new
project to the company's international partners. An important component of a
speaker's business presentation is the correct choice of words that will accurately
and clearly convey his opinion to the audience.The presentation can play an
important role in the future professional career of the speaker. Therefore, the work
of a translator during business presentations is extremely important, because it
often depends on the success of the project or the presentation of the company on
the international market, the correct interaction between foreign partners.

A business presentation is a great way to briefly and visually talk about a
problem, product or solution. This way of presenting information is often used by
international companies when drawing up reports, preparing reports, speaking at
conferences, interacting with partners and customers. They often need a high-
quality and prompt translation of a presentation in a foreign language with
preservation of the original formatting and all graphic elements [2]. This type of
presentation can be a visual way to acquaint the target audience with the necessary
material, prove your theses or announce the results of your research in specific
areas. Translation of the presentation will allow the author to expand his audience
at the expense of English-speaking listeners, for whom the presentation will
become available after translation.

Several types of presentations are distinguished in the business sphere. They
are differentiated by the complexity of the translation.The simplest and most
accessible type of presentation is a slide show, which is usually created in the
Microsoft Power Point. They are easy to translate and format. The problem in
translating such presentations is only the selection of the terms of the relevant
field.Since the spectrum of these fields can be very wide, it is necessary that the
translator has the appropriate competence.

In addition to text, graphs, illustrations, diagrams, tables and other visual
materials can be placed in the business presentation of the simplest format.

The second type of business presentations that require translation are video

presentations, designed as short or long videos that may contain subtitles. Such
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presentations require a more thorough preparation and analysis of the video text
from the translator, adherence to the video interface and the concept of the initial
presentation.

When a translator works with business presentations, he should focus not
only on economic, financial or marketing terminology, but also on the specifics of
the vocabulary, culture and laws of the country in which the translation is carried
out. To ensure the high quality of the translation, the translator needs to conduct a
thorough correction of the materials of the business presentation, check all
materials for compliance with the rules of grammar, style and sequence [1].

In order to facilitate the translation of a business presentation, the translator
can use the means of information and communication technologies, which include
special online translation or special computer translation software. But when
posting materials to online services, confidentiality and preservation of formatting
may be lost. Therefore, such translation aids can only be used to partially interpret
the words or phrases of the presentation

An important component of presentation translation is its design in
accordance with business requirements. Therefore, it is important that the
translation preserves the original formatting: font, indents, illustrations. A
professional translator must have the skills to do it efficiently and quickly. This
will allow you to get a document that will not have to be edited, or the editing will
not take a lot of time.

With the help of special translation programs, you can get a translation of the
presentation in English and familiarize yourself with its content in Ukrainian.
Online translators allow you to translate presentations into many languages.

The source material in business presentations is intended for perception by a
foreign audience. The translator needs to provide a reliable translation from a
grammatical and lexical point of view. In addition, it is necessary to submit the
material in a form understandable to foreign users. That is why native speakers are
often involved in the translation of business presentations, whose main task is to

adapt the text.
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A translator who works in the field of business translation must have
experience in this field, possess the appropriate terminology and be able to quickly
structure the presented information. A feature of business presentations is their
accuracy, brevity, informativeness, and systematization. The translator must to
work with such characteristics of the text.

Researching the conditions of translation adequacy of the vocabulary of
modern business presentations is one of the important issues of translation studies.
In the translation environment, there is a need for the translator to select suitable
counterparts that most accurately characterize the vocabulary of the business
sphere and convey its specificity in business presentations.
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KaHIUJAT TeJaroriyHuX Hayk,
JOIIEHT Kadeapu MOBHOI MiATOTOBKH
KwuiBcekoro [ncTutyTy

Harmionanenoi I'Bapaii Ykpaiau

KOMYHIKATUBHI ACITIEKTU MOBHU: ®OPMYBAHHSI MOBHUX
KOMIETEHTHOCTEM Y CTYJIEHTIB 3AKJIAIB BUIIIOI OCBITH
YKPAIHH

CytHicTronpodeciiiHoi MiATOTOBKM MaiOyTHIX ¢axiBliB y 3akiajgax BHUIIOI
OCBITH YKpaiHM €NpoIec 3aCBOECHHS CTyJeHTaMH (yHIaMEHTaJIbHUX 3HaHb,
HaOyTTS yMiHb, HABUYOK, KOMIIETEHTHOCTEH, SIKi 3a0€3MeUyI0Th X TOTOBHICTH 10

YCHIIIHOTO BUKOHAHHS MpodeciiftHnx QyHKIIM, BUSBIECHHS peai3aliiiHux
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3IaTHOCTEH 0COOMCTOCTI, MOTpedy 0 MOCTIHHOI CaMOOCBITH H CaMOPO3BUTKY.
CrpiMkuii mporiec rioOanizaiii, TOCHJICHHS MIDKHApOJHOTO PO3MOJLTY Mpali Ta
KOPCTOKA KOHKYpPEHI[iI y CBITOBIA E€KOHOMIIll BHCYBalOTh Ha TMEpUIMK TUIaH
MATaHHS SIKOCT1 OCBITH TPYIOBUX PECYPCIB.

Kpainn €pomneticbkoro Coro3y I1€BUM 1HCTPYMEHTOM 3a0€3MEUEHHS SIKOCTI
OCBITM BHU3HAJIM KOMIETEHTHICHUM TMIAXid, SKUH CHOTOAHI YTBEPIKYETHCS B
OUTBIIIOCTI €BPOMEHCHKUX HAIIOHAIBHUX OCBITHIX cucteM. CdopMynboBaHO
YOTUPHU CTPATETIYHI HAJ 3aBJaHHA JJIs CY4acHOI €BpPOMNEMCHKOI OCBITH: HABUUTHU
KUTH Pa3oM; HABYUTH BUYUTHCS, HABUYUTU JiSTH; HABYUTH BIAMOBIATH 3a BIACHI
BUMHKH Ta CBOE JKUTTH.

VYkpaiHCBKI BUY€HI TMO-PI3HOMY TIyMauaTh TOHATTSA KOMIIETEHTHOCTI.
HaiiGinpmioro mommMpeHHss B Hallii HAayKOBIM JiTepaTypi HaOyno BU3HAYEHHS
KOMITETCHTHOCTI SIK CYKYIHOCTI 3HaHb Ta YMiHb, HEOOXITHHX I €(PEKTHBHOI
npodeciiHOl TISTIbHOCTI: BMIHHS aHai3yBaTH, NepeadadaTd HACHIIKU AiSIIbHOCTI,
BUKOpPUCTOBYBaTH 1H(popManio. KoMneTeHTHICTP — 1€ 3arajbHa 3JaTHICTh, IO
0a3yeThCs Ha 3HAHHAX, JTOCBII, IMIHHOCTIX, 3MI0HOCTSAX Ta 3HAHHSIX, 3700yTHX
3aBJISIKM HAaBYAHHIO.

VY nesxkux mpargx BITUM3HSHUX JOCHIJHHKIB HATparuBIEMO Ha CEMaHTHYHI
MOHATTS: «KOMIICTCHTHICThY Ta «Tpyla KOMIICTCHTHOCTEH». [IpakTmuHO OJHUM
CIIOBOM MM HAa3MBAa€EMO 1 3arajlbHy 3JIaTHICTh 1 il KOMIIOHEHTH, TOOTO CKJIaJ0Bi
Tpynu  KOMIIETEHTHocTed. B 1mpoMy MOXHA MIAKpeCIUTH  npodeciiiHy
KOMIIETEHTHICTh JIIOJIMHUA, a MOXHAa BHOKPEMUTH KOHKPETHI CKIIAJIOBI, SIKi
MepeBaXHO 11 BU3HA4YarOTh. Ha OCHOBI MDKHApOJHHUX Ta  HalllOHATBHUX
JOCTIDKeHb BYEeHI AKaJeMmili MeJaroriyHuX Hayk YKpaiHM BHOKPEMWIH CiM
HAaCKpI3HMX JJI1 BCIX PIBHIB OCBITM KIIOUYOBUX KOMIIETEHILII: HaByajbHa,
KyJIbTypHa, 3A0poB’si30epiratoua, iHGOpMaIiiiHO-KOMYHIKaTUBHA, COIliaJIbHA,
TpOMaJIIHChKAa Ta MIANPUEMHHUIIbKA, AJle OCOOJMBE MICIIE CHOTOJHI TMOCiIae
MOBJICHHEBA KOMIICTEHIlISI — II€ BMIiHHS QJICKBaTHO W JIOPEYHO, MPAKTUIHO
KOPHCTYBAaTHUCS MOBOIO B KOHKPETHUX CHTYaIlisiX (BHCIOBJIIOBATH CBOI JYMKH,

Oa’xaHHA, HaMIpH, MIpKyBaHHS TOLIO0), BUKOPUCTOBYBATHU JJIsl IIbOTO SIK MOBHI, TaK
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1 mo3aMoBH1 3acobu (HeBepOaJbHY 3HAKOBY CHCTEMY) Ta IHTOHAIIMHI 3acoOu
BUPA3HOCTI MOBJICHHS.

Po3rnsiHyTH CyTh MOHATTA «IKICTh OCBITH», SIKY Hal4acTillle pO3yMIIOTh
SK CTYIIHb BIAMOBIHOCTI 3MICTy, (OpM Ta 3ac001B HaBYaHHS Ta PIBHSI OCBITHBHOI
MIArOTOBKM BHUITYCKHUKIB HaBYAJbHHUX 3aKJIaJiB OUIKYBaHHSIM Ta MoOTpedam
0COOMCTOCTI, JEep>KaBU Ta CYCIIJIbCTBA. MEJarorika Mae B)K€ HaNpalioBaHHS B
bOMY HAIpPSIMI.

Ha nymky aBTOpa, HOHSTTS «KOMIIETEHTHICTH)» B KOHTEKCTI BHU3HAUYEHHS
KIHIIEBOI METH [ISUIBHOCTI 3aKjiaJy OCBITH MOXKHAa TOSICHUTH SIK HaOyTy
XapaKTEPUCTUKY OCOOMCTOCTI BUITYCKHUKA, 5IKa, 0a3yI0UMCh HA MEBHUX LIHHICHUX
MIEPEKOHAHHSX, OXOIUTIOE BIJMOBIAHI 3HAHHS, YMIHHS 1 HaBUYKUA Ta JO3BOJISIE
3aCTOCOBYBATH iX B CAMOCTIMHIN MPaKTUYHIN MISIIBHOCTI AJis peaji3allii BJIaCHOTO
KHUTTEBOTO MOTeHIiamy. OTxe, MOHATTS «KOMIIETEHTHICTh» MOXKHAa BU3HAUUTHU SIK
CYKYIIHICTh, €/HICTb 3HAaHb, YMiHb Ta CTaBJE€Hb Y BIANOBIIHOMY KOHTEKCTi, a
KJIFOYOB1 KOMIIETEHIIli TpaKTyBaTH SK Taki, IO MOTPiOHI I1HAWUBIAYyMY IS
OCOOHMCTICHOTO PO3BUTKY, AKTHBHOTO TPOMAISHCTBA, COIladbHOI IHTErpamii Ta
3aHSTOCTI.

[Ipn anamnizi (heHOMEHYy MOBJIEHHEBOI KOMIETEHTHOCTI 32 OCHOBY O€pyThCs
JOCATHEHHS TaKUX HAyK SK PUTOPHUKA, COI[IOTICHMXOJIIHTBICTHKA, HEOPUTOPHUKA,
€THOCOI[IOTICUXOJIIHTBICTUKA ~ TOIO, WO JO03BOJSE MMOOAUUTH Yy  Mpoleci
MOBJICHHEBOI ISUTBHOCTI JIFOJIMHU HAsIBHICTh MOBHHX Ta MOBJICHHEBUX 3HAaHb,
YMiHb Ta HaBUYOK, Ha SIKUX 0a3yeTbcs mpodeciiiHO-MOBIEHHEBA KOMYHIKalis. Tak
Oy70 BHM3HAYEHO TaKi KpUTEPil OIIHKK TOKa3HWKA «MOBHOi Ta MOBJIECHHEBOL
KOMIIETEHI[ii Ta KOMIIETEHTHICTh OCOOMCTOCTI»: JOCKOHAJE BOJIOJIHHS Ta YMIHHS
MPaBUJIBHO BHKOPUCTOBYBATH Yy IpOLECi KOMYHIKaIii BepOanbHI Ta HEBepOAIbHI
3HAKOBI CUCTEMH, HOPMHU MOBH Ta TEXHIKY MOBJICHHS.

Ot1xe, mo o3Hayae 3HAaTH MOBY? UM piBHO3HAauHI Taki MOMIMPEHI B
Halryac MOHSTTS SK «BUBYUTU MOBY» W «omaHyBatu MoBy»? HaykoBii He
BUIAJIKOBO PO3MEXOBYIOTh Il aKTyaJbHI MOHATTS. MoXHa n00pe 3aBUUTH

npaBuiia 1 HaBiTh CBIAOMO 3aCTOCOBYBAaTH 0arato rpaMaTHUYHUX
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KOHCTPYKI[if, poTe He OyTH 3JaTHUM BiJIbHO, JIETKO, BIYYHO, IOIIJIBHO,
JOCKOHAJIO0 W ONEepaTHUBHO KOPUCTYBATHCS MUMH 3HAaHHIMH Y Pi3HHX
KOMYHIKaTUBHUX CHUTYyallisIX 1M03a HaBYallbHUM cepenoBuuieM. OmnaHyBaTu
MOBY — 1€ HENpOCTO 1ii PO3yMITH 1 3HATH, 1€ MaTu 3JaTHICTb
MOO11i30ByBaTH HaOyTI MOBHI 3HaHHS JJi pO3B'A3aHHS  IEBHUX
KOMYHIKaTUBHUX 3aBJaHb Yy pI3HUX KOHTEKCTax, CHUTyalllsix, cdepax
HaBYaJbHOI, HAYKOBOI Ta MpodeciiiHOoi MisATBHOCTI.

Bononinag  MOBOIO € 0araTOKOMIIOHEHTHUM, CKJIaJHUM,
KOMIUIEKCHUM TOHATTAM, sKe Imependavae ¥ 1HAUBIAyalbHE O0araTcTBO
CIOBHHUKOBOTO 3amacy TOTro, XTO TOBOPUTh, 1 YHUCTOTY, SCHICTb,
TOYHICTh,BUPA3HICTh, HOPMATHUBHICTh HOr0 MOBJIEHHS, 1 pO3yMIHHS
HIOQHCIB 3HAUYE€HHS CIHEKTPY CJiB, 1 pO3pi3HEHHS MOBHHX 3aco0iB 3a iX
CTUJICTUYHUM 3a0apBiE€HHSAM, 1 JOCKOHajJe BOJOJIHHA crnocobamu
MmoOyIO0BU TEKCTIB Ta pEUYeHb PI3HOI CTPYKTypH 3acobamu I1i€i MOBH, 1
3HAHHS HAMIOHATBHUX OCOOJIMBOCTEH MOBJIECHHEBOTO ETHUKETY, a TaKOX
yMiHHSI HaJaTH BUPA3HOCTI CBOEMY YCHOMY MOBJEHHIO. MoOBHa Ta
MOBJIECHHEBA KOMIETEHTHICTh CTa€ MOTYXHUM (GakTopoM y mnpodeciiiHii
MMIATOTOBIIL KOHKYPEHTO3MaTHUX  (axiBIiB, fAKi CTaHyTh HOCIAMH
3pa3koBoi JiTepaTypHoi MOBM B 000X Qopmax ii (yHKIIOHYBaHHS.
3aBAsKM HAyKOBIH MOBi1 SK BaXJHWBIN CKJIaJOBiM YacTHHI HaAIIOHAJIbHOI
JiTepaTypHOi MOBH, II0 BUCTyNae OOOB'A3KOBUM aTpuOyTOM JepkKaBU Ta
il o3HaKoI 1 mepenarTbcs Yy CBITOBUM  iHQoOpMamiiHU npocTip
HalllOHaJbH1 JTOCSATHEHHS 3 PI3HUX Tally3eil 3HaHb.

CnucoK BUKOPHCTAHHUX JIKepeJt:
1. T'pimmoBa O.A. Jlroacekwii Kamitan: (OpMyBaHHS B CHUCTeMi OCBITH i
npodeciiinoi miarorosku. K.: T-Bo ,,.3nanusa”, KOO, 2015. 254 c.
2. HNapiiiuyk JI. Cucrtema ocBiTH B YKpaiHi: pedhopMyBaHHSA 4yu OHOBIEeHHs? Buina
mkona. 2018. Nel. ¢. 29 — 40.
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KOuais HIKOJIA€EHKO,

K. TIeJl. H., IOLEHT,

JOTICHT Kadeapu repMaHCchKoi (iToNIoTii Ta mepeKIany,
HamionaneHuii yHiBEpCHUTET

«[TonraBcrka nomitexnika iMeHi FOpis Konapatioka

®OPMYBAHHS COLIOKYJbTYPHOI KOMIETEHTHOCTI
MAMBYTHIX NEPEKJIAJTAYIB HA 3AHSTTSX 3
JIHTBOKPATHO3HABCTBA

3 ornsiay Ha MOrMOJIEHHST MIKHAPOIHUX 3B S3KIB y 0aratbox cepax nepen
3aKjaJaMu BHUIIOI OCBITH TOCTAa€ 3aBAaHHS IMIATOTOBKH BHUCOKOKBai(hiKOBAHUX
MepeKIagayiB, SAKi 3MIMCHIOIOTh IMMOCEPEIHUIIBKY isSIBHICTh Y KOMYHIKAIl MiX
MpeCTaBHUKAMH PI3HUX JIHTBOKYJIBTYPHUX COIIYMIB Ta CHPHUSIOTH iX ePEeKTUBHIN
B3aeMOJil. Y IIbOMYy KOHTEKCTI HaOyBa€e OCOOJHMBOI aKTyaJlbHOCTI IpoOiieMa
MIABUIICHHS piBHA  (axoBOi KOMIIETEHTHOCTI  MalOyTHIX  mepekJiajadis.
Teopetnuni acmexktd (paxoBoi KOMIETEHTHOCTI MalOyTHIX TepeKiazadiB Ta
ocobimuBocti  ii  dopmyBanHs  BuBuanum  O. B. babenko, 1. O. I'opomikiH,
M. JI. dsuenko, O. O. Kopinceka, O. O. Mamrok, 1. O. CimkoBa, A. €. CTeneHko,
JI. M. YepHoBartwii Ta iHii. BUKInKaoTh iHTEpEC AOCTIKEHHS MPUCBSIYECHI TAaKUM
MUTAaHHSAM SIK: KOMIEeTeHTHICTh B ycHoMy (H. B. 3inykoBa) Ta mnucbMoBOMY
nepexnani  (JI. I'. Koxeny6, JI. O. MakcuMeHKO), CTpaTeriuHa KOMIIETEHIIis
(' C. Macyp), IHCTpyMEHTadbHI KOMIOHEHTH (axoBOi KOMIETEHTHOCTI
MaioyTHix nepexnanadiB (A. C. OmbxoBchbKa). METOI HAIIOrO MOCHIJKEHHS €
BU3HAUYEHHA 0COOMMBOCTEH (OpPMYBAaHHS  COLIOKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI
MaiiOyTHIX MepekiagadiB Ha 3aHATTIX 3 JIHIBOKPAiHO3HABCTBA.

VY KOHTEKCTI HamIoro JOCHIJKEHHS MH PO3IJISAA€EMO COLIOKYJIbTYPHY
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KOMITETEHTHICTh SIK OCOOMCTICHY SIKICTh, IO JIO3BOJIIE TEpeKiIafadeBi e)eKTUBHO
3MIACHIOBAaTH MOCEPEIHUIBKY [JISJBHICTD Y MDKKYJIBTYpHIA — KOMYHIKAIl
MIPEACTABHUKIB PI3HUX COIYMIB Ta CIPUATH YCHINIHIA B3a€MOJII Ta JOCITHEHHIO
B3aeMopo3yminHs [1, ¢. 57].

VY CTpyKTypl COLIOKYJIBTYpHOI KOMIETEHTHOCTI MaillOyTHIX MepekiaaadiB
MOXKHA BWJIUIUTH TaKi KOMIIOHCHTH: 1) COIIOKYJIBTYpHI 3HaHHS: 3HAHHSMH TPO
KpaiHM, MOBa SKHX BHUBYAETHCA, iX KYJIbTYpPHI Haja0aHHS, IyXOBHI I[IHHOCTI,
O0COOJIMBOCTI ~ HAILIOHAJIBHOTO  MEHTANITETY Ta  3arajJlbHONPUMHATI  HOPMU
KOMYHIKATHBHOI ~IOBEIIHKM Yy IIEBHOMY IHIIIOMOBHOMY  CEpEAOBHMINI;, 2)
0COOWCTICHE CTaBJIEHHS 10 KyJAbTypH IHIIMX KpaiH, Mo Oa3yeTbcs Ha
TOJICPAHTHOCTI, BIJIKPUTOCTi, IIOBa3l JO IIIHHOCTEH, SKI BIAPI3HAIOTHCS BiJ
NPUTAMAHHUX PIAHOMY JIIHTBOKYJIBTYPHOMY COLIIYMY; HAasBHICTb IHTEpecCy M0
BUBYCHHS IHIIMX MOB 1 KYJIbTyp, OaxkaHHS JIOCATTH B3a€EMOPO3YMiHHS,
HEe3Ba)Kal04M Ha MEeBHI MOBHI UM KYyJbTYpHI BIIMIHHOCTI Ta 0ap’€pH y CHIUJIKYBaHHI;
3) 31aTHICTh BUKOPHUCTOBYBATH 1HO3€MHY MOBY Y COLIIQJIBHOMY acleKTl y HpoIeci
MDKKYJBTYPHOI KOMYHIKAIlli — TpaBUJIbHE BUKOPUCTAHHS MPABUJI BBIUWIHMBOCTI,
BHpa3iB HAPOJHOI MYAPOCTI, MOBHUX OJMHUIIb, 5Kl TOB’sI3aHi 13 COLIAJILHUMHU
B32€MOBIIHOCUHAMH, PO3YMIHHS 1 CHPUMHSATTS PI3HUX aKIEHTIB 1 [1aJeKTiB;
4)HasBHICTh MO3UTUBHOIO JOCBIAY MIKKYJIbTYPHOTO CHUIKYBaHHS, LIO JTO3BOJISIE
nepeKiaziadyy TMpPaBUIBHO IHTEPIPETYBaTH (PAKTH IHIIOMOBHHX KYIbTYp Ta
3a0e3neuyBaTd  €(QEKTUBHY MOCEPEIHULBKY JISUIBHICTH B 1HIIOMOBHOMY
CHIIKYBaHHI 3 ypaxyBaHHAM OCOOJMBOCTEH KOMYHIKAaTHMBHOI  ITOBEIIHKHU
NpeCTaBHUKIB pi3HUX KpaiH [1, c. 57].

ComioKynbTypHa KOMIIETEHTHICTb € BaXJIMBUM CKJIAJHUKOM (haxoBOi
KOMITIETEHTHOCT1 Tiepekiagaya, ska, Ha aymky JI. M. UepHoBartoro, «motpedye
ocobnmuBoro  (¢opMyBaHHsS, IO BiZOyBAaeTbCS y  MpOLECi  CIEMialbHO
opraHizoBaHoro HaBuyaHHs» [2, c¢. 85]. dopMmyBaHHS COIIOKYJIbTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI 1 € BJIACHE METOIO HaBYaJILHOI JACHUILIIHA
«JIiHrBOKpaiHO3HABCTBO». 3a3BUuyall Ha 3aHATTAX 3 JIHIBOKPAaiHO3HABCTBA

HalO1IbIIe yBard MPUAUISIOT POPMYBAHHIO COLIOKYIBTYPHHUX 3HaHb. Ha mexiisx
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1 IPaKTUYHHUX 3aHATTAX CTYACHTH NOTJIMONIOIOTH CBOi 3HAHHSA NMPO KpPaiHU MOBY
SAKUX BOHM BHBYAIOTh, iXHI Tpaaullii, KyJIbTypHI 3400yTKH, OCHOBHI MOMEHTH
ICTOPUYHOTO PO3BUTKY Ta HOpMH MoOBeAiHKU. Ha Hamy nymky, 1is popMyBaHHS
COLIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI BapTO HE TUIBKM HaJaBaTH CTYJIEHTaM CY4acHY
iHopMmallifo mpo pi3HI KpaiHW, ane 3a0e3lMeuuTH iM MOMJIIMBICTH PO3BHUBATH
YMIHHS 1 HABUYKH KOMYHIKAaTHBHO1 1 MOBJIEHHEBOI MOBEAIHKH, 10 XapaKTepHi JJs
NIEBHOTO 1HIIOMOBHOIO cepenoBuiia. lle Moxke OyTH JeMOHCTpalis THIOBHX
3pa3KiB TaKOi MOBEIIHKM 3 TOJAJbIIO MPAKTUKOI Yy BUIJISAL MOJEIIOBAHHS
KOMYHIKaTUBHUX cHUTyaliidl a0o ponpoBux irop. [lns migBULIEHHS 1HTEpeCy M0
MDKKYJIBTYPHOI ~ KOMYHiKamii  MOXHa  pPEKOMEHAYBAaTH  BUKOPHUCTOBYBATHU
aBTEHTUYHI MaTepiaiu, CydacHi Jpkepena iHpopmailii, a TaKOXK OCOOMCTICHO IIIHHI
JUIS CTYACHTIB TeMH. 30KpeMa, MOXXHAa HaJaTh iM MpaBo BUOOpPY TeM s
O0OTrOBOpEHHS Ha MPAKTUYHHUX 3aHATTIX, KOJH CTYIEHTH TOTYIOTH MOBIJIOMIICHHS 3
TEMH, IO BHUKJIMKA€ I1HTEpeC, Yd TeMH, y SIKIi BOHH JOCHTh KOMIIETEHTHI.
BaxnuBuM € HakonmuyeHHs y MalOyTHIX TNepekiIafadiB MO3UTHBHOTIO JIOCBIAY
MDKKYJIBTYPHOIKOMYHIKAIIl, [0 MOXHa peai3yBaTh IUISXOM MaKCHMAaJbHOTO
3a]ly4y€HHsl CTYJEHTIB /0 CHUIKYBaHHS 3 MpPEACTaBHUKAMHU PI3HUX KYJIbTYp, SIK
oduaiin, Tak i onnaiiH. [le MOXyTh OyTH 3ampoilieHi TOCTI Ha 3aHATTIX, PO3MOBHI
KIIyOH, KPYTJIi CTOJIU, KOH(PEPEHIIil TOIIIO.

[TincymoByroun BuUIE3a3HAUYECHE, MOKHA CTBEPKYBAaTH NP0 3HAYHHIM
MOTEHIIaJl TUCHUILUTIHU «JIIHFBOKpaiHO3HABCTBO» y (POPMYBaHHI COLIOKYJIBTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI K  CKJIaJHUKa  (PaxoBOi  KOMIIETEHTHOCTI  MalOyTHIX
nepeKiaiayis.

CnucoKk BUKOPHCTAHHUX JKepeJt:
1. Hikonaenko  }0.0.  CouiokynbTypHa  KOMIETEHTHICTb  MalOyTHIX
nepeKiaziayiB  y KOHTEKCTI MUDKKYJIbTYpHOI KOMyHiKauii. Haykoeuil 8icHUK
Misxcnapoonozo eymanimapnozo ynieepcumemy. Cepisa: @inonocia. 2021. Bumyck

51. Tom 3. C. 55 — 58.
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TECHNICAL NEOLOGISMS: FORMATION, WAYS OF TRANSLATION

Languages are changing as the world is constantly changing. The emergence
of neologisms is due to the rapid activation of society and the occurrence of new
realities that require verbalization in language.

Recently formed words are known as neologisms. Neologism (from Greek
neos - new + logos - word) is a word or a turn of the language phrase created to
describe a new subject or express new concepts.

The formation and functioning of neologisms has long been a subject of
systematic research. Great contribution to the study of new words was made by
N. Drabov [2], L. Hatsalova, E. Kusch, N. Moisieieva, Y. Zatsnyi [3],
A. Yankov [4], J. Ostrovska, R. Namytokova, D. Rozental, yet the translation of

neologisms remains one of the greatest challenges the science faces nowadays.

It’s is necessary to note that neologisms are divided into linguistic, lexical,
semantic, original and individual stylistic ones.

Linguists distinguish the following types of neologisms: scientific (created

to describe scientific inventions and discoveries); political (created to convey some
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political or rhetorical point, often negative); pop-culture (created to describe pop-
culture phenomena); imported (loan words, used to express ideas that don’t have
an equivalent in the native language); trademarks (genericized trademarks); nonce
words (created for a proper literary effect); inverted (derived from spelling or
pronouncing a word backwards); paleologisms (created long ago to be a neologism
but now having a definition or implication different from that of any earlier usage).
There is one more classification of neologisms due to their language
acceptance and usage: unstable (extremely new); diffused (known by people but
not yet having gained acceptance); stable (recognizable and accepted).

Neologisms appear in a language in 3 following ways: the old words are
changed in meaning; new words are borrowed; new words are coined out of the
existing language material according to the patterns and ways productive in the
language at a given stage of its development.

The presence of neologisms in the sci-tech field is fairly common, but we
really translate neologisms? No, precisely speaking, we convey their meaning.
There are some specific ways to do this:

1. Transcription (representation of each source language speech sound in
written phonetic symbols of the target language) or transliteration (substitution of
each letter of the source language word for a corresponding letter of the target
language): bulldozer — 6yavooszep, air lift — epaichm, robotarium — pobomapiym,
bitcoin — 6imkoin, messenger — meccenoarcep.

2. Loan translation (translation of each of the elements of a compound word
or expression from the source language): air bridge-nosimpsanuit micm, lawnmower
- easoHnokocapxa, sky-scraper - xmapouoc, shadow cabinet -  minvoguill
kabinem, nuclear umbrella - soepna napaconvka.

3. Descriptive way of translation (more words are needed in the target
language to render the meaning of a source word): cybercrime — zzouun y cgepi
iHghopmayitinx mexnonoeit, redundancy — 3ginbHenHs GHACAIOOK CKOPOYECHHS

wmamy, piggyback — nepesezenns asmoghypeonis na 3aniznuunii niamegpopmi.
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4. Synonymous substitution (a source language word is substituted in the
target language by its synonym): to rocket — 3mitatu, push-pull — osomaxmmuuii,
tell- fusion bomb (thermonuclear bomb) — soounesa 6omba, packing loss —
oechexm macu., laptop — noymoyx, skyrocketing — cmpimxuii picm.

There are three patterns according to which neologisms are formed:

1. The change of meaning, or rather the introduction of a new, additional
meaning to existing words: computer-literate, computer science, computer virus,
net-work, screams bubble, messenger.

2. Coinage of new words: derivation — new words are formed with the help
of productive suffixes and prefixes (automation, deuterium, streamliner, coolant,
reinstall, derange, interconnection, undervoltage, encrust, overcuring);
compounding (bootstrap, trailer-on-flat, voltage-to-ground); conversion (motor -
to motor, generator - to generator, power — to power, rocket - to rocket, Google —
to google, empty — to empty, double — to double).

3. Combining forms from Latin or Greek (technoetics, robotarium,
semiconductor, isotope, metaverse, crypto).

To sum up, neologisms of the given groups represent changes and
advancements in science, technology and communication, shed light on
perspectives of worldwide scientific research.
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EXPERIMENTAL INVESTIGATION OF THE INTERNAL
STRUCTURE OF THE MENTAL LEXICON OF THE TRANSLATOR IN
THE PROCESS OF TRANSLATION FROM THE PSYCHOLINGUISTIC

POINT OF VIEW

In my paper, I would like to present a subject, which deals with the
psycholinguistic methods of investigation of the cognitive process of text reception
and and the process of translation. The psycholinguistic experiment can be seen as
a complex investigation method. The application of the psycholinguistic
experiment is thus to be embedded in the translational experiment in the aspect of
the polyvariety of translation (Panasiuk 2016). The source of the polyvariability of
translation is the subjective character of the interpretation of meaning, which is
based on probabilistic processes. According to Kiss (1968, 1969a, 1969b, 1973),
the mental subjective lexicon can be seen as a system of searching for information
based on stochastic processes. Such an approach to the specifics of the mental
lexicon is opposed to the system of passive storage of information and is intended
to sharpen the view on the necessity to take into account the stochastic processes of
information processing by a human being. According to Hans Hérmann (1967), the

probability prognosis that characterizes the communicative structure of language
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makes it possible to anticipate the further course of the context. The probability
structure of the languages is thus established by associative processes of
interpretation, which also constitute the inner structure of the translator's mental
lexicon, his so-called associative thesaurus. The methodological approach of the
psycholinguistic experiment thus comprises three steps: In the text to be translated,
the lexical keys are first selected with the help of the method of the intuitive
determination of translation units according to Wolfram Wilss (1993). This is a
translational analysis method used in the reception of the text to be translated. The
text is thus subdivided into individual senses. According to Yuri Stepanov (1965),
the size of a sense varies according to the limits and rhythm of one's own
understanding in time. The translation unit is therefore a cognitive unit of the
translator's individual style of thinking and understanding (Panasiuk 2016). Its
limits depend on the individual capacity of each translator, it is the basis of the act
of translation. The intuitive determination of translation units is based on stochastic
implicative processes of meaning interpretation.

In a second step, the translational experiment is carried out, which consists of
two approaches - the internal perspective (introspective or prospective view) and
the external perspective (retrospective view of the translation process) (Panasiuk
2016). In the context of the internal perspective, two professional translators, who
are to do their own translation reflection, are proposed to translate some text
sections containing the translation units. The self-reflections are simultaneously
recorded on an information carrier. The images obtained are then produced and
analysed in the form of a protocol of loud thinking. The retrospective view of the
translation process is that the correspondences for the selected keywords of the
original, the so-called translation variants, which refer to the original as well as to
the relationship of a translational field among each other, are determined in the two
German translations of the two novels. The results of these perspectives are then
compared with each other. The comparison of the two perspectives should
hypothetically result in the reconstruction of the tentative course of the translation

process in the first step.
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The translational field is thus the result of the translation process, such is
considered as the manifestation of the polyvariety of translation, which is based on
the relations of interlingual contextual synonyms. The contextual synonymy is
again based on the associative meanings. Thus, in the third step of the
psycholinguistic experiment, the use of the contextually linked association proves
to be meaningful. The associative experiment is therefore carried out with the
translation units of the original text, which function as stimuli, with the other two
professional translators. The results of the contextually bound association are then
compared to the translational fields. The tentative course of the translation process
can thus be hypothetically reconstructed in the second step.

It is important to bear in mind that the mental lexicon of an experienced
translator is at least bilingually structured. The translator thus thinks with the
interlingual semantic fields (Seménova 1989), which are based on the cognitive
mechanism, the relay of code-switching (Minjar-Belorucev 1996). This justifies
the implementation of contextually bound associating precisely with the
translational fields. The translator is exposed to association as a proband. He is
presented with the translational fields to which he is to describe his receptive
reactions in the form of responses (associations), whereby these can be both source
and target languages or both. According to Deese (1962, 1965) and Hormann
(1967), the meaning of a word is defined as the distribution of word responses
produced to the stimulus. This creates a network of verbal associations with the
stimulus, which can be described as an associative field and at the same time as a
meaning of the keyword. According to Hormann (1967), meaning is a field-like
connection that is established by a palette of associations. The associative context
finally makes it possible to anticipate the further course of the context, i.e. to grasp
the overall context. The translatoric fields as stimuli offer precisely the possibility
of grasping the contextual meaning of a sense. The translator as the test subject
thus reconstructs the associative networks of the translational field. In the third
step, the results of the contextually bound association with the translatory fields are

compared with the contextual associations in the second step and with those of the
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protocols of loud thinking in the first step. The analysis of this comparison gives
considerable impetus to the overall picture of the translation process.

Emotions play an important role here. They increase the variety of meanings.
The influence of the affective coloration of words on associative processes comes
into play here, because under the psychological structure of a meaning its
associative structure is recognized (Brudnyj 1971, Leont'ev A. A. 1971, Piage
1963). The influence of emotions on cognition, i.e. the associations in the
translation process, can be investigated under the consideration of associative chain
reactions according to Jung (1913). A. N. Leont'ev (1983) dsicovered that the
associative flow of the test subject gets into an area that is somehow affectively
coloured for him. The phenomenon that A. N. Leont'ev calls the ,reaction of
affective perseveration™ is observed. The sense of this reaction is that the process
of chain-like association is interrupted and the subject begins to associate around
this affectively colored content. This can be interpreted as a transition from chain-
like associations to associations to a key source of stimulus. Associations in this
case would go round in circles. The respondent can only leave this semantic area if
he allows more time for the associative reaction and thereby produces a word that
is not at all in a direct associative connection with the previous one. The presence
of an affective color thus distorts the usual associative meanings by closing them
around the affective domain. Transferred to the translation process, this can mean
both a dead end in the search for translation variants as well as a new associative
connection to the other hidden scene elements of a scene, i.e. a creative categories
leap after Paul Kumaul (2000). The emotional experience of what is understood,
the influence of emotions on the translator's cognition, his decision for the
respective translation variant are thus intended to intensify or control the course of
the translation process accordingly. The empirical data obtained will be used for

didactic purposes in the training of prospective translators.
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Haraaia PSABOKIHD,

K.(}.H., go11., 3aBigyBau kadeapu Guionorii
Ta COLIaIbHO-TYMaHITAPHUX AUCIUIUTIH
[TosnTaBCHKOrO 1IHCTUTYTY €KOHOMIKH 1 ITpaBa

VYHiBepcuTeTy «YKpaiHay
MEJIMHAN JUCKYPC SIK C®EPA CYCHLIBHOI KOMYHIKAIII

HaykoBy pO3BiAKY HPHUCBAYEHO AOCHIIKEHHIO MEIINHOr0 IUCKYpCY SIK
chepyu CycniapHOI KOMYHIKaIlli. AKTyalbHICTh JOCTIIKCHHS 3yMOBJICHA CTPIMKUM
PO3BUTKOM CY4YaCHOTO CBITY, 3pOCTaHHSM MacOBOi KOMYHIKallii Ta iHGOpMAIIHHUX
TexHoJorid. Benuuesnuit BB IHTepHET Mepexki Ta po3BUTOK 3MI crpusioTsh
CTBOPEHHIO HOBITHBOT'O 1H(OPMAIIHHOTO MPOCTOPY, KU CKIAJA€ThCS 13 BEITUKOI
KUIBKOCTI MeJia Jpkepen. B ykpaiHChKiN JIHTBICTULI L€ MPOoOJIEeMOI0 3aiiMaucs:
H.Psa6okiub, O. [Ipoxop Ta in.[1; 2]. 3anumunocs 6arato He3’ ICOBAaHUX MMUTaHb.

Mera Ta 3aBHaHHSA CTATTI IIOJATAE B IIOIJIMOJIEHH] HAABHUX IMIXOIIB JI0
MOHATTA MeJIauCKypc, aHami3l Woro miaeid. O0’€KTOM TOCHTIKEHHS € MEeIIHHUIMA
MPOCTIp. A TIpeAMETOM — MEIIHHUN AUCKypc. Y poOOTI pO3MIISIHYTO Pi3HI MiIX0IU
710 BU3SHAYEHHS MOHATTS MeNiaJuCKypCy, HaBeJAEHO TEOPETHYHI 3acaay 00 HOTo
0coOIMBOCTEH Ta 1LiJIeH.

Bbyno 3’scoBano, mo B MeAiiHOMY MNpocTopi (YHKIIIOHYE MeiaaucKypc.
[ToHATTS MemiauCKypCcy € TMOXiJHUM BiJI 3arajbHOi KOHICMINI JHCKYpCY i
CTAaHOBHUTb CYKYIHICTh MPOIIECIB 1 NMPOAYKTIB MOBJIEHHEBOI IiSJIBHOTI y cdepi
CyCIHibHOT KOMYyHikarii. BusiBneHo, mo wmemiaauckypc — 1me OyIb-SKHid BHI
TMCKYPCY, 10 Peati3yeThCsl B MEAIapPOCTOPi Ta MPOIYKYEThCS 3ac00aMu MacoBOl
iH(popmanii. Meniaguckypc Hajae ysABIEHHS MPO MOBICHHEBY JiSUIBHICTH y cdepi
Mac-Me[ia, OCKUIbKH OXOIUTIOE€ YHMCICHHI €KCTPAIHTBICTHYHI (haKTOpH, MOB’s3aHi
3 OCOONHMBOCTSIMM TBOPEHHS Mefia TOBITOMIICHHS, KYyJIbTypOo OOYMOBJICHUMH
croco0aMu KOAYBaHHS Ta JEKOAYBaHHS, a TaKOX COI[IaJIbHO-ICTOPUYHUM Ta

MMOJIITHKO-14€0JIOTIYHUM KOHTEKCTOM.
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BcranoBneHo, mo MeniagucKypc BeCh 4ac pO3LIMPIOE KOMYHIKaTUBHO
1H(pOpMalLlifHI KaHAJIM Ta CIpPUS€E KUIbKICHOMY 3POCTAaHHIO CBOET ayauTopii 1
poOUTh MOXKJIMBUM IIIBHUJKE pearyBaHHS Ha 3MIHM B OKUTTI IHIWMBIAA Ta
CyCIUIBCTBA. Y 3B’SI3KYy 3 TUM, L0 T'OJOBHUM Y MEIIaJUCKypCl € mepenaya
iH(dopmMarrii, #oro IIJIAMHU €: ONMKUC CHUTYAallil Ta MOSCHEHHS OTPUMAaHOI iHpOpMAaIlii;
peryitoBaHHs AIMCHOCTI aipECaHTIB; YIIJIUB Ha CBIJIOMICTh aJpECcaHTIB Yepe3 MOTIK
iHdopmartii, SKH 3aJIeKHO BiJ MPOCTOPY W Yacy BIUIMBAE Ha JIIOJUHY Ta
CIPUYUHSE BIJMOBIIHUIN 3BOPOTHIM 3BSI30K; MPOTHO3YBAaHHS CTaHY CIIpaB IPO
HWMOBIpHI Aii TOTO 4M 1HIIOTO (PAKTOPY, IO MA€ HA METI CTUMYJIIOBAaHHS 10
3aMpoTOHYBaHHS Pe3yJIbTaTiB, BUCHOBKIB.

JloBeneHo, 10 MeAiWHI TEKCTU BHUCBITJIIOIOTH MO0 YH CHUTYaIlllo,
YpaxoBYIOUM pi3HI TOTJISAAW, TepeAaroTh OQilliifHy OyMKy 3a JOIOMOTOIO
3aKOJIOBAHOI 3HAKOBOi CHCTEMH — MOBH IPECH, 3apOJKYIOTh INEBHI I[IHHOCTI Ta
CHPUSIIOTh 3HUKHEHHIO 1HIIWX. 3a3HAa4€HO, M0 POo0OTa MOXKE CTaTU MIATPYHTIM
Ui TOJANBIIOTO  aHami3y MEMIaJuCKypcy SK  MOBJICHHEBOI  IMPAaKTHKH,
MOBJICHHEBHUX aKTiB MEIIMHOTO TUCKYPCY.

Cnucok BUKOPUCTAHUX JIKepeJt:
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KOais CHPOTA,

KaHIUIaT QII0JOTIYHUX HAyK, JTOICHT,

JIOTIEHT Kad)epH 3aralIbHOrO0 MOBO3HABCTBA Ta IHO3EMHUX MOB
HamionansHoro yHiBepcuteTy «IlonTaBchbka momiTexHika

iMeHi FOpis Konapatiokay

THE PACULIARITIES OF INTERPRITING OF BIBLE IDIOMS
WITH THE COMPONENT ‘HEART’ INTO UKRAINIAN

Idiom is an integral part of any language. The research of Bible idioms was
done by many scientists, such as A.Birih, V.Gak, Y.Gvozdarev, |.Dubrovska,
O.Kunin, O.Lysenko, I.Mateshych, O.Safronova, P.Semyonova, E.Soloduho,
L.Stepanova, N.Cherkas S.Stoffel, L.Smith, David Crystal etc. Bible idioms
assimilated in the language in such a way that using them we often even do not
expect that expressions were first used in the Bible. One of the peculiarities of
modern language is a tendency not just to quote the Bible expressions, but to play
with them.

The aim of our research is to reveal the peculiarities of usage of some Bible
idioms with the component ‘heart’ in Modern language on the materials of English
and Ukrainian Internet media and contemporary dictionaries and to define the ways
of their interpreting into Ukrainian language. The urgency of the research is
explained by the fact that English-speaking society uses Bible idioms everywhere:
in politics, business, art, music, poetry, advertisements, everyday life etc.

Idioms with the component ‘heart’ are popular in different languages. In
Ukrainian language they took particular place probably because of the
development of ‘philosophy of heart’: cepye mvoxunyno, cepye 3axooumocs, y cepyi
X0JI0He, cepye Kpos8’'1o 00IUBAEMbCs, cepye He KaMilb, 8ioiseac 6i0 cepys, cepye
cnisac etc. However, the English language has a lot of similar ‘heart’ idioms,
which are usually used as equivalents for translation. Nevertheless there are a
number of idioms which do not have its equivalents in Ukrainian but need to be

translated in another way. As to the idioms of biblical origin, or the so called
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Biblicisms, we have found few of them with the ‘heart’ component in English
language. The problem of translation of Bible idioms appears when a Bible phrase
became an idiom only in one of the compared languages. Then interpreter tries to
find ways to translate it correctly in order not to lose original meaning.

For instance, an idiom ‘A man after my own heart’ was borrowed from the
Bible with the meaning ‘A kindred spirit — someone I can agree with’ (Samuel
13:14, Acts 13:22) [2]. Modern dictionaries [3:721], [4:140] indicate that the
idiom’s first component is supposed to be a person: A man after my own heart, a
girl after one’s own heart, @ woman after one’s own heart, a leader after one’s own
heart, etc.: ‘He took away every year | had to give a man, and then took away
himself for good measure. He was a man after my own heart so | will not blame
him’ (1988, Sebastian Barry Boss Grady's Boys) [1].

In Ukrainian language this expression from the Bible did not become an
idiom, so there are can be several ways to translate. Internet search showed that
idiom is used in all sorts of situations, familiar, non-romantic, romantic, with
friends, and in politics. Idiom sometimes totally loses its original biblical meaning
and gains other meanings due to the varieties of the first component. Thus, we
found: ‘a cat after one’s own heart’ [5]; ‘a dog after my own heart!!’ [6]; ‘an
elephant after my own heart’ [7]; ‘a chair after its own heart’ [8]; ‘a table after my
own heart’ [9]; ‘A Marriage After God's Own Hear’ [10]; ‘after my own heart
décor’ [11].

Other Bible idiom with ‘heart’ component we found — heart's desire, harden
your heart, have a 'heart!, 'lift up one's heart’, 'take heart’, 'take heart of grace’,
pour your heart out etc. — also have shown the huge ability to be adopted and
transformed in different situations. The interpreter into Ukrainian language in each
particular case has to be very careful as being not common for Ukrainian language
the phrase may be a commonplace for a native speaker.
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Pumma AJIAXBEPAIEBA,

3100yBayka nepuoro (6akanaBpCbKOro) piBHS

BuIoi ocBith (2 kypc) cnemianbrocTi 014 «CepenHst ocBiTay
[TonTaBchKUi HalllOHAJIBHHUH MEAroriYHUN YHIBEPCUTET

imeni B.I'. Koponenka

XYI0KHI OCOBJMBOCTI JIPUKM T. TEHHE
(«KKHUT A TIICEHD»)

Cit XX| CTONITTS OMOBUTHI MHHYIUM, aJDKe€ BCE, IO BiI0yBa€ThCS

HABKOJIO, MPOCSIKHYTE 1CTOpi€0 1 Oe3mepepBHO JolOMarae, Ha Hamle TriInOoke

NEpEeKOHAHHS, TeNePITHLOMY PO30MBAaTH KaM’ siHI MypH MK YUTaueM Ta JIPUKOIO.

MinbiloHH cTOpIHOK 30epiratoTh B co01 MpaBay 1 Bipy, KOXaHHS 1 MUJICTh, IIACT 1

NEKy4Yuil po3mad, IO € HEBiJ €MHOI0 YacTUHOI OyIEeHHOCTI Ta peasbHOCTI.

CragmuHa yKpaiHCBKHX Ta 3apyODKHHX aBTOpIB 30aradeHa JIpUYHUMHU TBOpaMH,

SKI MalOTh BJIACHI OCOOJIMBOCTI, 110 BUPI3HAIOTH iX 3-MOMDK IHIIMX >KaHPIB.
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3BepHEMOCS 10 HAWPOMAHTHYHIIIOI 301pKH BipIIiB BETMKOTO HIMEI[LKOTO MOETa Ta
miceMennnka Kpicriana Horanna T'enpixa Ieiine «KHura micenb». Apke aHawis
il XymoKHIX OCOOJMBOCTEH HAIACTh MOMKIMBICTH MEPEKUTH EMOIliil JIIPUIHOTO
reposi B KOHTEKCTI TOTOYACHUX ICTOPUYHUX MOJIN, 1110 ¥ BUCTYIIA€ Memor0 HAIIOTOo
JocCIiKeHHs. HaliromoBHIIUM 3a80anHsam POOOTH € aHaji3 JIPUYHUX MOTHBIB
TBOPY, 110 JOTIOMOKE PO3KPUTH XY10KHIO CBOEPIIHICTD 301pKH.

Busuennto TBopyocti I'eHpixa I'eiiHe B pi3HI Yacu TPUCBATHIHN yBary
HAyKOBIll, TucbMeHHUKH, Bukmamadi (P. [onwapyk, M. 3yenko , A. KamiHina,
I'.JleBuenko, H. XomakoBcbka, iH.). llepexnmamanpkiii nmisuibHOCTI TBOpiB ['eitHe
npucBsTwin cBoi qopooku JI. IlepBomaiicekuit, M. Crapunbkuii, JI. Ykpainka,
10.®enproBuy, , I. ®panko. OkpiM 1IBOTO BIIOMUMH € Mpalii

30ipka «KHHTra mMiceHb» CKIamaeThcs 3 215 BipmniB Ta moauTIEThCA Ha 4
uuknu:  «tOHaupki  cTpaxaaHHs», «JlippyuHe iHTepMeno», «3HOBY  Ha
OatpkiBIIMHI», «IliBHIYHE MOpe». KoxeH 3 mUKIIB 30IpKH pPI3HHH 3a CBOEIO
CHPSIMOBAHICTIO, ajieé BC1 BOHU PO3KPHUBAIOTh OJHY 17I€10 —€BOJIIOLII0 BHYTPIIIHBOTO
CTaHy JIPUYHOTO Teposl.

Y mepmomy mmkiai «FOHaIbBKI CTpaKIaHHS» BIAOOPaKEHO 3apOKCHHS
MEePIIMX MOYYTTIB MOETa, HOTOo MepIr po3dapyBaHHS y IMX MOYYTTIX, 00 BOHU HE
cmiBmajganu 3 peaybHicTIo. CaMoro JIpUYHOTO Trepos MU MOXKEMO I00auuTu
MOJIOAMM Ta 3aMpisHuM. BiH mepeOyBae y MmoyioHi CBOIX Mpil, 6akaHb Ta MapeHb.
[Toet po3ymie, 1m0 TOM imean, A0 SKOro BiH IparHe, HE CIIBMNAJA€ 3 JIWCHICTIO.
YepBOHOIO CTPIYKOIO dYepe3 YBECh IMKJI MPOXOJUTh MOTHB HEPO3AUIECHOrO
KOXaHHsS Ta po3uapyBaHHs [1, c. 49]. ABTOp oOcCIiBye KOXaHHS SK HaWOuIbIIE i
HaWIlIHHIIIE TOYYTTS B KUTTI KOXHOI JIOAWHHA. B 1bOMY LMK  TOPST
MOEIHYIOTBCSA K YapiBHI Ta SICHI 30pi, PI3HOKOJIBOPOBI KBiTH, Tak 1 oOpa3u
KJIQJIOBUIIIA, PO3PUTUX MOTHJ, MepIiB Tomo. Ile cumBomizye Te, Mo KOXaHHS Ta
CTpaXJIaHHS, KOXaHHA 1 CMEPTh HEPO3PUBHO MK c000r0 moB’sizaHi. JlipuuHwmii
repol 3aXOIUTFOETHCS O00pa30M KOXaHOI KIHKH, ieanizye Horo. Mu MoxKeMo
no0auuTu y BipIIax KOHTPACTHI CHMBOJNHM 31 CBITY HpUpOAM Ta (haHTaCTHUHI

(poabkopHi) obpasu [1, c. 49]. Ha nymky camoro moeTa, 1i 00pa3u J10moMararmTh
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HOMY PO3KPUTH CYIEPEWIUBICTH HOTO TOYYTTIB. Brnopartuck i3 BIIaCHUMH
MOYYTTSAMHU aBTOpPY JAOMOMAara€ MOro TBOpYa MiSUTBHICTE Ta MHCTENTBO, aJKe
MMCbMEHHUK Ha BJIACHOMY JIOCBiAl 3Ha€ OUIb BiJ HEPO3AUICHOTO KOXaHHS, SKE
MPU3BOIUTH JI0 OMAHJIMBOI caMOTHOCTI [3, ¢. 59].

VY HacTynHOMY LMK — «Jlipu4HE 1HTEPMEL0» — aBTOP MPOJOBXKYE IIITUTHCS
CBOIMH TOYYTTSAMH, PO3KpPUBATH TEMYy KOXaHHS. AJle Il MOYYTTA BXKE OUIbIIE
OB’ s3aH1 13 MUCTENTBOM Ta moe3iero. Came ymroOieHa TBOpYa 3alHATICTh MOETa
HaguXxa€e Horo >KUTH Jani. MOTUB MOETHUYHOrO CHIBY y AYIIl JIPUYHOTO Tepos
3MIHIOE CBIT HaBKOJIO. BiH oYMHae TUBUTHCS HAa HABKOJIMIIHIM CBIT Yepe3 MpU3My
MOeTa: NTAIIKA CHiBalOTh, 3 SBISIIOTHCS TBAPUHKH, TPOSIHIN «PO3MOBITAIOTH
3amaiHi Ka3kuy, Qlajku «IUBIATHCS Ha 3IPKU», «CMIIOTHCS Ta JacTAThCsS» [1, c.
50]. OOpa3 koxaHOi TEX TMEPEIUNTAETECA 3 MPHPOJOID Ta HAMOBHIOETHCS
MPUPOAHOI0 Kpacoro 1 rapMmonieto. lleli o0pa3 mocTtae sSK CHUMBOJN Kpacw,
BUINIYKaHOCTI Ta TrapMoHii. KoxaHy mnipu4yHMii repodl NOpIBHIOE 13 JIUIEERO,
rojiyokoro, mepauHor. CHMBOJIM OMOMAaraioTh I€ BHPAa3HIIIE PO3KPUTH 00pa3
KoxaHoi mroauHH. Kpi3b BIpIIOBaHI PSAKA MH YUTAEMO 1 MPO TYTY, SKY IOET
Hamaraethcst mogonaru [1, c. 50]:

« Tu ne nobuw mene, mu He 100U MeHe,

A He dyaice 3a mee dcyprocsi;

Ak no2nsny Ha auyeHvKo nbe, AcHe,

To secenuil, mos yap, st poomocs...» [4, c. 133-147].

VY upomy LMK JIIPUYHUI Tepoil Xode BpsTyBaTu Ta 3t cebe. Iloer
MPOTUCTABJISIE CBIM 30arayeHuil 3aMpistHUM CBIT KUTTIO (UIICTEPIB, SK1 KUBYTh
3BHYHUM JKUTTSM, MPOTYIIOIOTHCS MICTOM, PO3BaXKAIOTHCS TOIIO: OaynMo
caTUpuyHe 3a0apBIEHHS 3aMajbOBOK CIIEH 13 UTTS MimaH. Y Bipuil «Bci 3a yaem
CHILTIM» MPOCTEKYEMO MANCTEPHO 3MalbOBaHi 00pa3u rpaduHi, MiCTSH, paJHHKA,
mactopa Ta iHmUX. [[pOMy JyXOBHO HHU3BKOMY CBITy aBTOpP TPOTHUCTABIISE
AylIeBHE 0ararcTBO JIPUYHOTO Tepos, KOTPHM pO3yMi€, IIO T'OJOBHE HE IMPOCTO
3aBOIOBATH CEplie JIOJAMHHU, SKa MOM00a€ThCs, a MAaTH MOYYTTSA 10 JIOAWHUA Ta

OTPUMYBATH BiJI YCHOTO PAJIiCTh 1 32I0BOJICHHSI.
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[lepen HammMcaHHSAM TPETHOTO LUKIY — «3HOBY Ha OaTHKIBIIMHY» — y TOETa
OyB TMEpernoYrMHOK y KUIbKa POKiB. 3a el yac BiH HaOpaBCs JOCBily, OCMHCIIUB
ceHC OyTTs, MOpajdbHO 3MYXKHIB Ticias OaraTboX BTpar Ta OyB TOTOBHUM
MpoJIOBXKyBaTu TBOpUTH. KoxaHa NiBUMHA 3HUKAE, 1 Yepe3 1€ HABKOJIUIIHINA CBIT
JUISL Teposi Ay)Ke 3MIHIOEThCS. [ICHXONOTITYHOr0 MIATEKCTY HaOyBae 300pakKeHHS
IPUPOAM TMOPYY 13 BHYTPIUIHIM CTAHOM JIIPUYHOIO repos. ['oJOBHUM MOTHBOM
MUKy € BIAYYTTS CaMOTHOCTI, BIIUY)KCHHS JIIOJAMHH BiJl CBITy. BHHHKaOTh
MOPCBKI 00pa3u Ta MOTHUBH: TyMaH, po30uTI kKopalii, Mope, BITEp, TEMHa HIY,
yallkiu Ta, 3BUYANHO, MOPCHKI (paHTACTUYHI 1CTOTH, 30Kpema il pycanku. OO6pa3
OypXJIMBOTO MOPS TMOPIBHIOETHCS 13 BUPYBAHHSAM €MOINIH Yy JIPUYHOTO TEepos 1 €
0araTo3HaYHMM: BOHO MOJKE€ CHUMBOJII3yBaTU Oulb, CyM, TYyTY, pO34apyBaHHS,
HemacTs. TemMHa HIY 1€ OLIbIe pO3KpHBAE Ii MOHATTA. JlipuuHMA repoil crae
caMOTHIIIUM. CHMBOJM MOTOMOIYHOTO JKUTTSA MOCTAIOTh y TBOpl HaraJyBaHHSAM
PO MHHYJE, sIKE HEPO3PHBHO TOB’s3aHE 3 TEMEPIIHIM 1 MaOyTHIM. VY 1bOMY
UKl aBTOP PO3KPUBA€E Taki Bajld CYCHUIbCTBA, SIK OOMEXKEHICTh, XaJ1OHICTh
M030aBJICHUX CYMIIIHHA Jofei [2, c. 2]. 3 HUIMM JXKUTTAM KOHTPACTY€ JTYXOBHO
OaraTuil BHYTpIIIHIA CBIT JipH4HOro repos. He auBnsunch Ha Te, 110 Tepoil Bxke
nepexxuB OaraTo CTpakJIaHb, y WOro Jaymi Iie € CHIU JJiS  TOTO, 1100
MPOJIOBXKYBATH XKUTTS JIali, 30KpeMa i y TBopYocTi [2, c. 4-5].

B uerBepromy 1ukii — «IliBHIYHE MOpe» — 0auMMO JIPUYHOTO TEPOs K
OllHE 1ie 3 npupoAcr. Ileposd MiKaBIATh Yyci MHOpUpOAHI cuian. Tomy
CHUMBOJIIYHUMH TIOCTAIOTh MOPCHKI 00pa3u (kopabii, Mope, MOPChKI MTaxu, Oyps,
CWJIBHMI BITEp TOIO), Kl pPO3KPUBAIOTh OCHTEKHICTh JIOACHKOT AYIIi, MOKA3yIOTh
Oypro eMoIiiii y KoHTeKcTi Toro 4vacy [1, c. 51]. Jlipuunuii repoil 3aiMiiaeTbCs
YUCTUM JyIIEI0, BUTBHUM Yy OYypXJIMBOMY CBITi, IPOCBITIICHUM 1 BiJCTOPOHEHHUM
Bi (danpluBOro Ta OOMEXEHOro. bauMmo, HACKUIbKM JIOJAWHA MOXe OyTu
CHJIBHOIO, HaBITh MEPEKUBIIH CKUTBKU TOPSI Ta JIMXa.

SlckpaBoro XyAO0XKHBOK OCOOJIMBICTIO 301PKM € BHKOPUCTAHHS MEH3aKHUX
3aMalbOBOK, y SIKAX TMPUPOJIa BUCTYMAE SIK KUBA 1CTOTA (HAMUISETHCS JIOACHBKUMU

SAKOCTSMHU: BMI€ CyMyBaTH, padiTH). 3a ii JOMOMOIro aBTOpP BIATBOPIOE CBOI
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IYMKH, TIOYYTTS, paAOIll, NEpeXUBaHHS TOIIO: me oOpa3u Qiagku, TpasH,
KAWBOPOHKA, TPOSIHAM, JIUII, JIOTOCA, 3a SIKUMH 3aKpiIUICHI yCTajeHl 3HA4YCHHS
KOXaHHS, CMEPTi, TAEMHHIII...:

«Homy mposHOu Hemo8 HeHCusi,

Koxana, ckascu meni?

Yomy, ckadxcu, 8 3eleHiti mpasi

Dianxu maxi mosuasni?» [5].

I Teiine MmMMPOKO BHUKOPUCTOBYBAaB TaKUW XYIOXKHIM 3acid, 5K
TICUXOJIOTIYHUYN TapayienizM (3arno3udeHuii 3 (OoIbKIOpY), 3a JAOMOMOIOK0 SIKOTO
PO3KpUBaB TJIMOMHM JIFOACHKOI AYIIl, NMOKa3yBaB IIMPI MOYYTTS Ta €MOLIi depes
o0pasu npupoau:

«Konu nacmas uyoosuii maii,

Caooukie po3sueanns,

Tooi y cepOenbky moim

Ipoxunynoco xoxaunsy [4, c. 133-147].

ABTOp pO3KpUBA€E TEMY KOXaHHS, MpIO MPO BO33 €AHAHHS 3 KOXAHOIO, SKIi
Tak 1 He cyauinocs 3aidcHuTucs. Jlipuunuii repoit I'. T'eiine — me mpencTaBHUK
HIMEIIBKOI TyXOBHO 0Oararoi IHTENIreHIii Toro 4acy. BHyTpilmHiil CBIT AyMOK Ta
MePEeKUBaHb, MOYYTTS 1 Oa’KaHHS SKOTO BHCBITJICHI Y HapOJHOIICEHHHUX (HopMax
Ta obpazax. ['epoil mupwii, BigBepTHii 1 cCaMOKpUTUYHUNA. BiH BTOMUBCS BiJl
«MOPSITHOTO TOBAPUCTBAY, Y AKOMY cebe He O0auuThb. JJIs pPO3KPUTTS IIJIOTO
cnektpy mnpobrmem I'enpix [I'eifHe 3acTocoBye Taki XydOXKHI OCOOJIMBOCTI:
MICUXOJIOTIYHUM MapaliesizM, MO€JHAHHS MPUPOJHUX NEeH3aXiB Ta BHYTPIIIHBOTO
CTaHy Trepos, CHMBOJIIYHICTh, TMOEJHAHHS KOHTPACTIB, aBTOOlOorpadiyHi pHCH.
ABTOp HaroJsomrye, 10 HaWBaXJIMBIIIE IS JIOAWHHU, BITUYTH KOXaHHS y co0i, 60
0e3 KoxaHHs He Oyjell MIACIUBUM JI0 KiHUA. SIK CIpaBXHIM pOMaHTHYHUNA Tepow,
nipuyHuiA Tepoit 30ipku «KHHra miceHp» CKOHIIEHTPOBAaHUI Ha caMOMY IOYYTTI, a

HE Ha pe3yJbTarTi.
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Anton AHTHUIIKO, AgneBtuna IIPUXO/bKO,

3100yBayi mepioro (0akajiaBpChbKOTO) PiBHS

BHUIIOT OCBITH CIELIATIBHOCTI «XiMiYHA TEXHOJIOTIS Ta 1HXKEHEPIs»
HarioHanbHOTo TEXHIYHOTO YHIBEPCUTETY

«XapKiBCHKHUIA MOJITEXHIYHUH 1HCTUTYT»

MMPOBJEMM TEPMIHOYTBOPEHHS B HOBITHIN ICTOPII
YKPATHH
TepMiH — 11e crnoci0 CHIIKYBaHHS 1HXEHEPIB Ta CHELIaliCTIB B OKPEMO
B3ATIM Traiy3l 3HaHb. 3BUYAHO, II€ CJIOBO, ab0 CJIOBOCIIOJIYYEHHS MOBHUHHO
BCTYTIAaTH B CUCTEMHI 3BSI3KM 3 IHIIMMH CIIOBAaMH Ta CIIOBOCIIONYUYEHHSIMU BUOpaHOi
rany3i [1, c.1444]. OcHOBHa KiJBKICTh TEPMIHIB HApPOKYIOTHCS CIIOCOOOM
TepMiHOJIOTi3amii, TOOTO, 3BWYaiiHI, IIe HempodeciiHi MOBHI KOHCTPYKII1
BKJIIOUAIOTHCSI B MAacUB MPOeciiHOTr0 CTUIIIO Ta OTPUMYIOThH OLIBII CHEIliani30BaHi
3Ha4YeHHA. Aje, icHye W 00OpOoTHa CHTyallisi, KOJW HAaWNOIIUPEHINI TepMiHU

OTPUMYIOTh BIACTHBOCTI3araJbHOBKHBAHHX CIIiB. IX OCHOBHE (TepMiHOJIOTiUHE)
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3HA4YeHHS BTpAva€ OPUTIHAIBHICTH 1 B raixy3i KOMyHIKaTHBHHX C(ep BOHHU BXKE HE
MalTh XapakTep TEPMiHIB, TOOTO BHUKOHYEThCS JeTepMiHojorizaiis. [lodaTox
TEPMIHOTBOPEHHS BIAHOCATH J0 CKAacyBaHHS KpimanTBa. IcCHye Bemukuii iHTEpeC 10
bOr0 TUTAaHHA 1 CHOTOJHI, 1, HaBPsiA, YU BiH 3racHe. Ha >xanp, mpUHIUIHN
TEPMIHOYTBOPEHHSI Jy)K€ Majo OCBITJIEHI Yy BIAMOBIIHUX JDKepelax. 3a
BukiroueHassM  poo6it JI. B. TypoBcbkoi, Hampukinan [2], 3ragatm i
JOCTIPKEHHS Ty’)KE BaXKKO.

Sk, BIIOMO, TEPMIHH YTBOPIOIOTHCS PI3HUMHU CIIOCOOAMU:

- TIEPEOCMHCIICHHSIM (TEPMIHOJIOTI3aIl€r0) 3aralbHOBKUBAHUX CIIIB JIJIs
MO3HAYEHHS IEBHOTO HAYKOBOTO TIOHSATTS;

- TEpEeHEeCeHHSM TOTOBOrO TepMiHA 3 OJHIE] Tamy3l B  IHIIY
(peTepMiHOJIOTI3AITINA);

- 3aII03UYCHHSIM Ta KaJbKyBaHHSM;

-BUKOPHUCTAHHAM ICHYIOUMX CJIOBOTBIPHUX MOJENIeH JUIsi YTBOPEHHSI HOBHX
Ha3B;

- BUKOPHWCTAHHSAM CJIOBOCIIOIYYCHb JUII HaMEHYBaHHS HAayKOBHX IOHSATH
(sixicTaHOBIATH 10 70% 3aranpHOi KUIBKOCTI TepMiHiB) [3, ¢. 682].

AJe, Ha Kajb, BEJIMKA KUIBKICTh TEPMIHIB B YKPAiHChKI T€XHIUHIA MOBI €
KaJIbKaMU 3 aHTJIIChKOi, abo pociiichkoi. Jloxonuts g0 cmimHoro. «Kozaku
JTUBWIIMCS HA Mary». A 4u Oyna «mamnay y ixuiid yac? Hi, 3Bu4aiiHo, 00 11e Kaibka 3
cydacHoro asriiicpkoro cioBa «mapy» (MEII) — mana. Pocilicbka «to0kay,
YKPATHCHKOIO — «CIITHUI». A «t00Ka TMOPIIHS» — «opiiHeBa crigHuis»? Ha
KaJb,yKPaTHCHKOIO 1€ — «t00Ka MOpIIHS»... Dpasza poCICHKOIO: «IIPYTOK Oyaem
nepepabaTeiBaTh B TMPOBOJIOKY»  YKPaiHCBKOK  3BYYUTh  TaK:  «IpIT
nepepodaTHMEMO Ha ApiT». PosymiliTe sk xouete. «Kpyr» Ta «OKpY)HOCTB» IIO-
YKpaiHChKH OJJHAKOBO — «KOJO». AJle «Kpyr» — (pirypa, a «OKpy>KHOCTb» — JiHif. |
11e 30BCIM HE TOTOXHI pedl. 3apaau CIpaBeJIMBOCTI, 3a3HAUYNMO, 1110 OCTaHHI Mapy
POKIB MMOYaIM B YKpPaiHCHKiil MOBI MUCATH «OKPYXKHICTB». AJle K «OKPYKHOCTBY —
1€ YKPATHCBKOI, «KOJIO»... Tpeba mucaTu «oKOJbHICTH»? Tak 1ie BXXK€ BUXOIUTH

30BCIM iHIIUHI TepMiH. 3HOBY KajbKa. ..
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OcobimBa kpaca — KOMITIOTepHHU mepexnan. | y ¢pasi: «Opak 4aByHHOTO
MIJCBUHKA» HABPSJ YU XTOCh IIPOUYUTAE BUXIIHY (Ppa3y «OpaKk UyTyHHOU UYILIKH.
Hy, 1 30BciM He3po3yMiio, HaBimo Oyg0o oOpaxkaTd MENIKAHI[IB TapHOTO
MicTa/lHiIponeTpoBCchbka, crnpoOyroun nepeiimeHoByBatu MHoro Ha CeuecnaB?
«Ceua» — ykpalHCBKOIO O3Hauae ypuHy. Ha miacts, 310poBuil Tiy3n mepemir i
MICTO cTajio Ha3uBatucs JlHinpo. A 3HaMeHuTe pedopMyBaHHS MOBU? 3 3aMiHOIO
aitepu «b» Ha «T». | Tenep 3amicTh ciioBa «rpad» Tpeda yuTaTu «rpat», «madep»
— «matepy», «ropd» — «TopT», «dapay — «Tapa», a «ppeckay CTaHEe «TPICKOIOM».
Tpeba nepepobisATH Kymy TOKYMEHTIB — ITACTIOPTIB, TUIIOMIB, aT€CTaTIB, TIPaB
BiacHocTi Too. ko Pexnip crae Teogopom, To cTapi JOKYMEHTH BXKE HE HOTO.
Ane, He Bce BTpaueHo. YKpaiHa HeogHopinHa. Ha 3axoi ii y MicieBUX miajleKTax
0arato MoJOHI3MIB, Ha CXOJl — pycu3MiB. | KOKeH BBaxkae, 0 caMe BIH KaXke Ta
MUIIEe MPABUIBHO. AJIEe KOJHU, YBEPTh CTOJITTS TOMY, y XapKOBI Tpamuiacs
€KoJIOT14Ha KaTacTpoda — JAiTel BIANpaBWIM Ha 3akapoaTTs. A yepe3 IMATh POKIB
micas 1uporo aited i3 migroruieHoro I[lpukapmatTts npuitHsaB cxin Ykpainu. IIpo
CHOTOJHIIITHIO CUTYAIIIIO 1 3ralyBaT Hema ceHcy. | mo? A nivoro! JKomHux
MOBHUX 0apepiB, )KOJAHUX 00pa3, HiSKUX MOJIIIB HA CBOIX 1 UyKHX. YCl1 YKpaiHIl —
HAIIII!'HeBxe Ham moTpiOHE CTUX1WHE JMXO0, a00 BiifHa, I00 MU 3PO3yMUIH, IO
mu oauH Hapon? Illo Ham Tpeba 3HATH MONITUYHE MIAIPYHTS, HABECTH MOPSIIOK Y
BJIACHOMY JIOMi, 1 30BCIM CKOpPO Ha HAac 4YeKaTume IacTs. Ake, MU Horo BaprTi!
TakuM 4yMHOM, YTBOPEHHS TEPMiHIB MOBHHHI KOHTPOJIIOBATH HE TOJITHUKH, a
MoBo3HaBIll. 1[0 He Oyyio cMIITHO, CYMHO Ta OTUHO TIepe]] MOTOMKAMH.

CnucoK BUKOPHCTAHUX JKepet:
1. Benukuii TiaymMayHUl CJIOBHHK Cy4YacHOi yKpaiHChbKOi MOBH / 3a pen.
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2. Typoscbka JI. B. Tepminu Ta HOMEHH B HayKOBO-TE€XHIUHiN cdepi. YKpaiHCbKa
TEPMIHOJIOTIA 1 cydacHicTh: 30. Hayk. mpaub. Bum.VI. K.:KHEY, 2005. C. 73-83.
3. Cynepanckas A. B. Tepmunonorus u HoMmeHkinatypa. IIpobinemaTuka
ompezieNieHUi TEPMUHOB B CIIOBapsiX pa3HbIX THNOB : cO. crareid. JI.: Hayka, 1976.

C. 73-83.

60



Ceitnana BIVISIYEHKO,

3100yBavKa Apyroro (MaricTepchbKoro) piBHs
BUIIOi ocBiTH (1 Kypc) creniaabHOCTI «Pijgosoris»
[TonTaBChbKUI IHCTUTYT €KOHOMIKH 1 paBa

VYHiBepcuTeTy «YKpaiHay

HEOJIOT'I3MM B AHIJIIACHKIN MPECI SIK
BIJOBPAKEHHS PO3BUTKY MOBHU

[Iporec Heosorizailii €BPONEMCHKUX MOB, IO AKTUBHO IMPOTIKA€ B OCTaHHI
NECATUTITTSA, TOPOKYE HEOOXIAHICTh MHUJIBHOTO BHUBYEHHS HEOJOTI3MIB 1
MPUBOJIUTH JI0 PO3BUTKY HEOJOTI, IK OKPEMOi Traiy3i JIEKCHKOJIOTii; pa3oM 3 TUM
TeopeTu4yHa 0a3a ¥ TEpMIHOJIOTIYHMN amapatr i€l HayKu JOTenep 3aluUIatoThCs
HecpopMoBaHMMH. JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUYHI ~XapaKTEPUCTUKU HEOJIOTI3MIB Y
uigoMy, 1 HeosorizmiB 3MI 30kpema, He 3HAMILIM IUPOKOTO BIAOUTTS B HAYKOBHX
Tparsx JIHTBICTIB. Po3po0ka 1i€i TeMu MpecTaBIsIEThCS aKTyadbHOI B CHJIy TOTO,
10 BOHA nepe0dyBae Ha CTUKY JBOX MOJIOJIUX Tally3€H, M0 PO3BUBAIOTHCS: HEOJOT1
W JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTI].

JlocniKEHHST HEOJIOTI3MIB  BECh 4Yac TMPOBOAMUTHCS BITUYM3HSIHUMHU Ta
3apyODKHUMU JIHTBICTAMU, MPOTE YMMAJIO MUTAHb 1€ 3AUIIAIOTHCA HEOCTATHHO
BUBYCHUMH 1 MOTPEOYIOTH JOJATKOBUX JOCIHIIXKE€Hb, CKa)KIMO, MMUTaHHS BUBUYCHHS
Croco0iB yTBOPEHHs aHTIIHChKUX HeosorismiB. OCHOBHa yBara y Iiii cTaTTi
NPUAUIAETBCS  croco0aM  yTBOPEHHS HEOJIOTI3MIB  Ha Marepiali  Cy4acHOi
AHTJIOMOBHOI IIPECH.

3MI rpaiTh ayxe BaxJIMUBY pOJb y pO3BUTKY MOBHU. TenebGaueHHs, paiio,
ra3eTd, IHTEpHET HUHI € HE JIMIIe JpKepenaMu iHpopmalii mpo moxii y cBiti, ane i
JDKEpEeNIOM  BJIaad, IHCTPYMEHTaMU BIUIMBY, KOHTPOJIO Ta IHHOBamii B
AQHTJIOMOBHOMY CYCHIJIBCTBI, BKJIWBHUM JKEPEIOM BH3HAUYCHHS 1 BiJOOpaKeHHS
COLIIaTbHOI pEeaNbHOCTi, 1 HaBiTh MicueMm, Je (OpMYyIOThCs, 30epiraroTbCsi Ta
BUSBJISIIOTHCS KYJIBTYPHI 3MIHM 1 I[IHHOCTI CYCIIJIBCTBA Ta ACSKUX Tpym Jtoaei. B

TOM e yac MOBa MpecH, 0€3yMOBHO, Ma€ NEBHY crenudiky, mo BiApi3HsE ii Bix
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MOBH XYyJI0’)KHBOT 200 HayKOBOi JiTepaTypH, Bia po3MoBHOI MoBH. Lle € HaciigKoM
TPUBAJIOTO B1AOOPY MOBHUX, BUPA3HUX 3aCO0IB.

Jlexcuka Oyap-fKOi MOBHM  TIOCTIMHO  TIOMOBHIOETHCA, 30aradyerbcs,
OoHOBIIOEThCA. CloBa 3HHKAIOTh, BHUXOIATH 3 YKHUTKY, IHIN, YA HaBIIaKH,
3'SIBIISIFOTHCS, TOYMHAIOTh AKTUBHO BUKOPHUCTOBYBaTucsA HociiMH MoBH. [lopsia 31
CTapiHHSAM TIEBHUX CJIIB Ha0arato 1HTEHCHBHIIIE IPOTIKAE IMPOIEC IMOMOBHECHHS
nexcuaHoro ckmany MoBu. Ocrtanni 10-15 pokiB - me mepion 3HAYHMX 3MiH B
VYkpaini Ta CBITI, IO caMuUM Oe3MOCepeaHIM YHWHOM BIIOWJIOCS Ha CTaHi
CJIOBHUKOBOT'O CKJIATy.

Haiisickpasime BinoOpakae AMHAMIKY MOBHM ii CIOBHUKOBUM CKIJIaJ, Ha
PO3BHTOK SKOTO O€3MOCEPETHRO BILUIMBAE MMO3aMOBHA MIMCHICTH Ta 3MiHH, IO B Hii
BiI0yBatoThCs. HoBe THUCSAUOMITTA XapakTepus3yeTbCsl TI00aJbHUMHU 3MIHAMU Y
BCiX cdepax KUTTA JIIOJAWHH, 10 OOYMOBIIOE 3HAYHE 3POCTAaHHS TEMITIB
30aradyeHHs CIIOBHUKOBOTO CKJIaJy MOBU. BUHWKHEHHS JEKCUYHUX HOBOTBOPIB Y
MOBI € SBHIIEM IIJKOM 3aKOHOMIPHHM, BOHO BHIUIMBAE 1 3 TBOPUOTO XapakKTepy
MOBJICHEBOI JIISITBHOCTI 3arajioM.

Ha pmanuii MOMEHT aHTIiChbKa MOBa, TaK caMO K 1 0arato IiHIIUX MOB,
nepekuBae "pO3KBIT" HOBOI JIEKCUKH. 3MIHM, IO BiIOYBalOTbCA B CYCHIJIBCTBI,
BiIOMBAIOTHCS, Hacammepes, y 3acobax macoBoi iHdopmariii. MoxkHa cka3aTu, 110
B TIEPIILY Yepry HEOJIOTI3MH 3'SBISIOTHCSA B Mpeci. MoBa razeTHUX MOBITOMIICHb,
0 ICTOPUYHO CKJIAJacs y CHCTEeMI aHTJIIHCHKOI MOBH, BOJIOIE PSJIOM 3arajibHUX
pUC, IO 3MIHIOIOTHCA B €MOXH JO €MOXH, a TaKOoX Oe3IIY4i0 MPUBATHUX
0COOJIMBOCTEH, BIACTUBUM OKPEMHM Ta3eTHUM >KaHpaM Ta MyOsTiKailisim.

[TormoBHEHHSI TEKCMKA HOBUMHM CIIOBAaMHU Bi1IOYBa€ThCsl OaraTo MIBUIIIE, HIXK
mporiec crapinHs cmiB. Ilpobmema  mOCHiKEHHS  HEOJOTIYHMX  YTBOPEHD
npuBepTae ypary Oaratbox JiHTBIicTiB. Cepen Hux Anapycsk [.B., I'apmam O.JL.,
€nikeeBa C.M., XKnykrenko B.I., 3amauit FO.A., Kapnenko FO.O., Kosryn K.B.,
Owmenpuenko JI.®. Ta iHmm.

CyyacHuidd CBIT IIOAHS 3MIHIOEThCS TIiJI BIUIMBOM OaraTboX (akTopis,

3’SIBJISIFOTHCST HOBI MOHATTA, sBUIIA WA NPCIAMCTH, K1 3HaxXo4aiaThb CBO€
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BITOOpaXKEHHSI Yy MOBI 1 4YacTO HA3MBAIOTHCA HEOJOTi3MaMH, $IKI BHBYAOTHCS
CHEIaIbHOIO TaTy33I0 JIIHI'BICTUKUA — HEOJIOTIEI0.
[IuTaHHSAM HEONOTI3MIB 3alMaliocs 1 3aliMarOThCSA OaraTto JIHTBICTIB,

cepen skux: A. A. XapkoBceka, FO. A. 3anuuii, 1. I. Mypko Ta OaraTto iHIIUX.

3a OCTaHHE NECATUJITTS BHJIAHO JBa I[IHHUX CIIOBHUKH bapuxaprta. Bonu
3adikcyBanu Onu3bko 10 000 HOBHMX ciiB Ta 3Ha4eHb. BUIaHO TpU OJTHOTOMHUX
JOJIaTKU JI0 TPEThOrO0 BWJAAHHS CJIOBHHMKa BeOcrtepa: “6 Tucsu ciiB”, “9 Tucsau
cmiB”, “12 Tucsuy cmiB”. Jlnsg Toro, moO 3aHECTH CIIOBO B CIOBHHUK HOBHX CIiB
bapuxapra, HeoOxiqHO, 100 BOHO BHUKOPHUCTOBYBAJIOCS MPOTATOM OJIHOTO POKY,
TOI SIK y JIeKcukorpadiuHoMmy 1eHTpi OKc(hOpIACHKOro YHIBEPCUTETY LIEW TEPMIH
y 5 pa3iB OUIbIIMK, M0 BHKIIOYAE MOXKIMBICTE (IKCYBaHHS TaK 3BaHUX
“omnomeHHux”’ cmB [15, ¢. 79-80].

JlocniPKeHHsT HOBOYTBOPEHUX CIIIB € HEB1J €MHOIO YaCTHHOIO JIEKCHUKOJIOTI.
HeonorisMu moka3yroTh 3AaTHICTh MOBH BigoOpa)kaTH JUHAMIYHUA PO3BUTOK
CYCIIJIbCTBA 1 B TOM CaMHUW Yac PO3LIUPEHHS TPAAMLIMHMX MEX CIIOBOTBOPEHHS.
Jlns BimoOpakeHHsI, BIATBOPEHHS W 3aKpilUICHHS HOBHMX iJIed 1 MOHATH MOBa, i
JIEKCUKAa  30KpeMa, MalTh TepeOyIOBYBAaTUCS, ITOTIOBHIOBATUCS  HOBHMH
KOMITOHEHTaMH.

P0o3BUTOK MOBM 3yMOBJIEHHH 3HAaYyHOIO MIpPOIO PO3BUTKOM Ii CIIOBOTBIPHOI
CUCTEMH, CTAaHOBJICHHSM HOBHX CJIOBOTBIPHUX MOJIEJNEH CIiB, 3MIHOIO iCHYIOUUX,
30IBIICHHSIM YM 3MEHIICHHSIM 1X MPOJYKTUBHOCTI, OararbMa IHIIUMHU (hakTOpamMu
CJIOBOTBipHOTO Tporecy [15, c. 80].

Koxna MoOBa € JWHAMIYHOK CHCTEMOIO, SKa IIOCTIHHO 3MIHIOETHCS Ta
po3BuBaeThcsa. HalOinbIn THYYKOW €, SK BiJIOMO, JIEKCHYHA CHUCTeMa MOBH,
IHTCHCUBHE TIOTIOBHEHHS CJIOBHHMKA SIKOT CIIOCTEPITaeThCs Pa3oM 3 PO3BHTKOM TOTO
YHM 1HIIOTO MOBHOTO KOJIEKTHBY, BIJOOpa)KalOYM 3MIiHM Y CYCHUJIBCTBI 1 Cy4acHi
TeHaeHlli. OCTaHHE NECATHIITTS HEe OyJl0 BUKIIOUEHHSM, MMOCTIMHO MOPYUIYIOTHCS
npoOjieMu TMOMYyJi3My, MacoBOi Mirpailii, MpOTECTH, ecKaiaiis KIIMaTHIHOTO
KPU3UCY, a TaKOX TOUIMPEHHsS TMaHAeMil KOpOHaBipycy. Y pe3yabTaTi LIOJHS

3 ABIIAJIUCS Ta 3 SBISIOTHCS HOBI MOHATTSA, K1 MOTPeOy0Th HOMiHalii. Jleski
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CJIOBa HE CTAalOTh MOCTIMHO BXKMBAaHWMH, 1HIIl K HABMAKU — YKOPIHIOIOTHCA Ta
3aJIMIIAIOTHCS. B MOBI HAJIOBTO Ta 30aravyioTh il JISKCHUHY CUCTEMY.

AKTyaJIbHICTh JOCII/I)KEHHSI OOyMOBJI€HAa HEOOXIJHICTIO BHUBYEHHS HOBOI
JEeKCUKH, SK 3aco0y BigoOpakeHHS 3MiH, $Ki BigOyBarOTbCsl B CydYacHIi
JIHTBOKYJBTYpl TiJ BIUIMBOM TaKUX COLI&JIbHO 3HAYUMHUX (PAKTOPIB, SIK
KOMIT toTepu3allis, iHpopmaTu3arlis, riodamizaris 1 1HIIi.

VY 1975 pomi ¢panmny3skuii nexkcukorpad AsneH Peii omyOuikyBaB mparro
“Essai de definition du concept de neologisme”, a¢ 1aB peTelbHE TCOPETUYHE
OOTpyHTYBaHHSI TPOLIECY JEKCHUYHOI HEOJIOTIl 1 3aKJiaB TEOPETUYHI OCHOBH IS
CHUCTEMaTUYHOTO JIEKCHKOJIOTIYHOTO 1 TEPMIHOJOTIYHOTO JOCHIKCHHS B  IiH
chepi. Ilomik iHmoro, Peli BH3HAYWMB coMiaJbHI Ta TIparMaTUYHI aCIEKTH
JIHTBICTUYHOI HeoJjorii. HeomorisaMm sk JIHTBICTUYHE SBHUIIE Ma€ PO3TIANATUCS B
PI3HUX acCIeKTax: YacoBOMY (CHHXPOHIUHHMI), TeorpadidHOMY, COIIaJBHOMY i
KOMyHiKaTHBHOMY [14, c. 37].

Sk 3a3Havae PoGeptr Bimbsam bepudinm, aekcukomor, pemakrop Oxford
English Dictionary, mopoky B aHIIiHChKIH MOBI 3’gBistoTbesa mpudauszHo 800
HEOJIOT13MiB. BHACHiOK 1[bOTO BMHUKIIA HOBA Taly3b JIEKCHKOJIOTII — HEOJOris
(Big ¢paniy3sKoro ,,neologie”), sika 1 3aliMaeThCsl BUBYEHHSM HeoJorismis [11, c.
20].

Hogi nekcuuni Ta (paszeosoriydi 3aco0M MOBH 3’ SBIISIFOTHCS BIJIMOBIAHO 10
MOBHUX 3aKOHIB Ha I[IO3HAYEHHS HOBUX TNIPEIMETIB 1 SIBHIN, CYTHICTh SIKHX
B1JIOMBAETHCS Y HOBUX CJIOBaxX 1 HOBUX 3HAUCHHSIX.

[IpyunrHOI0O BUHUKHEHHSI HEOJIOTI3MIB € 3MIHM Yy CYCHUJIBCTBI Ta HAayKOBO-
TEeXHIYHHUM TPOTrpec: BHUHUKHEHHS HOBUX COIIAIbHO-€KOHOMIUHUX  peaii,
BIJIKPUTTS B rajy3l HAyKH Ta TEXHIKU, TOCSITHEHHS Y TyMaHITapHii cdepi.

BuBueHHs 1BOTO  PO3AUTY MOBO3HABCTBA YK€  I[IKaBUTh  CYYacHY
JIeKCUKOJIOTit0. Heoorisi BUKOHY€e MIMPOKWH CIIEKTp 3aBlaHb, a CaMe 3aiMaeThCs
MPAKTUYHUMHE TIPOIECAMU CTBOPEHHSI HOBHX JIEKCUYHUX OJIMHUIb, TCOPETUIHHUM 1
MPUKJIAJHAM BUBYCHHSAM JICKCHYHHX YTBOPCHbB, CIIOCOOAMH YTBOPEHb HOBHIX CIIIB,

ineHTHhIKaIHHUMU KPUTEPIIMHU, TPUUHATTSAM Ta MOMIMPEHHIM HEOJIOTi3MIB,
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IHCTUTYIIMHOIO  NiAJBHICTIO, OpIEHTOBAHOI HA  BH3HAHHA,  PEECTPAIIIO,
MOIIMPEHHS, IMIUIAHTALIII0 HEOJIOTI3MIB B KOHKPETHOMY KOHTEKCTI MOBHOI
MOJIITUKY; aHalli3 3 TOYKH 30pY HOBHM3HHU CJIOBHHUKIB HIOJO iX BHUKOPUCTAHHS SK
(G1IBTPIB pO3MI3HABAHHS HEOJIOTI3MIB Ta HEOJIOTIYHE MOPIBHAHHS CIIOBHUKIB.

Benmuuesna KigbKICTh HOBHX CHIB 1 HEOOXIAHICTH 1X OMHUCY 3yMOBHIIH
CTBOPEHHS HOBOI c()epH JIEKCUKOJIOTIi — HEOJIOT1i — HayKu Ipo HeonorizMu. OaHak
Teopiss HeoJjorii B aHTIIMCHKIA MOBI, Ha AyMKYy AHIpycska [.B., me He
chopmyBaiacs K caMOCTIHA Tally3b JIGKCUKOJIOT1i. MbK TUM, B aHTJIIHCHKINA MOBI
B cepelHbOMY 3a pik 3 ’aBisieTbesi 800 HOBUX CIIB — OUIbIIE, HIK Yy OyIb-sKiid
IHIIIA MOB1 CBITY. Y 3B’S3Ky 13 ITUM MepeJ TOCITITHHUKAMH TOCTAa€ 3aBJIaHHS HE
numie (ikcyBaTU HOBI CJIOBa, aje W MOCHKyBatH iX. HoBa jekcu4Ha OJMHMIISL
MPOXOAUTh Kidbka cTamid comiamizamii (IpuHHATTA 10 B CYCHIIBCTBI) 1
JICKCHKai3allii (3aKpirieHHs 11 B MoBi) [7, ¢. 94].

BinmnoBigHo, KOXKEH HEOJIOTi3M MPOXOJIUTh HACTYIHI €Tanu: BUHUKHEHHS —
y3yajazaiisi — aklenTyaiizalis — JeKCHKadi3alis/iHTerpamisa. TakuM YuHOM
TIOHSTTSI HEOJIOTI3MY HE € CTAaTUYHHM, a Ma€ MpOIecyalbHO-TUHAMIYHY MPUPOTY
[8, c. 84].

OTxe, HEOJIOTI3M — II€ € CJIOBO, 3HAUEHHS SIKOTO 3 SIBISIETbCA Yy TEBHUU
MepioJ1 yacy B MOBI 1 HOTO HOBH3HA YCBIJOMITFOETHCSI MOBIISIMH.

[TosiBa HOBOTO CIOBa, sIK cTBepKYEe AHIpycsk [.B., € pesynpratom 60poTHOH
JIBOX TEHJCHIIII — pO3BUTKY MOBH Ta ii 30epiranns. [Ipu oMy mosiBa HOBOTO
CJIOBa HE 3aBXJM BHUKJIMKaHA MPAMHMH MOTpeOaMu COLliyMy B HOBOMY 3HA4€HHI.
Konna HOBa Hayka He B 3MO031 0€3 HEOJOTi3MiB, HOBHX CIIiB Ta HOBHX
1HTEepIpeTaliil yXKe iICHYIOUMX CJIB MOSCHUTH Ta OMUCATH peaiii ChbOroJeHHS MOo-
HOBOMY.

KoxxHa MoBa € JIMHAMIYHOKO CHCTEMOIO, SKa IIOCTIHHO 3MIHIOEThCA Ta
po3BUBaETbCsA. HailOimpinr THYYKOO €, SK BiZIOMO, JIGKCHYHA CHCTEMa MOBH,
IHTEeHCHBHE TIONTOBHEHHS CIIOBHUKA SIKO1 CIIOCTEPITraeThCsl pa3oM 3 PO3BUTKOM TOTO
Yy 1HIIOTO MOBHOTO KOJIEKTHBY, BiJOOpakarouu 3MIHM Yy CYCHUIBCTBI 1 CydacHi

teHaeHuii. OcTaHHE OECATHIITTS He Oyll0 BUHATKOM, IOCTIHHO MOPYUIYIOTHCS
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npoOJieMH TOIMYIi3My, MacOBOi Mirparii, TPOTECTH, €CKaialis KIIMaTHIHOTO
KpU3HCY, a TaKO IMOIIMPEHHS NaHAeMIi KOpOHaBipyCcy. Y pe3ynabTaTi LIOIHS
3’ ABJISUTHCS Ta 3 ABJSIOTHCS HOBI IMMOHATTS, SAKi MOTpeOyroTh HoMiHarii [11, ¢. 20].

B enoxy IuTepHery Mexi MK JIIHIBICTUKOIO Ta IHIIMMU HayKaMmH, a
0COOJIMBO CYCHIIBHO-TIOJITHYHOI C(HEpOr0 CTArOTh BCE OB TOHKUMH. IIuTaHHS
CYCHUILHOMOMITUYHUX SIBUILl TETEP IIKABIATh HE TUIbKHU CIEHIANICTIB IIi€l ramysi,
Ta OKpPEMHX HANpsMKiB, a ¥ JIHTBICTIB, Ta IIUPIII BEPCTBH HACEJICHHS, HE
NoB’si3aHUX 31 c(eporo cormianbHOI TOJNITHKA YW MOBO3HABCTBa TMpodeciiiHo.
[aTepHeT poOUTh By3bKOCIELIATI30BaH1 SBUIIA OLIbII AOCTYIMHUMU JUJIsl PO3YMIHHS
Ta BUBYCHHSI IIIMPOKOMY 3araily, 1 B TOH e 4ac, CIyTr'ye Ui IMIBUAKOTO pearyBaHHs
Ha 3MIHM Ta MOSBY HOBOTO 4Ye€pe3 BHUCBITICHHS MO Ta JyMOK B CBITOBIH
MaBYTHHI.

CreuianpHi TEpMIHM Ta TOHATTS, SIKI paHillle BUKOPUCTOBYBAJIMCH JIUIIE
MEeBHUM KOJIOM JIIOJIEM CTalOTh  3araJlbHOBXKMBAaHWMHU, 3pO3YMUIMMH  Ha
oOyTOBOMY PiBHI OUIBIIOCTI HACEJIEHHS, SIKE Ma€ AOCTYyN A0 [HTepHeTy Ta 3aco0iB
MacoBoi iHpopmMartii. CycniibHO-TIONITUYHA Taly3b, AK 1 BCl 1HII ramxy3i, MparHe
710 €HOCTI 3 COLIAJIBHOIO CBIIOMICTIO, /K€ BCSI CYCHIJIbHO-TIONITHYHA JIEKCUKA, B
MEeBHIM Mipi, CMOYaTKy ICHYE B CBIJIOMOCTI CYCIHIJIbCTBA, JIMIIE TOTIM
3aKpIILTIOETHCS B ODiliiHUX Kepenax [5].

[TosiBa HOBUX YMOB iCHYBaHHS JIIOJMHU, HOBI BIJIHOCHHU MIX MOBISIMH,
HOBI Trajy3l 3HaHb 1 KOHUEMII NOTpeOyITh BIAMOBIAHUX 3MIH B MOBI, SfKi
BiloOpakalli OTOYYIOUY peajbHICTh 1 BHYTPIIIHIA CBIT, TOBOPUTH, IO CaMe
JIEKCUYHUI CKJIaJ € TUM KOMIIOHEHTOM MOBH, SIKOMY MpUTaMaHHI MOCTIIHI 3MiHH,
MOSICHIOETHCSI HOBUMH KOTHITUBHHMH 1 KOMYHIKaTUBHUMH TIOTpeOaMU TOBOPHUTH.

Tomy He nuBHO, 10 camMe aHTJiHChKa MOBa, SIK MOBa MIiKHApPOJIHOTO
CHIJIKYBaHHS, aKTHBHO PO3BHBAETHCS i TOCTIHHO TIOMOBHIOETHCS HOBUMU CIIOBAMHU
1 oboporamu, fKi BiOOpaXylOTh MOBHI peajii KOHKPETHOrO Mepioay 4Yacy 1 MmpH
SAKUX 3aKPIMUIIOETHCS CTAaTYC HEOJIOT13MiB.

SIk mokaszye aHami3 CHeHianbHOI JTepaTypu 3 OOCTIIKEHHS HEOJIOTi3MiB, B

Cy4aCHUX yMOBaxX BEJIMKHI BIUIMB Ha JIIOJICHKY CBIIOMICTh 3A1iCHIOIOTh 3MI.
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BoHu BHW3HauaroTh MTyXOBHI IIIHHOCTI 1 MarOTh Ha MeTi (GOpMyBaHHS T'POMAJICHKOT
TTYMKH.

3natnicts 3MI BmMBaTH Ha IIMPOKY ayAUTOPIIO, HANAE JOCHIKEHHIO IX
MOBHU 0c000Be 3HaueHHs. MoBa 3MI € nuHAMIYHIIIOK 1 HAUOLIBII 1HHOBAIIHOKO
II0JI0 B)XKMBAHHS HOBHUX cJliB. MoBa Mezia — 0/Ha 3 NepIIUX (PIKCye MOSIBY HOBUX
CJIIB.

Sk mpukiag MoKHA MPUBECTH HEOJIOTI3M twitterati, 110 O3HAYA€ JIIOAMHY, Y
skol THCs4l migmicHukiB y Teirrepi. CrmoBo yrtBopeHo Binm Twitteri glitterati
«0baraTi, KpacuBi, MOJIHI CBITCBKI JIFOJIN», OCTAHHE TEK KOJUCH OYJIO HEOJOTI3MOM,
BHHHKJIO BOHO Jiech Mik 1935-40-mu pokaMu, Ha OCHOBI 3JIMTTA iMeHHHKIB glitter
«Omuck» 1 literati «HauMTaH1 JIOIU, IHTSICKTYyaIH». BiabIn Toro, iMeHHHK twitterati
3a rosiocoM Harajaye iMeHHUK Illuminati «iTrOMiHaTHY, JIIOAH, SIKI TAHHO KEPYIOTh
CBITOM. SIK HACHiOK, MOXHa 3pOOHUTH TPHUITYIIICHHS, IO 3HAMCHHTI JIOAH Y
TBiTTEp B SKOMYCh CEHCI, OOpa3HO «KEpylTh CBITOM». Bech wel Jsoriunui
JAHITIOXKOK acolliamii 103Boysie Ha3BaTu twitterati — «MOOHHUM CIIOBOM», Yy
CyJacHi JeKCHII aHrmicbkoi Mo [9, ¢. 308].

3arnwuii FO.B.y cBoiif poOOTI BUCIOBIIOETHCS, 10, 3BAXKAIOYH Ha Te€, 1110 MOBa
— 1€ HeBiA'€eMHa YacTHHA II3HAHHS Ta KYJIbTYpH, il MOXHa BIAHECTH 0O
IHCTPYMEHTIB OCBOEHHSI Ta (OPMYBaHHS KyJIbTYPH, 32 JONOMOIOIO SIKOI JIOJAMHA
Mi3HAE CBIT, CTBOPIOE CBOK KapTHHY CBITY, PO3MIMPIOE ii Ta AUTUTHCS 3 TUMU, XTO
il oTouye, TakoX 3 SBJISIOTBCA HOBI CEKTOPM Y KapTHHI CBITY, Taki, SK:
KOMIT'IOTEpHA TEXHIKa, KOCMOHABTHMKAa Ta HApKOMaHis, a TaKOX, KpPIM HOBHX
CEKTOPIB, ICHYIOTH 1 iHIII, paHillle CTBOPEHI, 5Ki 3apa3 posmuprooThes [9, c. 308].

Takoxx HeoyOTi3MH MOXYTh TOJAUIATACS HA: BIAaCHE MOBHHX Ta
ABTOPCHKUX, 1HIWBIAYabHO-CTUITICTUYHUX HEOJIOT13MiB.

ABTOPCHKI, 1HAMBIAYaIbHO-CTUIICTHYHI HEOJIOT13MHU CTBOPIOIOTHCS
MUCHbMEHHUKAMHU JJIsi OCOONMBHX TMOTped BHpakeHHS 0Opa3zHocTi B TekcTi. Taki
HEOJIOT13MHU MPHUKPIIUIEHI J0 KOHTEKCTY, 1 MaloTh aBTOpa. BoHM MOXyTh OyTH
CTBOPEHI 3 METOI0 HAJaHHSA TEKCTY CBIXKOCTI, OPUTIHAIBHOCTI. [HO/I MUCHMEHHUKH

CTBOPIOIOTH HEOJIOT13MHU, SIKI BUKOPUCTOBYIOTh HE B OJIHOMY TBOPIi, a JEKUIbKOX, 3
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METOI0 CTBOPEHHS BIJIACHOTO CTHIIIO, SIK JIeTajb, sKa BiJpi3HsiIa O iX CTWIb BiJ
IHIIUX TUCbMEHHUKIB. ABTOPCHbKI HEOJIOTI3MH, SKIIO BOHHM YTBOPEHI TIO
OPOAYKTUBHUM  MOJIEISIM  CIIOBOTBOPEHHS, ICHYIOUMM B MOBI, Ha3HMBaIOTh
MOTEHI[IAIbHUMU ciioBaMu. Lle 3a yMOBH, SIKIIO BOHU MPUBEPHYTH yBary 4uTadiB,
CyCHUIBCTBA, 1 TPMXKUBYTHCA B CBIJIOMOCTI CYCHUIBCTBA, OYAYTh aKTHBHO
BUKOpPHUCTOBYBaTHCh HUM [9, c. 170].

[IpukiaagamMu aBTOPCHKUX HEOJOTI3MIB € Taki HOBOYTBOPEHHsSI 3 pOMaHy
Paccena T'obana «Pimm Bokep», sk: Puter Leat — mnpaButeni 3 MHHYJIOTO,
clevverness — Btpadena Bmaga. Hopman Meiinep BuramaB cioso factoid —
CYMHIBHA, HemepeBipeHa iHpopmaris, Binbsm ['i0con BuramgaB tepmin cyberspace
— kibepopoctip, a Jxou Minton — lovelorn — nroamHa, 1O CTpakaae Bif
Oe3HaIIMHOTO0 KOXaHHS. AJIe TaKUX CIIIB B CYCIUJIBHO — TOJITUYHIA JIGKCHUIll OyBae
Iy’Ke Mallo, 3a3BUYaid, 1€ SKICh €KCIPECHUBHI BHUpa3W, BUKOPUCTaHI MOJITUKAMU B
MOBJICHHI, 5IKi CTalOTh iX (ipMoBHM Bupazom [13, c. 102].

MoBa npecu MOCTIHHO TOMOBHIOETHCSI HOBUMH OJMHUISIMU. [10IOBHEHHS
il 311MCHIOETBCS 3a paxXyHOK YTBOPEHHS HOBHUX CJIB CYCHUIbHO-TIOJITUYHOTO
XapakTepy Ta NUIAXOM HaOyTTs CIOBaMH, IO BXKE ICHYBaJIM B MOBI, HOBHX
3HaueHb. CyCHIUIBbHOMOMITUYHA JIEKCMKA OJHIEI 3 MEpIIUX pearye Ha 3MIHM B
CYCIIJIbCTBI, M TIONMOBHIOETHCA Y BIAMOBIAHOCTI 3 TOSIBOIO HOBHX peaniii abo
MOHATH, Ta MOTPeO cycminbera [13].

Came B 1iii ramy3i YTBOPIOETHCS HAMOUIbIIA KUIBKICTh HEOJIOTI3MIB, SIKI
MIBUAKO HaOyBalOTh  PO3MOBCIO/DKEHHS Ta  aKTUBHO  BHUKOPUCTOBYIOTHCS
CyCHUIBCTBOM.

C. Jlyk’ssHeHKO BUIUIS€ OLIbII A€TadbHI CEMAHTUYHI TPYNH BXXHUBAaHHSA, a
came:
- Iep’KaBHA BJIaJla Ta MICIIEBE CaMOBPSAyBaHHS, GOpPMH MIPABIIHHS, PEACTABHUKA
BJIaJH Ta 1X JISUIBHICTD,
- aIMIHICTPAaTUBHO-TEPUTOPIATbHUAN MOALT KpaiHu;
- 3HAKU ¥ CUMBOJIH JICPIKABH;

- NpUOIYHUKY, CYIPOTUBHUKHU TI€T UM 1HIIOT (POPMH I€pKABHOTO MPABIIIHHS;
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- odimiiiHi Ta HeodIiiHI Ha3BW MaPTid, MOJITUYHUX 00’ €IHAHB, MEPEIBUOOPUNX
0JIOKIB, TapJIaAMEHTCHKHUX (PPaKITiii;
- Ha3BM JIOJEM 3a iX HAJIEKHICTIO J0 NapTid, OJOKIB, PYXIB, Yy4YacTiO B
NapTIMHOMOIITUYHOMY XKUTTI, 3a MOJITUYHUMU [IEPEKOHAHHIMU;
- HallMEHYBaHHS NOJITUYHUX y4Y€Hb, CUCTEM, 1JIETHUX HAINPSMKIB 1 TIOKTPHH;
- XapakTep IISJIbHOCTI MOJITMYHUX OpraHizamiil 1 mapTii, Meroau U ¢gopmu
napTiiHoi po6oTH Ta 6OPOTHOU;
- MIOHATTS MIXKHApPOJIHOTO IpaBa;
- MXKHAPOJIHI OopraHizaiii, iXHi IpeJICTaBHUKH Ta JTIsJIbHICTH;
- MXKHApOJIHI ¥ perioHalbHI KOH(IIIKTH, TEPOPU3M;
- Ha3BU IPOMAJICHKUX OpraHizarliii, 00’ € HaHb, pyXiB, 0Ci0 1 IIPOIIECIB OB’ I3aHUX
3 HUMU;
- KJIacH, TPOIIAPKH, TPYMH CYCIIIBCTBA Ta IXHI MPEJICTABHUKH;
- Ha3BW, IOB’S3aHi 3 COIlaJIbHUM Ta HAI[IOHAJILHUM THITOM, BU3BOJIBHUM PYXOM,
KJIACOBOIO Ta HAI[IOHAIILHOIO OOPOTHOO0I0;
- SBWINA, T[OB’A3aHI 3 BIANCHKOBUMH, MDKETHIYHUMHU Ta MIKKOH(ECIHHUMU
KOH(pITIKTaMu,
- NpUOTYHUKU/CYTPOTUBHUKH BUAATHUX CYCIUIBHUX JISYiB;
- eKOJIOT1uH1 pobaemu;
- TEPMIHOJIOTisI CYCHIUTBHO-TIOMITHYHUX HaykK [12].
Mo>kHa BUIIJIUTH HEOJIOTI3MH, SIKI BUHMKIN Ha 0Oa3l BJaCHUX UMCH,
Hanpukiian Obama-oid - “npuXuIbHUK MOJITHKH €Kc-Tipe3uneHTa bapaka Odamu.
Imena BimoMuX JTr0JIel TaKOK MOXKYTh CTaTH OKa3ioHajli3MaMH. Tak BiacHe
npizBuiie «Tpammy, sike BKe € HEOJIOTI3MOM Ta MPH YHCICHHUX BHU03MiHAX CJIOBA
MOJKe MO3HAYaTH AesKi MOHATTS. Hampukman:
- «trumpescenty Mo3Havae MI0Ch JOPOTe, ajie 3 BiICYTHICTIO CMaKy;
- cmoBamu «Trumper», «Thumper», «trumpescite» Ta «trumpeteer» dacTo
MO3HAYAIOTh NPUXMWIBHUKIB TpamMia Ta HOro moJiTUYHOL JisSIIbHOCTI,
- CIIOBO «trumpertained» BHKOPUCTOBYETHCS TSI TIO3HAYCHHS 33I0BOJICHHS 200

HacU4YEHOCTI (1HO/1 3 HETATUBHUM ITIITEKCTOM);
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- 3a JIONIOMOTOI0 «trumpey» Ha3WBalTh WieHiB poauHu JloHanbna Tpamma.

[Mpukmagum ceMaHTHYHOI TEepeopieHTallii € Cy4acHe  «MOJHE CIIOBO»
snowflake («cHixkinka»). Tak Ha3MBalOTh MOJIOAUX JIOACH, SIKI € TIHEPUYTIUBHMHA

10 obOpa3 i HamamiB. HaBiTh 3'SBHJIOCS CIIOBOCIIONYYCHHSI JJISl y3araJdbHEHOI
XapaKTepUCTUKU cydacHoi Mojomi: snowflake generation («moKOTIHHS CHIXKIHOKY).

The Telegraph touno nmepenasna mousTrs y cBoiii crarrti: Do not call us
snowflakes - it damages our mental health, say young people. («He na3uBaiite Hac
CHDKHHKAMHU - 1€ pyHHY€E HaIll yICiX», - KaKe MOJIOJb).

Takox, HOBUI CEKTOp Ha Mari CBITY 3aiiMarOTh CJIOBa Ha MO3HAYEHHS
npoOJieM 3aXMCTy HAaBKOJMIIHBOTO cepeioBHINa. Hampukianm, 3amicTh TepMiHY
,climate change” cmim BxkwuBatu ,,climate emergency, crisis or breakdown”, a
,.global heating” Ginbm KOpeKTHUH BUpa3 Hixk ,,global warming” [11, ¢ . 24].

l'onoBHa penakrtopka >xypHany The Guardian Katharine Viner
KOMEHTYE 11l 3MiHH Tak: ,,The phrase ‘climate change’, for example, sounds rather
passive and gentle when what scientists are talking about is a catastrophe for
humanity”. Takox 111 BHpa3W TOCTIHHO 3By4aTh Yy TIPOMOBAaX IIBEJICHKOI
aktuBicTku Greta Thunberg: ,,People are suffering and dying from the climate
emergency today. It’s 2019. Can we all now please stop saying ,,climate change”
and instead call it what it is: climate breakdown, climate crisis, climate emergency,
ecological breakdown, ecological crisis and ecological emergency?” (The
Guardian, 2019) [11, c. 24].

»BUIUyTTS  BEJIMKOI  TMedali, BUKJIMKAHE HACIiAKaMH  KJIIMATHYHOI
Ha3BUYaliHOi cutyanii”: The sense of helplessness is very prevalent — the feeling
that the scale of our environmental crisis is so large that as individuals we can’t
intervene. And | think that’s actually one of the really powerful mobilizing
potentials of ecological grief — it’s driving action and anger; climate marches (The
Guardian, 2020) [11, c. 24];

Buninserpcss 1€ oaMH BIJHOCHO HOBHM CEKTOp Ha Mami CBITY —
CHOXXMBANTBO. Tak, TOHSATTA ,,CIIOKHBAITBO ICHYE YK€ JOCHUTH JaBHO, ale

OCTaHHIM 4YacoM, HOTO pO3MISAAOTh 3 1HIIOI CTOPOHU, BUAUISIIOTH MPOOIeMHU
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MacoBOTO CITO)KMBAaIlTBAa Ta, BIAMOBIAHO, pilieHHA. Tak BUHUKAIOTh  Taki
HEOJIOT13MH, SIK:

- Green Friday — imennuk, Brepiie Bukopuctanuii y 2006 poiii sk albrepHaTHBA
,,UOPHII M’ ATHUII”, KOJU CIOXUBayaM PEKOMEHIYEThCS KYIMyBaTH MeEHIIE Ta/abo
KyIyBaTH HATOMICTh CTiiKki mpoaykTu [11, ¢c. 25].;

- serial returner — iMmeHHUK, Briepine BuKopucTanuii y 2019 poui y 3Ha4eHHi ,,TOH,
XTO 3aKymnoBye Oarato ojAry B IHTepHeTI 1 moBepTae Bce a0O BEJIMKY KUIBKICTh
TOBapy, 3a3BUYai, TOMy, 110 KOMIaHIs J03BOJIsIE€ 3p0OUTH Lie 6e3komToBHO’[11, c.
25-26].

OctannHi monii y CBITI — HaHAeMis KOPOHaBipyCy TaKOX BIUIMHYJA Ha
PO3BHUTOK JIEKCUYHOTO 3amacy. Tak 3'IBISIOThCA CJIOBa Taki, ik covidiot — IMEHHUK,
JIBOKOMIIOHEHTHA OJIMHHUIIS, YTBOPEHA IIJISXOM CJIOBOCKIAMaHHs 1o Ty N+N=N,
Briepiie Bukopuctanuii y 2020 poui y 3Ha4eHHI ,,TOM, XTO ITHOPYE MONEPEIKEHHS
IIOJI0 OXOPOHHU 3/I0pOB’s uM Oe3MeKu, JI0JuHA, KOTpa Habupae mpoayktu 0e3
neobxigHocti”: 'See that guy with the 200 toilet paper rolls? What a convidiot'.
That covidiot is hugging everyone she sees (Urban Dictionary)[11, c. 26].

[TormoBHEHHS HEOJIOTI3MaMHU JIEKCUYHOI CHCTEMU IK HANMOUIBII JUHAMIYHOL
B aHIJIHCBKIM  MOBI  BIOAOyBa€Tbcs  HE  TUIBKM  BHACHIJOK  BIUIUBY
EKCTPAJIIHIBICTUYHUX YWHHUKIB, a W 3a paxyHOK BHKOPHUCTAHHS BIIACHUX
BHYTpiIIHIX pecypciB[11, c. 26].

BucnoBku. CTOBHUKOBUN CKJIaJ — HaWOLIbII MPOHUKHA, MIHJIMBA U pyXJIMBa
CTOpOHA MOBH, 110 O€3MocepeHhO pearye Ha Te, 0 B1IOYBa€ThCs y CBITI peaii,
y Hiif 6e3rmocepeIHb0 BiMOMBAIOTHCS HAIl YSBICHHS MPO Pi3HI SIBUIIA M03aMOBHO1
TiSUTBHOCTI. XapakTepHOI PHCOI0 CIOBHMKA € MOTro 3JaTHICTh HECKIHYCHHO
30arayyBaTucsl 32 paXyHOK HOBHX CJIiB 1 HOBHX 3HA4€Hb, SIKI YTBOPSATHCS PI3HUMU
nuisixamu. CTBOPEHHST HEOJIOTI3MIB - CBIUEHHS JKHTTS MOBH, MOTO TpParHCHHS
BHUPA3UTHU BCe OAraTCTBO JIOJCHKUX 3HAHb, TPOTPEC UBLII3AIIII.

[IpoanamizyBaBm yTBOpPEHHS HEOJOTI3MIB Ha Marepiagax raszetu “The
Times” Binm 29.11.2019 poky, MOXKHa cka3aTd, LI0 HaiyacTiie 3yCTPI4aroThCs

CJIOBa, Kl MO3HAYalOTh MEpPeNOBl TEXHOJOTi{, BOHM IIIJILHO YBIMILIM y Halle
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MOBCSIKJICHHE KUTTSL.

Tak y BiACOTKOBOMY CIiBBIgHOINCHHI, a 1me 58% Big BigiOpaHWX CIIiB
3yCTpPIYalOThCSl CJIOBA, Kl BUKOPUCTOBYIOTHCSI B IHTEpHET-c(pepl, Ha JApyromy
micii 3 17% 3HaxXoAsThCs HEOJOTI3MH 3 modiThuuHoi chepu. Ha Tperbomy wmicii
HaIoro aociipkeHHs 13 14% mnocigaioTh ciaoBa, BXKUBaHI y coliaibHil cdepi. | Ha
4-my Ta 5-My MICIIIX CJIOBa, SIKI BXKHMBAIOTHCS y EKOJIOTIYHIA Ta EKOHOMIYHIMN
cdepax 13 7% Tta 4% BIANIOBIIHO.

AHaJni3 clliB MOKa3aB, MO MEPEeBaXKHY KUIbKICTh HOBUX CIIOBHMKOBHUX OJIMHUIIH
CKJIa/Ial0Th IMEHHUKH, OCKIJIBKUA PO3LIUPEHHS CIOBHHKA BiIOYBAETHCS TOJOBHUM
YUHOM 32 paxyHOK OO’€KTIB Ta SBHUII, SKI HAMOBHIOIOTh KYJIBTYpPOJIOTTUHUN
MIPOCTIp.
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Amina BATPAJIb,

3100yBauka repuoro (0akaaaBpChbKOIro) piBHS BHIIOI OCBiTH (2 Kypc)
cremiaabHocTl 035 «Dimomorisy,

Hamionansnuii yHiBepcurtet “IlonTaBchbka mosiTexHiKa

iMeHi FOpis Konapatiokay

HaykoBuii kepiBank: Tersina KYLHIHIPOBA,

JIOKTOP (1JI0NOTIYHUX HAyK, Tpodecop, npodecop kadeapu repMaHChKOL
¢bimosorii Ta mepexIagy,

HamionansHuii yHiBepcuteT “IlonTaBcbka momitexHika iMeHi FOpis Konapartiokay

MNEPEKJIAJAIBKI TPAHC®OPMAIIIL B IEPEKJIAJII KA3KH
I'AHCA KPICTIAHA AHJAEPCEHA «CHIT'OBA KOPOJIEBA» 3
AHIJIIACBKOI MOBH YKPATHCBKOIO

XynoxHI mnepekiaa — 1€ Nepekian XyAOXKHIX TBOPIB, BIATBOPEHHS B
HEPO3pUBHIN €IHOCTI (OpMH 1 3MICTy I1HO3EMHOrO JHTEPATYPHOTO TEKCTY
3acobamMu pIAHOI MOBM; OJMH 13 HaWBAXKIUBIIIUX BHUABIB MIKKYJIbTYPHOT
B3aemoyii. s Toro, mo0 mepekiiagad 3MIr BIATBOPUTH TEKCT, afeKBAaTHO Ta
MOBHOIIIHHO MPEJCTaBUTH OPUTIHAI, BIH Ma€ BPaXxOBYBaTH JEKiIJIbKa OCHOBHUX
KPHUTEPIiiB, 110 CTOCYIOTHCS XYIOKHBOTO TMEPEKNIaay: aJeKBaTHICTh NEepeKiaty,
30epeKeHHsI  BIAMOBIMTHUX  XYMOXKHIX 3aco0iB, crenudika CTWIO Ta
JITepaTypHOTO HANpsIMy TEKCTY, BpaxyBaHHsS KyJIbTYpOJIOTIYHMX UYWHHHKIB,
BIITBOPEHHS 1HIWBIIYaJbHOTO CTHIIIO TMHUCbMEHHUKA. Tomy, Oe3ymMOBHO, s
CTBOPEHHS TaKOToO TMepeKaay mepexiaaad Mae OyTH HE TUIBKH O3HAWOMIICHUMN
13 MEHTAJITETOM Ta KYJIbTYpOIO HOCIiB MOBHU, a 1 B NEpIIy Yepry, BOJOIITH
npodeciiHUMM MOBO3HABUMMM HaBHYKaMH. A TOMYy Uil €(QEKTUBHOIO
BUKOPUCTaHHS OYIb-SIKHX TMEpPETBOPEHb, MOTPIOHO PO3YMITH IXHIO MPUPOLY,
pI3HI KOHTEKCTH, siki Moke HaOyBatu meBHa (paza. Jlocmiguuku (B.Kapaban,
A.Mawmpak, O.Hazapenko, [.KoGsikoBa ta K.JlaTuieB) BUOKpeMITIOIOTh 3HAYHY
KUIBKICTh TMepeKsaJallbkuX TpaHncpopmaniif, MU y CBOid poboTi Oymemo
nociayroByBatucsi  poboramu  B.[.KapabGana, 30xpemMa mpo  JIeKCHYHI
tpanchopmariii [2]. ToMy MeTOH HaIIOrO MOCHIIKEHHS € BH3HAYCHHS

MEePeKIAalbKUX TpaHCPOpMaIliif B aHTJIO-YKPAaTHCHKOMY TEpeKIaal Ka3Ku
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«Cuirosa xoponeBa» I'.K. Anaepcena (nepeknamad - O.IBaHeHKO).

16. Tsopuicte I'.K.AHmepceHa, BizoMa Hapa3i B YCbOMY CBITI, KOXXHa
IUTHHA 3Hae Horo ictopii mpo CHiroBy koponeBy, [lpuHiuecy Ha ropommHi
tomo. OAHaK MU 3HAMOMUMOCS 13 TBOPYICTIO I[LOTO MUCHMEHHUKA HE 3 TBOPIB
OpUTiHally, HAaIUCAaHUX JAHCHKOIO MOBOIO, a 3 YK€ ICHYIOUUX IEepeKIaiB
aHTIIIMCHKOI, HIMEIBKOIO, YKpaiHCHKOIO TOIIO MOBaMHu. Y il po3BiAml MU
CpoOyeEMO TIOPIBHATU MEPEKIaJAN YKPATHCHKOI Ta AaHTJINCHKOI0O MOBaMHU,
3HAWTHU CHUIBHE 1 BIIMIHHE, IPOaHaJi3yBaTH aIanTaIlilo Ka30K 10 YKPaiHCHKOTO
gUTaya.

Jlekcuuni  TpaHchopmalii — 1€ OCHOBHHUM IHap TMepeKIaJaibKux

TpaHcopMalii, sKi aJanTyloTh TEKCT y MOBI nepekinany. Hanpuxman:
«Higher and higher still they flew, nearer and nearer to the stars, when suddenly
the mirror shook so terribly with grinning, that it flew out of their hands and fel
to the earth, where it was dashed in a hundred million and more pieces». «Boxnu
M1THOCUITUCS. BUIIE Ta BUIIE, 1 PATOM J3€PKaJI0 TaK 3aTPEMTLIO BiJ KaXJIMBOI
rpUMacH, II0 BUPBAJIOCS 3 PYK, yHajio Ha 3eMJIIO 1 pO30UIIOCS HA THCSIUY
MUTBHOHIB, OUTBHOHIB 1 Ie OUIBINE CKaJOK.» Y I1IboMy (parMeHTi Oyio
BUKOPUCTAHO Taki TpaHdopMalli: 3aMiHa, ONMYIIEHHs Ta JoAaBaHHSA. YacTuHa
pedeHHs «nearer and nearer to the starsy Ta 3aiiMeHHUK «their» Oyiau omyIeHi.
®paza «shook so terribly with grinning» Oyna 3amiHeHa Ha «3aTPEMTLIO BiJ
xKaxnmuBoi TpuMacu». CloBo «OUTBHOHIB» OynO M0IaHO TepeKianadeM s
rinepOoJi3arii.

«The next day it was a sharp frost and then the spring came; the sun shone,
the green leaves appeared, the swallows built their nests, the windows were
opened, and the little children again sat in their pretty garden, high up on the
leads at the top of the house». «Jlpyroro nus OyB ciaBHHN MOpO3, a MOTIM
HacTajga BiIMra i He3a0apoM HACTyMWiIa BECHa — COHIIE CBITUJIO, 3€JI€Hb
BUTHKAJACSA 3 3€MJIi, NITAIIKK MOCTHJIM THIi3Ja, B KIMHATaX BIIUMHWIM BIKHA, 1
JITH CHAUIA 3HOBY B CBOEMY MAJICHBKOMY CaJKy Ha JaXy BHCOKO Haj yciMma

noBepxaMm». Y IIbOMY peueHHi OyJ0 BKUTO JOJaBaHHsI, TeHEpai3alio Ta
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3aminu. [lepexmanau noxas ¢pa3y «ImOTIM HacTaja BIUIMTay, sIKHX He OyJo y
MOYaTKOBOMY  aHrJiichkoMy pedeHHl. «Swallow», ToOTO  «J1acTiBKU»
TpaHcOopMyBaocs y «NTalIKK», OyJlI0 BUKOPUCTAHO TeHepamizalito. Takox
nepeknazady  3pobuB  Oarato  3amiH:  MO-TiepUle,  CJIOBOCIOJIYYE€HHS
«green leaves», 110 JOCIIBHO Ma€ MEPEKIaj «3€JeHa JUCTBa», TOOTO MOJIO.1
JUCTKU Ha JiepeBax, Oysio MepeKsaJieHO SIK «3€JIeHb, 1[0 BUTUKAJIACh 3 3eMII».
[To-npyre, cnoBo «pretty» Oys0o 3aMiHEHO Ha «MaJIeHbKHil», ajie JOCIIBHO HOro
MO>KHA NepeKIacTu K «CUMITATUYHUI. [To-Tpere, cJIOBa
«at the top of the house», mo MaroTh IOCTIBHHUIA MEpeKIaJl «HA BEPIIMHI
OyIuHKY», TMepeKkiajady 3aMiHUB CJIOBAaMH «HA JaxXy BHCOKO Haj YyciMma
MOBEpXaMmW», JOJAI0YM TPO IBOMY JOJATKOBOI  KOHOTAIlii, dYOoro B
aHTIIICHhKOMY BapiaHTi He OyII0.

«I’1l speak to my tame sweetheart about it: she must advise us, such a little g
irl as you are will never get permission to enter». «CTpuBaii, s Mopamxych 3
MO€I0 Hape4YeHOI0, BOHA BXKE IOCh MPUAYMAE 1 CKake HaM. TH yMmaeml, IO
Tebe Tak MPOCTO 1 MYCTATh y manan? AsKxke, TAKUM MaJleHbKUM JliBYaTKaM, K
TH, HE JO3BOJSIOTH TYyAW W 3axomuTH». Y 1boMy (parMeHTi Nepekianad
3aCTOCYBaB Taki JIGKCHMYHI TpaHchopmalii SK 10JaBaHHS, KOHKpETH3AIlisl,
3aMiHa. AHrIichKke caoBo «sweethearty TpaHCHOPMYETHCS B YKpaiHChKe
«HapedyeHa». TyT BKUTO KOHKPETH3aIlil0, OCKUIBKU 1€ CIIOBO Ma€ JOCIIIBHHMA
MepeKyag «KoxaHa». TakoX mepekiazad 3aMiHUB CIOBOCIONYUYEHHS «must
advise» Ha «mpuaymae i ckaxke». Jlo TOro x, TYyT BXHTO JIOJaBaHHS LIJIOTO
peuenns. ®@pa3y «Tu gymaen, mo Tede Tak MPOCTO 1 MYCTATh y majam?» 0yio
BXKUTO JJIsI TIOSICHEHHST YUTAYeB1 CUTYAIlii, IO CKIIanacs.

TakuMm YWHOM, 3a JOMOMOTOIO TOPIBHSUIBHOTO METONY MH 3iCTaBHIN
KiTbKa (parMeHTiB aHIMHCHKOrO Tmepekinany kasku «CHIroBa KOpoJieBay
I''K.Aunepcena ta ykpaincekoro (mepekiagad — O.IBaHEHKO), KOHCTaTyroOuu
YyacTi 3aMiHM, JOJaBaHHSI Ta OMYIICHHA Yy TNepeKiaai, BIAXWICHHS Bif
CIIOBHUKOBHX  BIAMOBIAHHWKIB  TOmO. Takuii mepekmafalbKuid  MiaXif

BHUKOPHUCTAHO 3a4JId JOCATHCHHA a)IGI(BaTHOCTi nepekiaany, OCKUJIBKH e 1€
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OCHOBHHMM 3aBJaHHSIM TNepekianada. BigzHaunmo, mo yKpaiHCBKHH TepeKian

OuIbIlle aganTOBAaHUU 0 HOCIIB MOBHM, BUKOPHCTOBYIOTHCSA TEBHI JEKCEMH, IO

MOXXYTh OyTH MiaJICKTU3MaMH a00 CIOBAaMHM 13 3acCTapiiuM 3HA4YCHHSM, 100 B

YKpaiHCbKOMY BapiaHTI TEKCT CIPUKUMABCS HE CyXO 1 OLIbII aBTEHTHYHO.

Cnmcoxk BUKOPUCTAHUX JKepeJr:

1. Anpnepcen, I'. X. CuiroBa Koponepa. Ka3zka. Kui : A-ba-ba-I'a-JIa-Ma-I"a,
2000. 30 c.

2. Kapaban B.I. IlociOHHMK-IOBIAHMK 3 TepeKIaay aHITiHChKOI HAayKOBOI i
TEXHIYHOI JITepaTypu Ha YKpaiHCbKy MoBYy. ['pamMatuuni TpyaHoMIi.
TEMPUS ®nopentis - CtpacOypr - I'panaga — Kuis. 1997.

3. Hans Christian Andersen: Andersen's Fairy Tales. THE SNOW QUEEN.
URL.: http://www.literaturepage.com/read/andersen-fairy-tales-57.html (zara
3BepHenHs 21.11.2022)

Ipuna B’IOH,
3100yBavKa APYyroro (MaricTepCchbKoro) piBHS BHINOI OCBITH CIEIAIbHOCTI

«014 Cepenns ocsita (MoBa i JitepaTrypa (HIMEIbKa))»
ITonTaBchbKUi HallOHAJBHUN MENArOriYHUN

yaiBepcuret imeHi B. I'. Koponenka

ACIHHEKTH BUKOPUCTAHHSA ABTEHTUYHUX MATEPIAJIIB J1JIsA
BUBYEHHS HIMEIIbKOI MOBH Y CTAPIHINX KJIACAX

Ypok 1HO3eMHOi MOBH — 1€ TMepexpecTss KyJIbTyp, L€ MpaKTHKa
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlii, TOMy IO KOXHE IHIIOMOBHE CJIOBO BijoOpaxkae
IHIIMH CBIT Ta IHIIY KyJIbTYypy: 3a KOXXHHUM CIOBOM CTOiTh OOyMOBIIEHE
HaIllOHAJILHOIO CBIJIOMICTIO YSBJCHHS Mpo CBIiT. OBOJIOAITH KOMYHIKaTHBHOIO
KOMIIETEHIII€I0, HE TmepedyBaroud B KpaiHi, MOBa SKOI BHBYAETHCS, JOCHUTH
ckiragHo. ToMy OHMM 13 HaWBaXJMBIIUX 3aBJaHb YYUTENS € CTBOPCHHS
pearpHUX 1 YSBHUX CHUTyallli CHUIKYBaHHS Ha YpOIl 3 BUKOPHCTAHHSIM pI3HHX

e(eKTUBHUX 3aCO0IB Ta MPUHOMIB poOOTU. A 1€ HEMOXKJIHUBO 0€3 aBTCHTUYHHUX
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TEKCTIB Ta PI3HOMAHITHUX CYYaCHHX IHTEPHET-PECypCiB, IO CHPHUSAIOTH
€(EeKTUBHOMY OBOJIOJIHHIO 1HO3€EMHOIO MOBOIO Ta (OPMYBaHHIO 1HIIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOI KOMITETCHITIT YIHS.

OcTaHHIM YacoM Ui BJIOCKOHAJICHHSI BUKJIAJaHHS 1HO3EMHHX MOB aKTUBHO
BUKOPUCTOBYIOTBCSl aBTEHTHYHI Matepiasd. Ha BciX eramax HaB4YaHHsS BYMTENI
YCHIIIHO BUKOPHUCTOBYIOTh MIAPYYHHKM 3apyODKHMX aBTOPIB 1 PO3POOKH
BITYU3HSIHUX METOAMCTIB, OCHOBOIO JUISl IKMX CIIY’KaTh TEKCTH 3 HIMELbKOI IpecH,
XYI0XKHBOI JTITepaTypH Ta iHIIUX OPUTIHATBLHUX JuKepen [2, C. 6].

BuxopuctaHHs aBTEHTUYHHUX TEKCTIB y Cy4YacHId IIKOJI Mae psia mpodiem,
TOJIOBHUMH 3 SKUX € 3HauyHa PO3ODKHICTh CYYaCHHX IIUICH HaBYaHHS 1HO3EMHOI
MOBH 3 HEIOCTaTHHOIO KIJTBKICTIO y ACSKUX MIKOJAXJIPYKOBAaHUX aBTCHTHYHHX
MarepialiB.

3acTocyBaHHS aBTEHTUYHHMX MaTepiaiiB Ha YpoKaxX 1HO3EMHOI MOBH Mae
NEBHI apryMEHTU:BUKOPHCTAHHS WITYYHHX, CIPOLIEHUX TEKCTIB Y MOJAIBIIOMY
MOXX€ CTaTH MPUYUHOIO YCKJIAJHEHHS PO3YMIHHS TEKCTIB, IO BiJIOOpaKaTUMYTh
peanii JKHTTS; mpemapoBaHi (0OpoOJIeHI UYMW TepepoOJICHI TEBHUM  YHHOM)
HaBYaJIbHI TBOPH BTpPAYyarOTh XapaKTEpHI O3HAKM TEKCTY SIK OCOOJIMBOI OJIMHUIII
KOMYHiKallii, mo30aByieHi aBTOPCHKOT 1HIMBIAYyaTbHOCTI, HAIIOHATBHOI crienudiku
Ta KOJIOPUTY; aBTEHTHUYHI TEKCTH PI3HOMAHITHI y CTHJIBOBOMY Ta TEeMaTHYHOMY
MaHax, poOOTa HaJ TAaKUMU TEKCTAaMH BHKJIMKA€ B YYHIB 3HAYHHHA 1HTEpEC;
UTIOCTPYIOTh (QYHKIIOHYBaHHSI MOBU y (OpMi, IO MPUKHSTA ii HOCISIMH, a TAKOXK Y
MPUPOJAHOMY COIIAIbHOMY KOHTEKCTI; 3a3HAa4€HWil BHUJ TEKCTOBOTO Marepiany €
HANOLTBII ONITUMAIIBHUM ISl O3HAHOMIICHHSI YUHIB 3KYJIBTYpPOIO KpaiHH, MOBa SKOT
BHUBYAETHCS; aBTEHTUYHI TEKCTU UTIOCTPYIOTh (PYHKIIIOHYBaHHS MOBU y (GopMi, IO
NpUKAHATA HOCIEM MOBH, 1 y NPUPOAHOMY COLIaJbHOMY KOHTEKCTI; Marepiaiu
ABTCHTUYHOTO XapaKTepy MOTHBYIOTh YUYHIB, OCKIJIBKM BOHHM BHJAIOTHCS OLTBII
IIKaBUMHU 1 € BEJIMKAM CTUMYJIOM JO HAaBUYaJIbHOI [ISIBHOCTI, HIK «IITYYHI»
marepianu [3, ¢. 17].

Bubip aBTeHTUYHOTO TEKCTY 3aJ€KUTh MMO-TIepIIe, BiA BiKy, PIBHS Ta LIEHTPY

1HTEepeCiB TOTO, XTO HABYAETHCS, MO-JIPYTe, BiJ COLIOKYIbTYpHUX MOTped. Bin mMae
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OyTH HampaBJIeHHH Ha MOTHBAIIO Ta CIIUPATHCA HA KOMYHIKATUBHUU IPHHIIHIL.
Jlo mepeBar BUKOPHCTAaHHS AaBTCHTUYHHX JOKYMEHTIB MH BIJHOCHMO iX
PI3HOMAHITHICTB: BOHH BiOOpa)KarOTh MyOJiuyHE KUTTA (IIpeca, METEONPOTHO3H),
KyJIbTYpHI peasii (KHUTH, XYpHalH, CTaTTi) a00 TOBCAKACHHE >XUTTA (MEHIO,
po3kian, ¢oTo), AOCTYIHICTh, ITIOCTPATUBHUN CympoBia. L{i JOKyMEHTH >KHBI,
peasibHI 1 MOTHMBYIOTh JO CHUIKYBaHHA. Jl0 HEMONIKIB BUKOPUCTAHHS TaKUX
JOKYMEHTIB MOXXEMO BIJTHECTH CKJIQAHICTh BHOOpPY. MiX  JOKyMEHTOM
aBTEHTUYHUM Ta TMEJArOTiYHUM € PI3HMI, 1 TOMY JUIsl TUAaKTU3aliiaBTEHTHYHUX
MaTepiaiiB NOTPiOHI MEeBHI 3yCHILIS 3 OOKY BUUTEIIS.

BuxopuctanHss ~ aBTEHTHYHHUX  JIOKYMEHTIB  cropuse  (HOpPMYBaHHIO
KOMYHIKQTUBHOI KOMIIETEHIIIi, III0 € OCHOBHOIO METOI0 BHUBYECHHS 1HO3EMHOI MOBH
y BHIIOMY HaBYaJIbHOMY 3akmami. Ilpm mpomy 3amisHi Bci i CKIagoBi;
JIHTBICTUYHA Ta COIIIOJIHTBICTUYHA KOMMETEHIlli, 00 ayTeHTUYHUU TEKCT He
TITBKU  JIO3BOJISIE  PO3MIMPUTH CIOBHUKOBUN 3amac Ta 3acBOITHM TpaMaTU4HI
KOHCTPYKIIIi, ajge W MaKCUMaJbHO HAOJIMKa€e YYHIB JI0 peanbHOi CHUTYyallli;
comialbHa Ta COIIOKYJbTYpHa KOMIETeHIli, 00 poboTa 3 aBTCHTHYHHMHU
JOKYMEHTaMHU CTBOpPIOE aTMoc(epy B3a€MHOi 3alliKaBJIEHOCTi,  CHUIBHOIO
BUPIIICHHS 3aBJaHb Ta HAIUIIOE Ha Jiaior KyaeTyp [1, €. 75].

ABTEHTHYHI MaTepiaiy MOKJINKaHI BUKOHYBATH Pi3H1 (QYHKIIIT:

e  iHpopMaTUBHY (3HAMOMUTH 3 KpaiHAMHU, MOBA SIKMX BUBYAETHCS);

®  CTHUMYJIOIOUY (PO3BHBATH Mi3HABAIbHY aKTHUBHICTh YUHIB);

e  iHTerpaTUBHY (CIUpaTHCS HA 3HAHHS YYHSMHU IHIIMX TPEAMETIB Ta
KUTTEBUU JTOCBIJ);

®  BUXOBHY (CIPHUSATH PO3BUTKY OCOOMCTOCTI YUHIB).

BuBuaroun iHO3eMHY MOBY, MOTPIOHO TaKOX BpPaxOBYBATH, 110 Y4YHIOYAYyThb
KOMYHIKYBAaTH 3 MOBISIMH, KOXEH 3 SIKAX Ma€ CBOK OCOOJIMBY MaHEpPy
CHUIKYBaHHS. [HOUBIMyalbHI OCOOJMBOCTI MOBM BH3HAUYaAIOTHCS BIKOM, CTaTTIO,
COLIaTbHUM  CTaTyCOM  CIIBPO3MOBHHKA Ta IHIIUMU ¢dakTopamu.
[To3HalloOMUBIIMCE 3 PI3HUMH BapiaHTaMU 3BYYaHHS iHO3€MHOI MOBHU, HABYUBIIIHCH

PO3YMITH 1X, y4HI OYyIyTh TOTOBI 10 peajbHOI KOMYHIKalli 1HO3€EMHOI0 MOBOIO.
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Omxe, ycmilniHe HaBYaHHS HEMOXJIMBO 0€3 BUKOPUCTAHHS JIOCTATHBOI KUIBKOCTI
ABTCHTHMYHUX MaTepiaiB.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JIKepe:
.Kaura nmns  BumTens iHO3EMHOI MOBH: METOJUYHEE BHJAHHSA.  YTIOPSIL.
O. 4. Kopanenko, 1. I1. Kymina. Xapkis: TOPCIHI ITJIFOC, 2005. 240 c.
. Hixonmaeea C. 0. 3MicT HaB4aHHS 1HO3EMHHMX MOB 1 KYJIbTYp y CEPEIHIX
HaBYAIbHUX 3akianax. [nozemnui mosu. 2010. Ne 3. C. 3-11.
. Funk H., Koenig M. Grammatik lehren und lernen. Fernstudien einheit 1. Miinchen
: Langenscheidt, 1997. 160 S.

I'punenko Auresnina,

yuenund 11 knacy

3aBOACHKOTO JIIICIO
KupuKiBChKOI CENUIIHOIT paan
OxTupcbkoro paitony CyMcbKoi
obuacTi

Magnaxosa Ipuna,

CIIEIaIICT, BUMTEIIh aHIIIIHCHKOI MOBH
3aBOJICHKOTO JIIICIO
KupukiBchKoi cenuiHoi paau
OxTupcekoro paitony CyMcbKoOi
oOacTi

ABPEBIAILIl B MOJIOJI2KHOMY IHTEPHET-JIUCKYPCI,
IX IPATMATHYHUN NOTEHIIAJ
(HA MATEPIAJIAX BJIOT'IB Y COUIAJIBHUX MEPEXAX)
[IpoTrom ychboro CBOTO JOBIrOr0 MOBOTBOPUOTO JKMTTS MOBa, $IK 3acid
CIIJIKYBaHHS, SIK CIOBOTBOPYHMI pecypc, sBIs€ c000K0 Oe3nepepBHHIA MOIIYK,
NUISTXH TOPOKEHHS ONTHUMAIFHOI Iepeiadi TyMOK, CJIiB, TOBiIOMJICHb.
HocmipkenHs npoOnem alOpesialii BKe HE pa3 CTaBalld  IPEIMETOM
nociipkeHHs. Cepell HAUMOMITHIMIMX TMpalb MOXKHA 3a3HauyuTh cTtarti T.M.
HikonaeBoi «AHIIIMCHKI HYMEpPOHIMHM SIK TUI aOpeBialii B MOBI COIL[aJbHHUX

Mmepex» Ta «llepeknamanbki aceKTH Cy4acHHUX aHTIIHCHKUX aOpeBiariil», cTarTs
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HM. TIaymyk «lIparma-cemanTrdHi 0cCOOMUBOCTI aOpeBiamiii B cydacHid
aHrmiicekiii MoBi», O.B. IloHomapeHko «IcTOpUYHMI PO3BUTOK aHTJIOMOBHHMX
aOpeBialliif Ta CKOpOUYEHBbY». XapaKTEePHUM € Te, [0 adpeBiallii 4acTo 3aTHIIAI0THCS
HEJOCTII)KEHUMHU B IEBHUX aCHEKTax, TOMY NOTPEOYIOTh IIIMOIIOro Mi3HAHHSL.

Mertoro cTarTi € a”ayli3 aHMJIACBKUX CKOpPOYEHb Ha Marepiail OJIoriB y
COIlaIbHUX Mepekax, Kiracudikailisgs 3HaWJIeHHX CJIaiB 1 11X TparMaTHYHHUMA
noTeHItiai. [ mocsarHeHHs 1€l MeTH MOTPIOHO BUPIIIMTH HACTYITHI 3aBAAHHS.

- METOJIOM CYILIJIBHOTO BiJOOPY BUSBHUTH BCl aOpeBiallii, Y)KUTI B KOHKPETHUX
1HTEepHEeT-0JI0rax;

- BCTAHOBUTH iX THIIOJIOTIIO;

-3’4CyBaTH CMHCIIOBE HaBaHTa)KEHHS BUSBIEHMX aOpeBiamid Ta  ix
CEMaHTHUYHI Bapiallii;

-3’dacyBaTl (YHKIT CKOPOYEHb Yy PO3KPUTTI OCOOIMBOCTEH aBTOPCHKOTO
MUCJICHHS 1 MOBJICHHS,

[Ipomec abpesiarii (Big yat. Abbrevio — ckopouyro) — K MOPGOIOTTIYHUI
CrociO TBOPEHHS CJIB IIISXOM YCIYEHHS MPOCTOro ab0 KOMIOHEHTIB CKJIaJHOTO
CJIOBa 4YM €JIEMEHTIB TBIPHOTO CIIOBOCTIONYYEHHS JO piBHS 3BYKIB ab0 OyKB,
CKJIaJiB ¥ iHIIMX (pparmenTiB cimiB [3; 5].

MoBa OinbIIocTi KpaiH Oarara Ha a0OpeBiaTypu, NpOTE caMe aHTJiHChKa
MOBa TIOMITHO BHUJISETHCA cepejl 1HIMMX. AJDKE KUIbKICTh abpeBiaTyp, 10 € y
TEPMIHOJIOTIYHUX CJIOBHUKAX, CATAIOTH BEJIUYE3HOI KITBKOCTI.

Ha nymky moBosnaBuii H.M. ['mymyk icHye m’sitb  TumiB — abpesiariii —
CNIB, IO YTBOPIOIOTHCA BHACHIJIOK CKOPOYEHHs (pa3oBUX TEPMIHIB J0 IXHIX
MOYaTKOBHX JITEep: aKpOHIMHM, andaBiTHI, CKJIagHi, rpadidHi, JATUHCHKI, SKi
HAMOUIbII XapaKTepHI JUIs CydacHOi aHrimiidcekoi MoBu[2]. VY  Hamomy
JIOCITIPKEHH1 OyZ1IeMO BUKOPHUCTOBYBATH caMe ii.

1) Axponimu — (Tp.): abpeBiaTypa, YTBOpPEHa 3 MOYAaTKOBUX OYKB CiiB abo
CJIOBOCITOTYYEHB[ S ]

2) AndagiTHi abpeBialii — MarOTh MOBHY aindaBiTHy BUMOBY 1 HaroJoc;

3) ckiIaHi — mepuIMM iXHIM eJIeMeHTOM € OykBa (OyKBH) 1 Ipyrum — Iiijie
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cioBo: A-bomb<atomicbomb, G-man<Governmentman- arear ®BP; V-
day<Victoryday;

4) rpadiuHi — BKHMBAIOTHCS Y TEKCTaX JJIsI €KOHOMIT MiCIlsl 1 BUMOBIISTFOTBCS
SK BIAMOBIAHI HeckopoueHi cioBa: Mr<Mister, m <mile, metre, ft. <foot/feet, v.
<verb, sec. <second, sq<square; [2]

5) natuHChKi aOpeBiamii — iIHKOJIM HE YHUTAIOTHhCS SK JIATUHHCBKI CJIOBa, a fK
OoKpeMi OyKBH ab0 BUPaXalOThCsl IXHIMU aHTTI1IACHKUMHU €KBIBaJICHTaMHU.

VY cydacHiii MOBI a0peBiali€l0 HEPIAKO TOCIYTOBYIOThCSA SK 3acCO000M
eKcrpecii Ta XyIOKHBOI BHPA3HOCTI, 1 KOPHUCTYBaui 1HTEPHETY BHSBJISAIOTH TYT
JTMBOBIDKHY  BHHaximmmBicTe 1 (anrasziro: XOXO hugsandkisses, YAA
yetanotheracronym, YOYO you’reonyourown, ZZ Sleeping, Bored, Tired,
GRRRR growling, H&K hugandkiss, HA helloagain, TTTT thesethingstaketime.
3riHO 31 CTATUCTHKOIO OJHOTO 3  HAWOIBIIMX  CaWTIB, MPUCBIYCHUX
CKOpPOUCHHSIM Yy Mepexi, B Horo 0a3i «cporomni € 4195875 3apeectpoBaHux
aHTTIHCHKUX CKOpOUCHBbY [4].

SlckpaBuil mpuKIIag BUIUICHHS CYTO MParMaTHYHUX ACMEKTIB JOCIiIKEHHS
MOBHUX OJMHUIIb Ta KaTeropii 3paiiicnuB @. baineBud, oOIpYHTYBaBIIM BJIacHY
HAayKOBYy ToO3HIil0 Tak: «OcHOBOW (hOpMyBaHHS TparMaTUYHUX AaCIIEKTIiB
(CKJTaIHUKIB, €JIEMEHTIB) OAMHMIIb 1 KATEropiil pi3HUX pIBHIB MOBH € CYO’ €KTHUBHE
CTaBJICHHS JIOJIeH (Tpymn JIIOJIeH, €THOCIB) N0 MEeBHHX OO0 €KTiB (y HIMPOKOMY
PO3YMIHHI CJTOBa) MIHCHOCTI 1 OJMHMIIb, SIKI iX Mo3Ha4aroTh» [1, c. 81].

o6 mocmimuTu mTparMaTUYHUN acmekT B IHTEpHET-OJorax, MU olpaiu
CTODIHKM Di3HHX aMEPHKAHCHKMX Ta OpHTaHCHKMX OJorepiB. IX TeMarTHka
CTOCYEThCS Oi3HECY, MOAOPOKEH, yio0aeHoro 3ausiTTs, Ta 3MI.

Sk Oyno Bxke 3a3HayeHO, MU BUKOpHcTanu kiacudikamiro H.M. I'mymyk mpo
5 TtumiB abpesiamiit. Cepen Hux akpoHiMu(IBCC, Q/A, EBM, cld2 Tomio),
andasitai  abpesiarypu(PDPs, GAMs, OAI Tomo), cxmagni abOpeiarii
(mgcvmodels, lingtypology, InterpretML, CTzens tomio), rpadiuni abpesiamii
(rcrossref).

JlocnmipkeHHS 1€ HE TMOBHICTIO 3aBeplieHe 1 Oyme  OuIbIn  JeTaibHO
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JOCTipKeHe HalOmmkuuM vacoM. [Ipore, My Bke MOXKEMO 3pOOWTH BHCHOBOK:
cydacHl Ojorepu 4acTo B)KHMBAaIOTh aOpeBlaTypu Uil MEpedaHHs 3MICTY
BUCIIOBJIIOBaHHS, OMNWCY JIACHOCTI, HaliMEHyBaHHS cTaTeil. BimguyBaeTbcs
JTMHAMiKa 3pOCTaHHSI BUKOPUCTAHHS TaAKMX CKOPOUYCHb.

Cnucok BUKOPUCTAHUX JIKepet:
1. banesnu @.C. Beryn a0 miHrBiCTHYHOI mparMatuky . miapydnuk. K. @ BI]
«Axanemisi», 2011. 304 c. (Cepis «AnbMamaTepy).
2. I'mymyk H.M. Ilparma-cemanTu4Hi ocoOiauBOCTI abOpeBialii y cydacHId
AHTINCHKIN MOBI. — URL:
https://evnuir.vnu.edu.ua/bitstream/123456789/4144/1/Glushchuk.pdf
3. CeniBanoBa O. O. CyuyacHa miHrBictTuka. Tepminonoriuyna eHukionesis. K.
: [TonTasa: JloBkimisa, 2006. 715 ¢
4, Cunopyk I'.I. Iatepuer-ckopodeHHs sik 3aci6 mMoBHOi exkoHowmii. — URL:
https://core.ac.uk/download/pdf/268531005.pdf
5. CnoBuuk iHmomMoBHHX cmiB. — URL: https://www.jnsm.com.ua/cgi-
bin/u/book/sis.pl?Qry=%E0%EA%FO0%EE%ED%B3%EC

KOaia AYHIKA, Harans JKOPTKIHA,

37,00yBayKy nepiuoro (6akasaBpCbKOT0) piBHSA BUILOI OCBITH
creniaJbHOCTI«XiMiYHA TEXHOJIOTIA Ta iHXKeHepia»
HanioHa/1bHOr0 TEXHIYHOT'O YHIBEPCUTETY

«XapKiBCbKHUH MOJIITEXHIYHUN IHCTUTYT»;

JESAKI IMTAHHS 3 BUKOPUCTAHHS )KIHOUUX IMEH ¥
BJATOBIINIEHCBKIN IIEPKBI M. XAPKOBA B XIX CTOPIYYI
Sk Bimomo, icHye Moja 1 Ha iMeHa. B KOXHI yacu iCHYIOTh IMEHa, fKi
BUKOPHUCTOBYIOTH 4YacTille, 4uM iHOI. | He gomomaraioTh HI 3ayBaKeHHA, Hi
3BEpHEHHS /10 3/10pOBOro riay3ay. Ha xanb, 7aHa Tema nMpakTUYHO HE BUCBITIIEHA Y

HAyKOBUX MpaLiX, XO04a MPEACTaBIs€ YMMAJIU 1HTepec K ICTOPUYHUM, Tak 1

¢b1m0M0TIYHU.
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http://www.jnsm.com.ua/cgi-

ImenHa € HaifyTIOOJIEHIIIUM CIIOBOM OaraThoX iXHiX HOCIiB. HUMU Ha3uBarOThH
HEMOBJISIT Ha YECTh pI3HUX 0CI0, HUMHM XH3YIOThbCS. IMeHa 3’IBIAIOTBCA Ta
3HMKalOTh. [IpuKkiagoM MoOKHa BBaKaTH KpacuBe kiHoue iMeHi CBiTiiaHa, siKe
Oyno BBeAeHO y 00ir BumatHuMm noerom Bacunem XKykoBcekum. llepkBa, ska B
TOM Yac peecTpyBajla HOBOHAPOKEHUX 1 HEPIIKO MO CBATISM JaBaja iMeHa
HEMOBJISITAM, OyJla KaTErOPUYHO MPOTH BUKOPUCTAHHS TAKOro 1MEHI. 3pOo3yMLio,
0 CBATOI 3 TakuM iM’siM He Oymo. I miByat, skux Baoma HaszuBanmu CBITIIAHOIO,
XPECTHIIU i1 iMeHeM DoTisl.

3a maHMMU [EPKOBHUX KHMKOK MicTa XapKiBa, y SKUX 1 BeJlacs Ha TOM yac
peecTparlis HOBOHapo KeHuX, yXIX cT. miBUaT HalyacTimie HasuBaau MapisMu
(na gectp boropoawuii), 'anHamu (1€ 1 CHOTOAHI UM HE HAWPO3MOBCIOKEHIIIE
iM’s B cBiTi), Mapunamu, Amractacismu, Karepunamm, IlapackoBismu,
[TaBnmunamu, Bipamu, Hagissmu, Xpuctunamu, JIxo60B’10.

3BUYaliHO, BEJMKAa KUIBKICTh IMEH BHMHIIIA 3 MOJHM, Ta CHOTOJHI, SKIIO
MPAKTUYHO HE B3HHUKIM, TO BUKOPHCTOBYIOTBCS 1Iyke Hedacto. Ile mocuthb
MIOIIMPEH] CTO II'SATIAECAT POKIB MOTOMYy imeHa Aradis, ArpunuHa, Adanacis,
AneBtuHa, AHTOHIHA, €Bnokis, €Edpocunisa, lymianias (sxke, A0 peul,
tpanchopmyBanocs B HOmiro), Knasmis, Heonina, Omnimmiaga, Ilenares,
[Tapackosis, ['madipa, Hapis, Howminikis, €pnammis, Ipaina, Kununa, Kanepis,
Kamnitomina, Martpona, Marpena, Menanig, Mwmns, Muxaitnnaa, My3a, Hina,
Ileris, I1aBaunHa, Paica (sike Oyso JOCHUTH MOMYJSAPHO 1€ Y MEPILY MOJOBUHY XX
cropivus), Cepadima, Dexia, Deonopa, Peonocis, Peodanis, Xapurs, Eminis.

3HaXOIUINCh, K 1 y BCl 4acu, 0aThbKU — OpPUTIHAIH, Kl Ha3UBalld CBOIX
JOYOK HeTpamuiliiiHo: Bape, Bacumica, Bitamis, Xozedina, Kneonatpa, Jlroris,
Mapiamnua, Mapianna, Mapuonisia.

Uumana KUIBKICTh JKIHOYMX IMEH BHUKOPHCTOBYBAJIMCh TaK camo, SK 1
ChOTOJIHI — MOB MiX HaMU Ta HAIIUMHU TNpeAKamMH He OyJio MpipBH JOBKUHOIO
oinpme cropiyus. Lle imena Omnexcanapa, Asia, AHacracis (Hampukinimi XX CT.
BOHO 3HOBY YyBiiinuio B Moxay), I'anna, Bamentuna, Bapsapa, Bipa, Bikropis,

lNanuna, €srenis, Karepuna, €nuzasera, Onena, Onbra, 3iHaiga, 3os, [puna, Kipa,
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Kcenist (Ta fioro ykpaincekuii exBiBaneHT — Okcana), Jlapuca, Jlimis, Jlrogmuna,
Mapis, Mapuna, Hanis, Haranis, Hina, Puta, Codis, Csitnana (®orist), Tamapa,
Taicisa, Tersna, ®@aina, Xpuctuna, FOmis, fAna.

AHali3yrouu 1IMEHa, MOKHAa MOOAa4YuTH, IO ChOTOJAHI ICHye Hebarato iMeH,
SKUMU Ha3MBaJld Ta HAa3WBalOTh HEMOBIAT 000X crateil: Onekcanap Ta
Onekcannpa, Banentun ta Banentuna, Bikrop Ta Biktopis, €Bren ta €Breuis,
Omner Tta Onera, IOmit ta FOmnia, fAu 1 SIlna. CTo pokiB MOTOMY JI0 TaKUX MapHUX
IMEH TakKOXX Hajexxaian: AHTOH 1 AHToHIHA, €BIOKMM Ta €BHOKIA, €BlIaMmii Ta
Cpinammis, Knasaiit Ta Knasais, Hin ta Hina, Muxaitno ta Muxaitnuna, Cepadim
ta Cepadima, Deomociit Ta Peonociss, Deogop ta Peomopa (i ananoru: denip Ta
®enopa) , Xapuron ta Xaputsa, Oeodan ta @eodanis, Eminb Ta Emimis.

3po3ymio, HE BHUKOPUCTOBYBAJIMCH HOBITHI 1MeHa, TOB’s3aHi 13
OutbinoBHIbKOIO Tiponarangoro: Hinens (Jlenin naBmaku), Jlenina, Hemmi (ta ii
aHaiior Henst — ekBiBajeHT aHriilickkoMmy imeHi OreHa), Ta HOBOYTBOPEHHS,
YTBOpEHI sIK a0peBiaTypH, Ha KIWITaNT iMeH Jlaznpanepma (pociichbKoro:
«a3npaBctByeTnepBoemas») ta OrmMiHanpaa (Otro HOmiioBny Hlmiar nHa
abauHi) a6o Kim («Komynictiuunumii Intepranionan Mosozi) Ta iH.

TakuM 4ymHOM, 1MEHa, K 1 TEPMIHH, HAPOKYIOTHCS, BXOIATh Yy MOAY,
JeSIKUI 9ac aKTUBHO BUKOPUCTOBYIOTHCS, a, YaCOM, 3HHKAIOTh 3 BUKOPUCTAHHS, K
3actapini.CTO pOKIB MOTOMY KUIBKICTh MapHUX IMEH, SKHUMH Ha3UBalM Ta
Ha3MBalOTh HEMOBJIIAT 000X CTaTeH, Oyia 3HaYHO OUIBIIIO0, HIXK CHOTOIHI.

Cnucok BUKOPUCTAHUX JI3KepeJt:
HepxaBHuii apxiB XapkiBcbkoi obmacti. @-40, on. 121. Cup. 1-534. IlpaBocnaBHi

nepkBu M. Xapkosa 1870-1919 pp.
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€srenis 3A€1b,
3100yBavKa JApyroro (MaricTepchbKoro) piBHs;
BUIIOi ocBiTH (2 Kypc) crierianbHocTi 035 «®Dinmomnorisy,

XMEJTBHUIIPKOTO HAIlIOHAJFHOTO YHIBEPCUTETY

EB®EMI3MHU TA JUCPEMI3ZMU B ITIOJITUYHOMY JUCKYPCI
(JIIHF'BONEPEKJIAJAIBKHUHA ACIIEKT)
B nanmit yac 31 301IbIIEHHAM 3aIlIKaBICHOCTI JIIOJEH Yy MOJIAX, 0COOIHUBO

MOB'I3aHUX 3 MOJIITUKOIO, 3pOCTa€ 1 KUIBKICTh APYKOBAaHHUX 3aco0IB MacoBOi
iHopmarlii Ta IHTEpHET JDKEpeNd, MPUCBIYCHUX ik mpoomemi. HeoOXimHICTH
BpaxOBYBaTH OCOOJMBOCTI CHPUAHATTSA iHQOpMamii aapecaToMm, HOro CTYIHb
3aI[IKaBJICHOCT], KYJIbTypU TATHE 3a COOOI HEOOXIJHICTh BHUKOPHUCTOBYBAaTH B
MOJIITUYHUX TEKCTaxX JIEKCUKY, CIPSIMOBaHY Ha 3 OJTHOTO OOKY, Ha IMOM'SKIICHHS Ta
MacKyBaHHs, HeTpanizauio iHpopmalli (BUKOpUCTaHHS €B(PEMI3MIB), 1 3 1HILIOTO
00Ky - HaBMHUCHE TMOPYIIEHHS HOPM TMOJITKOPEKTHOCTI 3 METOK OYiKyBaHHS
MeBHOI peakiii y uurada (BUKOpHUCTaHHS 1ucdemizmiB). 3acodbu MacoBoi
iH(popMmallii € OCHOBHOIO ceporo peainizallii MOJITUYHOrO AUCKypcy. OpHiero 3
HaWOIIBII BaXJIUBUX I[JICH, 10 peali3ylOThCI B MeEAiaTeKCTaX, € BIUIMB Ha
ayIUTOpII0, SIK€ caMe BH3HAYa€ HASBHICTh THUX YHM IHIIMX MOBHHX 3aco0iB,
BJIACTUBUX TEKCTaM 3 TOJITHYHOIO MPOOIEMaTHKOIO.

AKTyanpHICTh TEMH 3yMOBJIEHa IHTEPECOM [0 BHBYEHHsS CIOCO0iB
B1IOOpaKeHHsI 3MIH Yy CYCHIJIbHIM CB1IOMOCTI 3a JONOMOIOI0 MOBH, 3MiH Yy
KyJIbTypl Ta COIIQJIBHOMY KUTTI, 3pPOCTaHHSAM HEOOXIJIHOCTI BUKOPUCTAHHS
eBdemMi3MiB Ta Auc(PEMI3MIB Yy TEKCTaX, BUCBITIEHUX Y COLIAJbHUX Mepexax,
CTarTsX, nmpoMoBax monituyHux nig4diB CIIIA ta BenukoOpuranii, BIIIMBOM IUX
MOBHHUX 3ac00iB Ha CBIJIOMICTh JIOZIcii. BUBUEHHIO IHMX JIEKCEM Ta KOHCTPYKIIIN
npucBiaTIiin pobotu Taki BueHi sk K. Aman, K Bapimk, B. b. Benukopona,
JI.P.HeGemok, A. H. Kanes, O. A. CinenbnikoBa, A. M. Pe3anoBa ta in. [Iporte.
BIJICYTHICTh €JJMHOTO MiXOy Cepel JIHTBICTIB A0 TIIYMau€HHsI MOHATH eBpeMizMy
Ta aucemizmy, TOCHIIKEHHS iX JIHIBICTUYHOI MNPUPOAM Ta YHiI(IKOBaHOI

kiacugikalii, He 3BaKaroYu Ha MOTJIMOJEHUMN IHTEpeC HAyKOBIIB, BUKIUKAE
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noTpeOy MOCTIHHOTO BUBUCHHS iX OCOOJIUBOCTEH SIK OKPEMO, TaK 1 B KOHTEKCTI.

EBdemizm 1 guchemism — 1e ABa MOAIOHI TPOLECH 3 CYNEPEWIMBHUMHU
epekTamMu, 110 MalTh OJHAKOBY 0a3zy Ta pecypcw, anme pisui mum [9, 1]. Sk
eBemizmu, Tak 1 aucheMizMu 00'€THYIOThCS HACTUIBKH, IO 1HOMI €B(EeMICTHYHI
(dbopMHu 3yCTpiUalOThCA 3 MPUHU3IMBUM 3HAYEHHSAM Ta, HABMAKH, TUCHEMICTUUHI
dbopmMu  MOXKyTh Math eBdemicTuuHy  QyHKIio. Bce 3amexuTs  Bifg
KOMYHIKaTUBHOT'O HaMipy 3 OOKY TOT0, XTO TOBOPHTb.

[TomiTUKM 3aBXKIU BUKOPUCTOBYIOTH €BPEMiI3MH ISl IPUXOBYBAHHS CYyBOPOi
icTUHH, MO0 HE HECTH THIB Ta MaHiKy. Hampukman, amMepwKaHCHKI IOJTITHKH
BUKOPHUCTOBYBAJIM B CBOEMY MOBJICHHI TakKi CIIOBOCIOJIYYEHHs, recession "pemecis"
abo depression "mempeciro" 3aMiCTh economic Crisis «€KOHOMIUYHa Kpu3a», a the
increasing of tax «migBuINEeHHS MOAATKIB» 3aMicTh revenue enhancements
«301NIbIIEHHS T0XO/iB». TaKUM YUHOM, TPOMASIHChKA ayTUTOPIis HABPS YU MOXKE
oTpuMatH mpaauBy iHpopmarito Big 3MI, komu HaeThcs Mpo MEsIKl JeTiKaTHI
MUTaHHS.

MokHa mpoCHiAKyBaTH sBUIE eBdemizaimii y HACTYyTHOMY YPHUBKY 3
npomoBu Tepesu Meii: “And it is only global co-operation which can harness
legitimate self-interest towards common goals, producing agreements on global
challengessuch as climate change, proliferation and increasing inclusive economic
growth.”[5] ¥V nmanomy mnpukiami BxkuBaeThes ciaoBo Challenge 3amicte ciioBa
problem. ®okycyBaHHS CTaHOBHUIIA CHpaB 3MIIIYETbCS 3 TpoOJIeMH  Ha
MOXJIUBICTD 1i BUpimeHHs. Tak, sk Melt Harosonye Ha “riao0aiabHOCTI” IpoOsieM i
HaBOJUTH BIJAMOBITHI MPUKIAJAA, TO HEMaE TNOTpeOHW 3YNMUHATHCH Ha CIIOBI
“problem”. Tomy, MOXXHa 3ampONOHYBAaTH TaKuM BapiaHT mepekiany: “I auime
rI00anbHE CIIBPOOITHUIITBO JIO3BOJIAE MPUOOPKATH IUJIKOM 3aKOHHI BUTITHI IO
oOWIBI CTOPOHM IHTEpEeCH 1 HAMpaBUTH I1X HA JOCSITHEHHS CIIUIBHUX IIUICH,
MPU3BOASYM JIO Yroja 3a TaKMMH TJIO0AJTbHUMHU BHKJIMKAMUSAK KIIMAaTHYHI 3MiHH,
MOIMUPEHHsT 30poi MacoBOTO 3HMINEHHS Ta  3a0€3MEYCHHs  3arajabHOTO
€KOHOMIYHOTO 3pOocTaHHsA.” MoxeMo crocTepiraTi BXKMBaHHA €B(eMi3My y CTarTi

y “BBC news” npo [donampaa Tpamma: “'‘Mr. Trump has pursued a very different
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agenda when it comes to employment, health care and civil rights protections for
L.G.B.T.Q. individuals, and has been especially focused on rolling back policies
that have benefited transgender people™.[3] IlomiTkopexTHi cioBa “‘transgender
people” Ta “L.G.B.T.Q.” € Oimpmnr M’skumu, Hixk homosexual, ske aBTop He
BXKMBAE, aJI)K€ BOHO € MIPUHUBIMBUM JJIS 11€1 KaTeropii JtoIeH.

Tpynnomri ayis mepekiagada CTaHOBUTh 1 Tepekiaan AucheMi3MiB.
[IpoBeneHnii HaMu aHali3 TPOMOB AHITIOMOBHHMX MOMITUKIB K. XX — mou. XXI cT.
3aCBITYUB, 110 AUCHEMI3MU MOPIBHSIHO PIAKO MPHUCYTHI y TEKCTax iX MyOIIdyHUX
BHCTYIIIB, SKIi € 370e0UThbIIOr0 MIATOTOBAHMMH 1 JOCTaTHBO  KOPCTKO
PErIaMeHTYIOTECS CTOCOBHO CTHUIICTUYHOI TPUHAJIEKHOCTI MOBHHX 3ac00iB,
BUMOT 3araJibHOTO TaKTy YH MOJITKOPEKTHOCTI. TUM HE MEHII BOHU TPAIUISIOTHCS
y myOmiyHMX BUCTyMax momitukiB. HaBenemo takuit mpuxiian: “You see, part of
the ability to get along with folks is to be able to give a person your word and keep
your word and to understand where the other fella is coming from” [4]. ¥V
HABEJICHOMY KOHTEKCT1 (DIKCYIOTbCSI JIBa BUTMAJKWA BXXMBAHHS MOBHHUX OIMHHUIIb,
KOTpi MOKHa ineHTU(IKyBaTH sK guceMismMu: 1) BUKOPUCTAHHS Y TEKCTI
MOJIITUYHOI TPOMOBH (DaMiNbIpPHOTO TIMO3HAYEHHs HaApoay Kpainu (people) sk
3BUYAWHOI TPYNH JIIOJIEH, 3 SKUMH Y TPOMOBIIS MPUATEILChKI CTOCYHKH (3acrap.
folks); 2) Bukopuctanusi po3MoBHO-paminbsipHoi popmu imennuka fellow (fella).
Ili eneMeHTH aMEpPUKAHCBHKOTO CIICHTY BIXKHMBAIOTHCS 3aMiCThb HOPMATUBHHUX Y
JAHOMY BHIAJIKy 3arajbHOBKMBAHMUX JIEKCHUHUX OJWHHIIG (BIAMOBIAHO people Ta
fellow), 3a gomomororo sikux . Byii-monoammii HamaraeTbCsl MiATBEPIUTH CBIi
iMipK “mipocroro xiomnus”. [{pomy cnipusie i emipopudnmii moBTOp cioBa word (to
give a person your word and keep your word). AGo  MoXHa MOOAYUTH
BUKOpUCTaHHs auchemizmy y ctatti “BBC news” TBep/pkeHHs Mpo cTaH B KpaiHi:
“Significant economic pain seems unavoidable in all countries”. [7,7] OueBuaHO,
0 €KOHOMIKa TOCTpakjaaia 1 Mmo0 MIAKPECIUTH KPUTHYHUN PIBEHb HACTIIKIB
aBTOP BUKOPHCTOBYE BHpa3 ‘“‘economic pain”, mod MpUBEpHYTH yBary 10 TOTO, IO

MMOB1IOMIISIETHCS.

Orxe, eBdemizmu Ta nuchemizMu sIK OJUHUII BTOPUHHOT HOMIHAIl €
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HEBIJl'EMHOIO CKJIQJIOBOIO TOJITHYHOTO JUCKYpCY, @K€ MOBHI TEHJEHIIT
JEMOHCTPYIOTh BCE YACTOTHIIE BXKMBAHHS TaKMX HalMEHYBaHb, IO 3YMOBJICHO
PI3HUMU ITparMaTUIYHUMU IUISIMH Ta 1HTEHIIISIMUA MOBIIIB.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JI7KepeJt:
1. baueBnu ®@. C. OCHOBM KOMYHIKQTHBHOI JIIHTBICTHKH : MiAPYYHHUK. 2-T€ BH]I.,
nomn. K. : BLI «Akagemis», 2009. C. 376
2. Bemmkopoma B. b. MexaHi3sMu TOMOBHEHHS ©BGEMICTHYHOI  JICKCHUKH.
Hayxoeuti uwaconuc Hayionanbnoco neodacociunozo yHigepcumemy im. M. I1
Ipazcomanosa, 2009. Ne4 . C. 212-217.
3. BBC News. 2020. Mps’ Vote On Brexit Deal Ruled Out By Speaker. URL:
https://www.bbc.com/news/uk-politics-50128740
4. BBC News. 2020. Will The Parties Pull Off Their Experiments? URL.:
https://www.bbc.com/news/election-2019-50714083
5. Bousfield D. Impoliteness in interaction. — Amsterdam: Benjamins, 2008. C. 2
6. Casas Gomez M. The expressive creativity of euphemism and dysphemism
Journal in English Lexicology, 2012. C.7
7. Rawson H. Rawson’s dictionary of euphemisms and other doubletalk: Being a
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Irop 3AJIMBYM,

3100yBay Apyroro (MaricTepchbKoro) piBHs BHINIOI OCBIiTH (2 KypC)
criertiasibHOCTI 035 @inonoris (035.041 'epmaHCBEKI MOBU

Ta JIiTepaTypH (MepeKiIaa BKIIOYHO), Mepia — aHTJIiiChKa),

[lontaBchKkuil AepKaBHUN arpapHUil YHIBEPCUTET

OCOBJIMBOCTI ITEPEKJIA1Y AHTJIOMOBHUX TEPMIHIB
KOMIT'IOTEPHOI TEMATHUKH

OcHOBHMMH  cmoco0aMH  TEpeKiIagy  TepMIHIB,  SK  HaroJIourye
JI. M. UepHoBatuii, € TpaHCIITEpaIlis/TPAHCKPUIMIIS, TPAHCKOIyBaHHSI,
KaJbKyBaHHS, a TaKOX ONHCOBHI Ta ekBiBaJieHTHHH mepekman [3, c. 78].Yci
TEPMIiHH 3a CBO€l0 OymoBoro moaumsgioTees Ha [2, €. 305]: 1) mpocri, ski
CKJIaJIalOThCS 3 OJHOrO ciioBa (consignee, INVOICE); 2) CKIaaHI/CKIAACHI, SKi
CKJIaJIAlOThCS 3 JIBOX CJIIB 1 MHUIITYThCSA pa3oM abo yepe3 nedic (dualchannel, duty-
free, counterpurchase); 3) TepMiHH-CIOBOCIOIYYCHHS, SKI CKJIaJalOThCI 3
JeKiIbKOX KoMmmoHeHTiB (combined transport document).

[lepeknan ckaagHUX TEPMiHIB CKIIAJIA€ThCS 3 JABOX OCHOBHUX MPOIEAYp —
aHAIITUYHOI Ta CHUHTETUYHOI. Benmuky ponp mpu mnepekiaji CIOBOCHOTYyYEHb
BIJIIFPAa€ caMe aHANITUYHHUM eTanm — MepeksiaJl OKpEMUX HOro KOMIOHEHTIB. A ais
[Or0 HEOOXIHO TPAaBUJIBHO BHU3HAYUTH KOMIIOHEHTH CKJIQJHOTO TEpMIHA,
OCKUTBKM HUMH MOXYTh OyTH HE TUIBKHU CJIOBA, @ K CIIOBOCIIONYYEHHS, IO BXOSATh
no moro cknany [1, c. 276]. BaxyinBO TakoX BCTAHOBUTH, B SIKUX CEMAHTUYHUX
BiJIHOCHHAX Mepe0yBarOTh KOMIIOHEHTH MK COOOI0 Ta 3 TOJOBHMM KOMITOHEHTOM
TEPMiHA-CJIOBOCIIONTYUCHHS. XapakTep IUX BiTHOCHH W BH3HAYa€ MOPSIOK Ta caM
3MICT MepeKIaay CKIATHOTO TepMiHa.

CHHTEeTHYHHMI eTanm Tepekiany rmnepeadadae BHOYJIOBY  KOMIIOHCHTIB
3aJIe)KHO BiJl 3a3HAYCHUX CEMAaHTUYHUX BIJIHOCUH 1 OTPUMaHHS OCTaTOYHOTO
BapiaHTa TMepeKiaay CKJIagHoro TepMmiHa. Jlns  mepeknagy — TepMiHIB-
CJIOBOCTIONTYY€Hb BUKOPHUCTOBYIOTH:

- onmcoBuii croci6: When removing the power plug, make sure that all the
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lampsonthe Operation Panel are not lit before removing the plug. — Butimarouu
wmencenb WHYpA OJHCUGNEHHs, NepeKoHaumecs, wo 6Ci IHOuKamopu Ha naueiui
KepyB8aHHs GUMKHEHO.

- mpuiiom TpaHckpuOyBanHs: AUSB cable is necessary to connect the
machine with your computer.— USB-kabenv suxopucmosyemocs 0ns nioKmo4enHs
anapama 00 Komn romepa.

- nmpuiiom KkanbkyBanus: Lift the Scanning Unit (Cover) and fix it with the
Scanning Unit Support. — [Tionimime MmoOyIb CKamy8aHHs — (KPUWIKY) ma
3agikcyiime 11020 3a 00NOM02010 NIONOPU MOOYJISL CKAHYBAHHSL.

- epekiaa 3a gornomMororo pisaux npuiiMenHukiB:Do NOT connect the USB
cable at this stage. Make sure that the Document Cover is closed. — HE
npueonyiume USB-xaberv na yvomy emani. Ilepexownaiimecs, wo Kpuwuka O0is
NPUMUCHEHHS OOKYMEHMI8 3aKpuma.

JUis  afexkBaTHOTO TMepeKiay TEePMiHIB, BHPaXEHUX OJHUM CIIOBOM,
HEOOX1THO BpPaxXxOBYBaTH, IO TMOABOEHHS TMPUTOJIOCHUX MK TOJOCHHUMH HE
MepelaeThCsl, 5K, HANPUKIAJ, Yy BUIAJIKy 3 TEPMIHOM Processor — mpoiecop.
Jlitepa r y KiHIII TepMiHa MepeaaeThCcsl AK 3BYK [f], He3ale)kHO Bia TOTO, 4H
BUMOBJIIETHCS BiH y CJIOBIi-JDKEpENi, HampuKiIaa: MONItor — moHitTop, scanner —
CKaHep.

AnanToBaHe TPaHCKOAYBAaHHS — II€ BUJ MOBHOTO TIOCEPEIHMIITBA, MPH
SAKOMY BIJJOYBa€TbCS HE TUIbKM TPaHCKOAYBaHHA (TiepeHeceHHs) iHdopmauii 3
OJlHI€T MOBM Ha 1HIIY (III0O Ma€ Miclle W MpU MepeKiaai), aie i il mepeTBOpeHHs
(amamtanis) 3 METOI0 BUKJACTH ii B 1HIIHN (opmi, 00yMOBIEHI HE OpraHizalli€ero
i€l iHQopMalii B OpuriHami, a OCOOJMBHUM 3aBJaHHAM MIKMOBHOI KOMYHIKAIIii.
Crerudika amanToBaHOTO TPAHCKOAYBAaHHS BU3HAYAETHCS OPIEHTAIIEI0 MOBHOTO
MOCEPEeIHUIITBA HAa KOHKPETHY TpYIy pELENTOpiB mepekiany abo Ha 3ajaHy
¢dbopmy nepeTBopeHHs iH(opMmallii, 110 MICTUTHCS B OpPUTiHAII.

CrmocoboM aanToBaHOTO TPAHCKOAYBAHHS TEPEKIAEHO TaKi TEPMIHU:
profile — mpodins, matrix — marpums, domain — momen, card — kapra, directory —

JAMPEKTOpiss, command — komaH/a; Viewer — B’ roBep.
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Takox MOXHAa 3YyCTPITH TaKMid WiABHI TPAHCKOAYBaHHS, $K 3MilIaHe
TpaHCKOJyBaHHs ON-line — own-maitH; interface — iaTepdeiic; organizer —
opranaiizep; device — meBaiic; chat — gar; chipset — gincer; adaptor — amamTop;
chorus — xopyc.

OcHOBHUM  cIlocobamMu  TepekiIaay TEpMiHIB €  TpaHcmitepamis  /
TPAHCKPHIIIis,, TPAaHCKOAYBaHHS, KaJdbKyBaHHS, a TaKoX OINHCOBUH Ta
€KBIBAJICHTHUI Iepekiiaj]. BuzHavaioTh /1Ba eTanmu y Mpoleci Nnepexiany TepMiHa:
3’CyBaHHS 3HAUEHHS TE€PMiHA y KOHTEKCTI; MMEePeKIIaj] 3HaYeHHs P1IHOI0 MOBOIO. |
BCE K TaKH, FOJOBHUM IPUHOMOM IEpeKIaay TEPMIHIB € MEpPeKIa 3a JOIOMOTro0
JEKCUYHOTO €KBIBaJIeHTa. TepMiHM, SIKI MalOThb €KBIBAJICHTH Yy PIAHIN MOBI,
BIJIpalOTh BAXXJIUBY pOJIb NPU Iepekiiazi. BoHn ciyxarth OMOpHUMHU MyHKTAMU Y
TEKCTI, BIJ HHUX 3aJI€KUTh PO3KPUTTA 3HAYEHHS IHUIMX CJIiB, BOHM JalOTh
MOJIMBICTh 3 SICYBaTH XapakTep TeKCTy. ToMmy cCIii BMITH  3HaXOAHUTHU
BIJIMOBIHUI €KBIBAJIEHT Yy PIAHIM MOB1 1 pO3MIMPIOBAaTH 3HAHHS TEPMIHIB-
€KBIBAJICHTIB.

CnucoKk BUKOPHCTAHHUX JKepeJt:

1. Kopyneus [.B. Beryn no nepeknago3nasctBa. Binnuns: Hosa Kuura, 2008.
512 c.

2. Cungera P.€. Oco06muBOCTI Tepekiaay aHTJIIOMOBHOI TEPMiIHOCUCTEMHU
rajiy3i KOMII'IOTEpHUX HayK Ta iHQopMaliiHuX TexHomorii.Hosa ginonozis. 2009.
Ne 34.C. 304-307.

3. UepnoBaruit JI. M., Kapaban B. I, Owmensnuyk O. O. Ilepexnan
aHTJIOMOBHOI TEeXHIYHOI JiTeparypu. EleKTpuyHe Ta eJeKTpOHHE TM00yTOBE
ycrarkyBaHHs.  OdicHe  ycratkyBaHHs.  KomyHikauiliHe — yCcTaTKyBaHHS.

Bupo6uuirso ta 06podka merany. Binnuis: Hosa Kuura, 2006. 296 c.
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Aptyp HOCHUIIEHKO, Cepriii PABYEHKO,

Makceum CJIOBOISAHIOK,

3100yBaui Apyroro (Maricrepchbkoro) piBHs Buiroi ocBitH (1 Kypc)
cnerianbHOCTI 035 «Dinonoris ([lepexmam)»

[TonTaBchKUil IHCTUTYT €KOHOMIKH 1 TIpaBa

VYHiBepcHUTETy «YKpaiHa»

FEATURES OF THE TRANSLATION OF ART COURSE

The theoretical justification of the phenomenon of translation in any of its
manifestations is still not resolved, despite many centuries of attempts to explain
this complex phenomenon. At the same time, it is necessary to find out many
Issues of socio-cultural dynamics, in particular, aspects of information exchange in
the general human environment, which today is gaining more and more power,
determine the relevance of translation issues. This work continues the study of the
phenomenon of artistic translation in its general aesthetic dimension, to which a
number of our previous publications were devoted. The issue of determining the
status of translation, its essence and specificity in relation to the concept and
phenomenon of artistic interpretation deserves special attention, which is what this
work is related to.

Here and further, when we talk about artistic translation, we mean its
manifestations in the fields of artistic illustration, screen adaptation, creation of
various stage productions (theater performance, ballet, opera), symphonic music,
which are directly related to literary primary sources. To define them, the term
"transspecies artistic translation” was proposed, which captures the situation of
translation of artistic content despite the presence of species divisions and
limitations in the morphological structure of art, and with its name emphasizes the
possibility of a non-verbal scale in considering the phenomenon of artistic
translation.

Since the object field of the concept of artistic translation often coincides with

the phenomena traditionally related to artistic interpretation, there is a suspicion of
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redundancy, semantic dubbing of the term "transspecies artistic translation”. Our
further analysis is aimed at correcting or at least clarifying this situation. The
introduction of the term "transspecies artistic translation”, which was proposed in
our works, was based on a significant number of multifaceted studies of the
phenomenon that is denoted by this concept.

If we try to systematize all the existing variety of views and opinions
regarding the recognition of the phenomenon of translation as a general aesthetic
phenomenon and, in particular, in its relationship with the concept of artistic
interpretation, the following positions can be noted:

1) translation is recognized as impossible — only interpretation actually
occurs;

2) the existence of both interpretation and translation is asserted consciously
or less consciously.

At the same time:

a) translation and interpretation are not distinguished,

b) translation is considered a reduced version of interpretation;

c) translation and interpretation are regarded as two specific and equally

significant phenomena.

Hiana KUPUJIEHKO, Katepuna ITAH,

37,00yBayKky nepiuoro (6akasaBpCbKOT0) piBHSA BUILOI OCBITH
creniasbHOCTI«XiMiYHA TEXHOJIOTIA Ta iHXKeHepia»
HanioHa/bHOT0 TEXHIYHOTO YHIBEPCUTETY

«XapKiBCbKHUH MOJIITEXHIYHUU IHCTUTYT»

JESIKI IUTAHHSI YTBOPEHHS ITPI3BUII] TA IXHBOI'O
3MIHIOBAHHS B POAOBOMY BIIMIHKY
Bimomo, mio mpi3Buima uMMana KiUIbKICTh Jojed B Pociiichkili immepii
oTpuMala auie nicis CKaCyBaHHS KpinanTsa B 1861 p.

HaituacrimeyrBoproBaiucs mpi3BUINA BiJ iMeHi 0aTbka, ToOTO, marpoHiMiyHi. B
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JOMIHYIOUIH TOJI pOCIMCHKIM MOBI Iie Oyno mpubau3Ho Tak: IBaHoB — cuH IBaHa,
CemenoB — cuH CemeHa, ['aBpuiioB — cuH ['aBpunu Ta aHanoriydo. B ykpaiHchbkii
MOBI1 OyIo Jekinbka iHakmie: IBanenko — cun IBana, [lerpenko — cun Iletpa Torro.
binopycekoto moBoro: KapmoBuu — cun Kapma, IrmaroBuu — cun Irnara,
bornanoBuy — cun bormana tomo. Ilpi3Buia yTBoproBaiMcs 1 i MaTpOHOMIYHI,
TOOTO, YTBOPEHI BiJl iIMEHI Matepi. Ix menme, ane 3a MpUKIaTaMU XOJAUTH JAJICKO
He TpeOa. lle mnpizBuma Map’sHenko, Oxcanenko, JlroOuenko, HarampueHko,
Karepunuyk Ta noaioHi.

Ane, yumalio Tpi3BHI OyJIO YTBOPEHO Bij mpodeciii. Bimomo, mo mpi3uiina
Kysnenos, Kopanenko, Kopanb, KoBau, Cmir, biexkcMmit Ta moxigHi Big HHUX 1
ChOTOJHI € HaWnomupeHimuMHu y cBITi. IlpisBuma ['amapuuk, PynneB, Pymin,
Pynuu, Jdumap, Jlumep Ta moxiiHi Bil HUX HE TaK 4YacTO 3YyCTPI4alOThCS, aje
TaKOXX B1IOOpakaroTh MpoQeciiiHy MiSTBHICTh TMEPIINX HOCIIB MUX MPI3BUI —
MeTanoo0pooky[1].

Tomy, MOXITHBO, 11O MPI3BHUIIA, ITOB'sI3aHI 3 00pOOKOI0 METay, BHACIIIOK 1X
MOIIMPEHOCTI, JABHIII 1 HaYacTIIIe HaJeKalu JIOAIM BUIbHUM(HE Kpimakam),
abo Maiictpam cBoe€i crnpaBu. Ha »kamb, Ha JOCHIDKEHHS IBOTO JYXE Majo
3BepTaloTh yBaru aociaiaHuku. Taokpim pobotu FO.K. Peapka[2] myxe ckiagHo
3rajgaty (pyHIaMEeHTAIbHI TOCTIHKEHHS 3 I[bOTO MMUTAHHS.

Bigomo, 1m0 KoBaIsIMH B JaBHHHY Ha3WBajdd HE TUIBKHA JIOJEH, SKi
Oe3nocepeIHbO 3aliMalOThCs KyBaHHSAM METajiB, a M ycCiX, XTO OyB IMOB'A3aHUI 3
METaN000pOOKOI — METaNypriB, JUBApHUKIB, BOTHETPUBHUKIB, 30pospiB Ta
iHmmx. ([Ipuragaemo, mjo rosemipiB me 100 — 150 pokiB TOMy Ha3uBaiIu
«371aTOKOBAI».)

[ikaBo, mo moaiOHe YTBOPEHHsI NPI3BUII BJIACTUBE HE JIMIIE YKPAiHCHKOI
MoBi. Hampuxman, B iBputi icHye mnpi3Buile I[HTpomiratop. Hesakarounm Ha
cneuudivyHe 3BydYaHHS, SKE Haragye 3y0acToro Xwxkaka, 3HAYEHHS Mpi3BHIIA
nocuth MmupHe, lle gocnmiBHUN mepeknan 3 JaTHHM HOpodeciiiHol  AiSIbHOCTI
MEepUIOro Hocis mpi3BUINA: mamiTypHuK. [Ipo marponimiuni mpizBuma Meepos,

[3paines, Sukeneuy, PaGiHoBuY, Ta npo MaTpoHOMiuHi Benkina, onnina,
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I'enpkina, MankiHa 1 3rajlyBaTu HEMa 4OrO0.

Uumana KUTBKICTh TIPI3BHIN YTBOPEHO BIJ TPI3BUCHK: BIJ KO3AaI[bKHX Ta
nBopoBux. Lls kaTeropis mpi3BUIL AYXKE€ YacTO 3aKIHUYETbCS Ha -JIO 1 HEPIIKO
BUKJIMKA€ TPOOJIEMH B BHU3HAYCHHI POJOBOTO BIAMIHKY TMpi3Bull. I[lpuknamamu
MOXyTh OyTu mnpi3zBuma Toskaino, Xypuno, Yynpuno, Lpomkano, Cakaino,
IBanumo, Eukamo ta momiOHi. I sk BuUpinTyroTh MpoOieMy HalMCaHHI MPi3BUINA Y
ponoBomy BiAMIHKY? Jla ngyxke mnpocto. B ikiHOWOMY ponl mpi3BUIIA HE
3MIHIOIOTBCS, IO 3HAYHO CIPOIIY€E 3aBJaHHA. A 3 YOJOBIYUM POJOM CKJIAIHIIIE.
Haityactrime numyts, abo Toskaiine, Xypune, Uynpune, Ilpomkane, Caxaie,
IBanune, Eukame, abo Toskaiiny, Xypury, UYynpuny, Ilpomkamy, Cakany,
IBanuiy, Eukaiy.

Yomych, 0cobu, MOB’s13aH1 3 BUJAYOIO JIOB1JIOK, AUILIOMIB, TIOYECHUX IPAMOT
TOIIO, 30BCiM 3a0yBarOTh, IO MMOBHMHHO OyTH HamucaHo: ToBkaitiosi, JKypuiosi,
Uynpunosi, [{lbomkanosi, Cakanosi, IBanunosi, Eukanosi, 1o i BkazaHo B poOoTi
[2].

TakuM uYMHOM, HAWNOIIMPEHINIMMH € Mpi3BHUINA, sKI OyJlIO YTBOPEHO Bij
npodeciii, TOB’sA3aHUX 3 TapsA4Yor MeTaaoo0poOkoro. IlomiOHa TeHAEHIS €
XapaKTePHOIO HE JIMIIE JUIS YKPaiHChKOT MOBH, a ¥ IS 1HIIMX MOB.3 HAIMCAHOTO
JIOTIYHO BHUTIKA€E, IO BKpald HEOOXITHUN MOKAXYUK 3 HAITMCAHHS TPI3BHII HE JIUIIE
B PI3HUX BIMIHKAax, a i MPOCTOTO IpaMOTHOro HanucaHHs. Takuil MOCiIOHUK cTaB

6u 10 Haroau npariBHuKaM 3AI'CiB, BUIIIB, K1, TEXHIKYMIB TOIIIO.

CnmcoKk BUKOPHCTAHHUX JKEpeJr:
1. Kypumo A.T., XKypuno /1. FO. MeranmnoobpaboTka y Halmux MPEaAKOB:
TEXHOJIOTUSI U TONOHUMUKA. Bicnux Hayionanbnozo mexniuno2o yHieepcumemy
«XIIl» : 36. Hayk. np. XapkiB, 2012. Ne 17 : HoBi pileHHSI B Cy4yaCHUX
TeXHOJOorisAX : Temar. Bui. C. 3—7.
2. Peppko FO.K. JloBignuk ykpaincekux mpisBuml. Kuis: Pansnceka mkona, 1968.

255 c.

96



Hap’a KIIMMEHKO,

3100yBavKa MMEepIIOro piBHS BHUIIOI OCBITH,
cnenianbHocTi «Pinonoris (I[lepeknan)y,
[TonTaBChKUI 1THCTUTYT €KOHOMIKH 1 TIpaBa,

VYHiBepcuTeTy «YKpaiHay

CYUYACHI TEHJAEHIIII PO3BUTKY MOBHA
JUig cydacHOTyKpaiHChKOUIITEpaTypHOIMOBH XapaKTEpHa MOCHJIEHayBara o

HapOJHUX/DKEPET, J€ MU 3HAaXOJUMOCIPAaBXHI3aMIHHUKHUIIS  HEKPUTUIHO
B3SITUXYU WITYYHO HaB S3aHUX3AMO3MYEHb 3 UYY)XMX MOB. YKpalHChKa CydacHa
MOBHA MpAaKTUKA MOJa€ Oe3iu TEHIEHIH , CrmocoOiB Ta 3aco0iB OHOBJICHHS M
MOTIOBHEHHSI Cy4YacHOro Jiekcurony. HoBa ykpaiHChbka cydacHa MoBa HeE
MOCTYMA€EThCSI CBOIM (DYHKIIIOHAIBHUM MOJKJIMBOCTSAM JKOJAHIN 13 HaWOaratmmux i
HaWpO3BUHEHIIUX MOB CBiTYy. B 11 JekcuyHOMy 3amaci OJU3bKO YOTHPHOX
MUTBHOHIB CiTiB. BoHa oco0nmBa HE TUIBKM BEIMKOIO YHCICHHICTIO CIIB a H
TapMOHIEI0 PO3BHUTKY CBOTO YITKOTO CIIBBITHOIICHHS CJIiB, SIK€ € HAIIOHAJIBHOIO
cnenu@ikow yKpaiHChbKOi HOMIHALII.

VYkpaiHchka JiTeparypHa MOBa TakOX BOWpae €JIEMEHTU HApOIHUX TOBOPIB,
Kl 3 OIrOM 4Yacy CTalTh JiTepaTypHOW HOpMmoro. Hampukinan, cimoBa kemrap,
OpuH3a, Tpembita, cmepeka y XIX cr. Oynu TiIbKM B TYIYJIbCHKHX TOBipKax, a
Tenep BOHM CTalM JiTepaTypHuMu uepe3 TBopu FOpis denpkoBuya, [Bana dpanka,
Bacuns Credannka, Onbru KoOwmsHchkoi, Muxaitma KomroOMHCBEKOro 1HIIUX
MUMCbMEHHUKIB. B3aeMopis nitepaTypHOi MOBHU 1 TEpUTOPIAIbHUX J1aJIEKTIB —
NpoIleC B3aEMHHUM, ajieé BIUIMB JITEPaTYpHOI MOBHM Ha OKpeMi [IaJeKTH €
CUJIBHIIITUM.

Haii0inpm 9yTinuBUM 710 30BHIIIHIX (AKTOPIB BIUIMBY BHYTPIMIHIX 3aKOHIB
PO3BUTKY MOBU — CJIIOBHMKOBHUH CKJal. AMepukaHCbkuil ydenmii M. CBogemn 3i
CBOIMM KOJIETaMM MOpaxyBaB, IO 3a THCAYY POKIB MOBa 3MIHIOE CBOE SAPO Ha
20%, a 11 80% 30epiratoTh cBOe mpupoaHe PpyHKIIOHYyBaHHA. BiH BBaxae, 110

yepe3 3MIHU CIIIB — I1e He Oy/ie 1HIla MOBa, aJiKe TPaJullii € CaMOI0 CYTTIO MOBHU Ta
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roJioBHe ii 30epexkeHHs ¥ 1ocBiA. MoBa MICTUTBH B cO01 00pa3 Ta maM’siTh HApOAY.
be3 cnankoBoi QyHkiii MOBM HEMUCTUMUMH Oynu O W 1HIN, HE MEHII BaXJIMBI,
Mi3HaBaJbHI, BUPaKaJbHI Ta €CTETUYHO-XYI0KHI.

Ha mouatky XXI cTomiTTss B YKpaiHCBKIMi MOBI MoYana aKTUBHO ISTH
TEHJEHIlISI, AKy OulbmiicTh (urocodiB HazuBanu riobanmizamiero. ToOTO Ti, SKi
HalOUIbIl BHUPA3HO MPOSBISAIOTHCS Ha JEKCUYHOMY 1 CIIOBOTBIDHOMY pIBHSX.
[lepenyciM 11e TOYATOK BXO/XKEHHSI HOBUX 1HIIIOMOBHHX CJIIB.

Toxx OnHIEIO 3 TOJOBHUX TEHACHIIIA PO3BUTKY YKpPaiHCHKOI JITepaTypHOL
MOBH Ha CBOTOJHI € TEHJEHISI MOBHOTO BIAIITOBXYBaHHA. Ll10 TeHaeHIIiO
JIHTBICTH IMEHYIOTh K aKTyasli30Ballisl — BIAPOJKEHHS YOrOCh HOBOro, a0 HOBE
KUTTSL.

KoxHa HalioHanbHa MOBa pO3BHUBAETHCA W (YHKIIIOHYE IO pI3HOMY B
KOHTEKCTI MOB CBITY TiJl BIUIMBOM CHUIBHMX BUMOT TMOJITUYHOI'O, HAYKOBOTO,
€KOHOMIYHOTO ¥ KyJbTypHOro xapakrtepy. ToMy Bcli crnpoOu  130110BaTu
YKpaTHChKY MOBY BiJl 1HIIHUX CYNEPEYUTh 3aKOHAM PO3BUTKY CycHiIbCTBa. Tak sk
MICS TPOTOJIOIICHHSI HE3aJeKHOCTI YKpaiHM yKpaiHChbKa MoOBa B JeprKaBi
po3mupuia cBoi (yHKIIi, a TOJOBHE Te, L0 BOHA CTaja MOBOIO JEpKAaBHOIO,
000B’SI3KOBOIO /IJIsl BJKMBAHHS y BCIX c(epax CYCHUIBHOTO KUTTS: Yy ACPKABHUX
YPSAIOBUX YCTaHOBAX, MOYATKOBUX, CEPENHIX Ta BUIIMX HAaBUaJbHUX 3aKlajax,
JTUTSYUX JIOMKUIBHUX YCTaHOBaX, y TIpeci, BHJIAaBHUYIM CIpaBi, Ha pajio H
TenebaueHHl, y TBOPYMX MHCTEIBKUX CIUJIKaX Ta OpraHizamisx, MOpPOayKIIil
KIHOCTY/Iii 1 T.JI.

[TosiBa HOBUX CJIB HEMHUHYYE CHPUUYUHSE TUCKYCIi MPO 3ac00M 30epe’KeHHs
HaI[IOHAJIBHOT CaMOOYTHOCTi Ti JIGKCHKOHY Ta BOJIHOYAC WMOTO BIJAKPHUTOCTI 0
KOHTAKTIB 3 IHIIMMU MOBaMu. BupimeHHs nux mnpoOjeM MoB’si3aHe 3 MOIIyKaMU
rapMoHii B MOBI, sIKa,cepe]] IHIIOTO BUSBIsSIE ceOe B piBHOBa3i M BIACHUMHU Ta
3aMo3MYEeHUMU pecypcamMy HOMIHAII]..

[TigBoasiuM MiICYMOK JaHOI CTATTI MOKHA CKa3aTH I0,JIEKCHYHA CUCTEMA B
CydacHi ykpaiHChKiii MOBIi 3 mouatky XXI CTOMITTS TUHAMIYHO PO3BUBAETHCS, Ta

HE CTOITh Ha Mmicui. Tak sk Jesiki MOBHI MpoIecH KepyroTbes (paxiBusMu i
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BiANOBiNalOTh comiymy. Ha ceoromni ykpaiHchbka MoBa HaOyBae (yHKIT
MDKHAI[IOHAJIbHOTO  CIUIKYBaHHA B YKpaiHI W O3Hayae, 110 PO3MOBIIATH
JITepaTypHOIO MOBOIO MOIYJISPHIIIE — 1€ 03HAKa OCBIYEHOCTI JIIOJIMHU, BUCOKOTO
KyJIbTYpHOTO piBHS. € YyCBIJOMJIEHHS TOTO, IO, PO3MOBIISIIOUU JITEPATYPHOIO
MOBOIO, MAaTUMEUI MIOPO3YMIHHS 3 OY/b-SIKUM CIIBPO3MOBHHKOM.

CnucoK BUKOPHCTAHUX J7KePe:

1. bapanuk JI.X YkpaiHncbka MOBa Ha Mexi cToinith. Mogoznascmeo. 2019.C.
66-76.
2. Kapminoscbka €.A. TenaeHiii Ccy4acHOTO PO3BHUTKY  YKPaiHCHKOTO

nexkcukony. 2021. C.3-14.
3. Ma3zypuk JI.B. [HHOBAIII}HI TIpOIIeCH B JIEKCHII Cy4acHOI YKpaiHCbKOI MOBH

(90-1i poxm XX ct.). 2019. C. 45-89.

Aaina KY3IHA,

3100yBavKa nepuoro (6akaaaBpChKOro) piBHS
BUII01 ocBiTH (2 Kypc) cnemianbHocTi 014 «Cepennst ocBiTay
[TontaBchbkuil HALlOHAIBHUNA MEIarOT1YHUN YHIBEPCUTET

imeni B.I'. Koponenka

AHTHUYHA TEMA B JIPAMATYPI'II JIECI YKPATHKHA

Beryn. Topaicte Hamoi kpainm — Jlecs VYkpainka — moerteca, ¢inocod,
€THOJIOT, ICTOPHWK, JpaMarypr, y CBOii TBOPYOCTI 3BepTajacs ¥ JO aHTHUYHOI
TEMAaTHKH., ka Oyna ¥ € IiKaBOw I TaKMX JOCHIJIHHKIB, IK: A. AHrenona, JI.
AKeanisa, M. 3unaok, O. Ky3emyk, O. PyTkiBcbka, B. SITuenko Ta 6araTo 1HIIUX.
OckiJIbKM aHTUYHA JITepaTypa € KOJHMCKOIO YCi€l 3aXiJIHOEBPOIENHCHKOi, TO I Hac
3allikaBUja aHTUYHA TEMaTHKa B TBOpUYOMY AopoOky Jleci YkpaiHku, 1o crajio
Mmemoro Hamoi podotu. ToMy 3asdamnsamu € AOCHIKEHHS BHUTOKIB 3a3HA4eHOI
TEeMH y ApaMaTypriyHUX TBOPax MUCHMEHHHIII, 3 ICyBaHHA iX MIicCI 1 podi.

Buknao ocnoenozo mamepiany. SIx mu mizHamucs, Jlecs me B ITUTUHCTBI

3alliKaBUjIacsl aHTUYHOIO M1(OJIOTIEI0 1 TITEpaTypolo, MI3HAHHIM JTYXOBHOI'O CBITY
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MPEIKiB, 3B’A3KOM YKPaiHChKOI KyJIbTYpH 3 IHIIMMH Hapoiamu. B mopociimomy
BIIll 1151 LIKaBICTh ii HE MOJIMINIKJIA, a HaBHaku 3axomwia 1e Ouibmie. B 1890 pomi
BOHA BUpINIyE HAMUCaTH JJs CBOiX MOJIOAIIUX CECTPUYOK MIAPYYHHK
«CraposaBHsi 1CTOpisl CXIJTHUX HaApOJiB». 3a pEeKOMEHMalli€r Asapka Muxaina
JlparomMaHoBa 3HAWOMUTHCA 3 TpalsIMU  (QPaHIY3bKMX 1 HIMEIBKHX Yy4YEHHUX.
besnocepennro 1m0 npamatyprii 3BepTaerbes B apyriid mosoBuHI 90-X PpOKiB,
MOKJIMKAEThCS Ha TEMU ¥ 00pa3u B CBITOBIH JIiTepaTypi, pO3BUBAE HOBHUM KaHP —
npamatudyHa moema. Jlpamarypris Jleci Ykpainku — ¢eHOMEHalbHE SBHINE B
YKpalHCBKIM JliTepaTypi: BOHAa Bpa)ka€ HOBH3HOIO TEM, T'OCTPOTOIO COIaJIbHO-
TICUXOJIOTIYHUX KOH(QIIKTIB, (PiT0cOPCHKUMH y3araJlbHEHHAMHU 1 IOSTHYHOIO
kpacoto. [IpuctpacHe 3amepedyeHHST  BCbOIO  BOPOXKOTO,  PEAKIIHAHOTO,
3aKOCTEHIJIOTO B JKUTTI, YTBEP/UKEHHS TyMaHICTUYHUX i7caliB BeIeThCA B i
TBOpax 3 TIO3UIIA HEOPOMAHTU3MY, SKHA HaMaraBCs pO3IIMPUTH  TIpaBa
0COOMCTOCTI, BU3BOJUTH i BiA THUCKY topou. TBopuicTh Jleci YkpaiHku — sKiCHO
HOBUM eTalm y pO3BUTKY YKpaiHChKOI Jpamaryprii. 3a 17eHHO-Xyd0KHIMU
SKOCTSIMH, 32 PIBHEM MUCTEIHKOI JOCKOHAJOCTI BOHA € OJHHUM i3 HailBaroMimmx
3100yTKIB BCECBITHBOI ApaMaryprii. Bukopucranus kiacuuyHux oOpas3iB CBITOBOI'O
MHCTEITBA JIO3BOJIMJIO MHUCHMEHHUIlI MOPYIIYBAaTH HE TUIBKK OyACHHI MpoOIeMHu
TOTOYaCHOT IIHCHOCTI, a i po3nymyBaT Haja (GitocohcbKuM nuTaHHIM. M. €Bian
3a3HavaB, M0 OOpa3uW €BPOIMEUCHKOI KIacUKU cTaiau eneMmeHtoM aymii Jleci
VYkpainku [1]. Opamatyprisa Jleci Ykpainku mojae sicKpaBUil TPUKIIAT XyI0KHBO-
Mi(pOJIOTIYHOTO OCMHCIIEHHSI 0araThoX COLIadbHUX mpobiem. Ii  0co6auBo
IIKaBUTh COIllalibHa OalIyXIiCTh Ta O€3yXOBHICTh, 110 TMOB’SI3aHI 3 BUPIIMICHHIM
nmpoOJieM Jep>kaBHOCTI ¥ HallloHANbHUX 17ei. B. SITueHko 3ayBaxkye, 1m0 nmpoodiiemy
HarioHanbHO1 17ei Jlecs Ykpainka po3risgae He B OMO3MILIAX «IIPOPOK-MAcCa» 4u
«TIPOPOK-HATOBIT», a «IPOPOK-HAPOI», 0O «Imo-mepiie, I OCTaHHs MO3HUILsS €
HAWOJIMKYMM BiATOBIIHUKOM HAIlIOHAJIIBHOTO MUTAHHS, a MO-ApYyre, MoeTeca BiKe
[IUM 3aMaHi(eCTOBY€E KOOPUHATH CBOTO OaueHHs mpodiem» [4, c. 12].

Cim pokiB Jlecs VYkpainka mpamioBaga Haa APaMaTHYHOIO IOEMOIO

«Kaccanapa», B OCHOBY $KOi TMOKJIaja I[OKa3 TpariyHUX TMoAIM 3 icTopii
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TpostHchKOi BiliHU. B Hiif BOHA BIIA€THCS 10 MEPEOIIHKY IIIHHOCTI Ta POJIi TPOPOKa
B CHUIBHOTI. MaiicTepHO 300paxKye 1Bl CYIpPOTHMBHI MOJEJI BIJIHOCHUH MPOpPOKa U
Hapony. Ilepmoro moxemmo € Kaccanmpa: moHbKa TPOSIHCHKOTO Liapsi, sika Oyna
oJlapeHa i IPOKIATA B OJMH MOMEHT. i IIpOpOLTBa NpaBIMBi Ta 30yBaIOTHCS, ale B
HUX HIXTO HE BIpUTH 1 He cupuiimMae. He3Bakaroum Ha BCl OOypeHHS JIFOACH, SIKUM
He Mmojo0aeThbesl TipKa MpaBla, BOHA MPOAOBXKYe roBoputu mnpasay. Kaccammpa
Bilye 3aruOenb Tpoi, Biiichka, aps AraMeMHOHa. 3acTepirae, MOMepekKye Mpo
KOHs, aje i HIXTO He BIpUTh. IHImIOW Moaemto € ['enen. Bin oamn i3 Opartis
Kaccannpu, xxpenp Ta BilllyH, Ha BIAMIHY BlJ CECTPU TOBOPUTH HE CYBOPY IIPABAY,
a Te, 110 XO4YyTh YYTH JIIOJAH, MACTEPHO MAHIMYJIOE CBIIOMICTIO MacH. 3pajJHUK,
110 NEPEKOHAB NPUKWHATH B JaPYHOK JEPEB’ THOTO KOHS.

Jlon XyaH — cBiTOBUI 00pa3, KUK B CBOIX TBOpAaX BHKOPHUCTOBYBAJIHU PIi3HI
noetH, Bukopucrtaia 1 Jlecs Ykpainka. B apami «Kaminnuii rocnomap» moereca
MalCTEpHO TepeTBOpWIIa 3paJHMKa KOXaHHA Ha Tpareniro 3pamu. [pamy
CIpPaBEIJIMBO BBAKalOTh OJHUM 13 jinmux TBOpiB Jleci Ykpainku. B Hei oOpa3
Jlon XKyana ctae »epTBOIO: KIHKH, Kap’ €pH, *Kago0u.

Beniiicbki MONUTBHM, SKUMU Tak 3axorurtoBaiacs Jlecs, nmamu il 3Mory
3pO3yMITH TIEpPBICHY pETirito «0aThKIB CBOIX» — apifmiB — 1 BITYYTH, SIK
HapO/KYEThCA MIQoOJIOTisl, MO0 € MOBOIO pendirii. 3BiACKM — 1 TMOSCHEHHS
CBITOBIUYTTSl TOETECH, SKA OJYXOTBOPIOE TMPHUPOAY, KUBE 3 HEK CIUIBHUM
KHUTTAM, TPHUPOJAA Ja€ i CHIM TBOPUTH. 3aBASKH NEPIMHAM BOJWHCHKOTO
donbkIIOpy 3’sIBUBCA HemepeBeplieHuit meneBp «JlicoBa micHS», 1€ 3aMUITyBaHHS
(dhonpkIIopoM 3HaX0aUTh (pitocodecbke U peniriiiHe oOrpyHTyBaHHs [2, c. 8]. Jlecs
HE pa3 TOBOpWJIa CBOIM DPiIHWM, IO BOHA BMXOBaHA Ha (OJBKIIOPI, K «AHTIIEID
Ha Bi0mii», i mo y Hei — «iicoBa aymay [2, c. 8].

Croraam 3 TUTUHCTBA HaBisIM OaKaHHS HamUcaTH apamy-(heepiro, Ky 0yio
ctBopero jume 3a 12 mguiB. B «JlicoBiii micHi» ocmiByeThcsi Kpaca Bomwuwi,
B3a€EMOBIJIHOCMHM Ta B3a€EMO ICHYBaHHS JIOJEH 1 MNpPUPOIM, iX BIYHE
MPOTUCTABICHHS.

Midomnorivni icToTH, 300pa’keHH1 MOETECOI0, — 1€ MaiikKe MOBHICTIO JIICOBUIA
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1 plUKOBHH MaHTEOH O0XKECTB, AKUMH Hallll MPAITYPH HACEISUIM HABKOJUIIHIN CBIT.
JIOCIITHUKU CTBEPKYIOTh, 10 MpooOpa3 MaBku csirae 4aciB CHBOI JIaBHUHH,
MO>KJIMBO, HaBITh THX, KOJIM MHcaiacs PirBena, i meperykyerbcst 3 00pa3om JicoBOi
¢dei ApanbsHi. BoHa Mae momoOy MIBUMHH, XUBE B JIICOBUX XalllaX, XapuyeTbCs
JICOBUMHM siToJilaMu 1 TpaBamu. Jlo ¢ei 1Mo A0moMOory 3BepTaloThCs MOAOPOXKHI, SKi
3a0ykanu y nici. BaxiauBy posb y BIpyBaHHSX JaBHIX 1HAIMIIB, SK1 1 IPaciioB’sH,
BiJIirpaBaB KyJbT JEPEB, PiUOK, Tip 3emMii, HeOa. BoHu Bipwiam, 10 HEMaEe HIYOTO
MEpTBOTO Y IIPHUPOIi, HeMae Tiia 6e3 myi [2, c. 8].

[ligBoasiuM MiACYMOK, MOKHA CTBEpIKYBaTH, 110 Jlecs Ykpainka — noereca,
sKa TepeHeclia Ha Manepyu He JIUIIe KOHTEKCT Ti€i eroXH, a CBOE CBITOBIAUYTTS 1
nocsim. i TBOpUMI J0O0YyTOK O€3LiHHWM, a 1 Apamaryprisi € ¢GeHOMEHaTbHUM
sSBUIIEM. BoHa BHUKOPUCTOBYBAJIM CBITOBI 0Opasw, sKi MMiJa ii MalCTEepHUM IEpOM
Ha0yBaJu HOBOTO, paHille HEOAYEHOTO 3BYYaHHS.

CnucoK BUKOPHCTAHUX JKepet:
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npamatyprii Jleci Ykpainku ta Mapunu LBetaeBoit. Texcm nayxogoi cmammi 3a
cneyianvruicmio «3MI (media) ma macoei xomynikayiiy [EnextpoHHuii pecypc.
Pexxum pmoctymy: https://cyberleninka.ru/article/n/strukturnye-elementy-antichnoy-
tragedii-v-dramaturgii-lesi-ukrainki-i-mariny-tsvetaevoy/viewer
2. PytkoBcbka O. «... Jleca mapomunacs KaccaHapor, MaBKOI, OJEPKHMOIO,
Ipireniero». Jlemo mnpo midonoriuni ymogobanus Jleci Ykpainku (1871-1913).
Yrpaincoxe cnoso. 2011. Ne 8. C. 8.
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AnHa KY3bMEHKO, Harajais KOBAJIEHKO,

3100yBauku APyroro (Maricrepchbkoro) piBHs BHIOI ocBiTH (1 Kypc)
cnerianpaOCTI 035 «®Dinomnoris (Ilepexmam)y»

[TonTaBchbKUil IHCTUTYT €KOHOMIKH 1 TIpaBa

VYHiBepcHuTETy «YKpaiHa»

PECULIARITIES OF TRANSLATION OF ENGLISH POETRY

Prose translation of poems is the simplest approach to the translation of poetic
works. It is characterized by the fact that the final result is a prose text that conveys
its semantic, informational, and aesthetic components as close as possible to the
original. The task of this approach is to maximize the disclosure of the idea of the
original text, to observe all the subtleties of the author's thoughts, and to convey all
literary techniques, except poetic techniques. At the same time, one of the most
valuable components of the source — the poetic form of the work — is sacrificed. A
characteristic difference of this type is that the text that comes out in the final is
completely devoid of such characteristic elements of a poetic text as rhyme,
rhythmic structure and division into stanzas.

The scope of prose translation of poems and the expediency of its use: First,
such an approach may be appropriate if the original poetic text is part of a larger
prose work (novel, play, short story) and plays a secondary role in it. It can be, for
example, some epigram told by one of the characters or something similar. At the
same time, it is necessary to pay attention to the fact that in the work itself, of
which the translated text is a part, there are no indications that it is presented in
verse form.

Secondly, the prose translation of poems can be used when the form recedes
into the background compared to the thought expressed by the author in the
original poetic work. The value and beauty of this thought may be so self-
important that the poetic form may be sacrificed in order to preserve its
immutability and originality. When is it unacceptable to use a prose translation of

poems? First of all, you cannot translate poems into prose, the main value of which
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lies in their poetic identity: that is, when the semantic content of the poems loses
its uniqueness if you put them in prose.

But it should be noted that it is also quite difficult to translate such poetic
works in verse form: one must have a poetic talent no less than the talent possessed
by the author. Secondly, it is not possible to translate poems into prose even if they
are part of another prose work and there is an indication in the course of the plot
that these are poems. However, we have already talked about it above. Poetic
translation of poems By poetic translation of poems, we mean a translation that has
all the properties of a poetic text, except rhyme. In other words, the translati.

We can conclude that poetic translation is a way of translating poetry for the
reader himself, a way of bringing languages and nations together. The possibility
of translation from one language to another is understood as the possibility of
expressing the same thoughts by means of two different languages. Therefore, it is
the poetic translations that contribute to the complete erasure of the boundaries
between the original and translated work. So, the main features of the translation of
modern English-language poetry are the absence of rhyme; imagery, emotional
potential of the original, which must be preserved in the translation; expressiveness
of the content and essence of what exactly the author wants to convey with his
work; the presence of rhythm, syllabification, emphasis; the sensuality of lines,

which often becomes decisive when translating original poetry.
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KOais KY3bMEHKO,

Aabona HEJSK,

3100yBavKu APYroro (MariCTepchbkoro) piBHs
BUIIIOT OCBITH (2 Kypc) crerianbHOCTi «Dinosoris»
[TonTaBchbKUi IHCTUTYT EKOHOMIKH 1 IIpaBa

VYHiBepcuTeTy «YKpaiHay

CJIOBOCKJIAJJAHHS SIK OCHOBHHM CITOCIBE TBOPEHHSI
HOBUX CJIIB
Ak 1 Oynp-ika MOBa, aHTIIMChbKa MOBa TepedyBae y Oe3lepepBHOMY MpOIlECi
PO3BHUTKY, IO CIOHYKAa€ JIHIBICTIB JOCHIKYBaTH 1i 3MIHM Ta TEHJCHIII
MO/IATIBIIIOTO PO3BUTKY.

CydacHa aHTIilicbka MOBa Ma€ y CBOEMY PO3MOPSKEHHI Oarato crocoOiB
YTBOPEHHSI HOBHUX CIIIB, /IO YMCJA SIKUX BITHOCUTHCS CIOBOBHMBIJ, CJIOBOCKJIAAaHH,
KOHBEpPCisi, CKOPOUYEHHS, 3BOPOTHUI CIIOBOTBIP, JIGKCHUYHO-CEMAHTHYHUN CIIOCIO,
YyepryBaHHs 3BYKIB 1 IIEPEHECEHHs HArojocy B ciioBl ((poHosioriunuii cnoci0) 1 T.
iH. OgHaK He Bici mepepaxoBaHi criocoOu BUKOPUCTOBYIOTHCS OJIHAKOBOIO MIPOIO, 1
MUTOMa Bara KOKHOI'O 3 HHUX Yy CIOBOTBOPYOMY IIpolieci HeoJqHakoBa. Taki
criocoOM, SK CIIOBOBHBIJ 1 CIIOBOCKJIAJIaHHS, JalOTh OCHOBHY KIIBKICTh
HOBOTBODIB.

CrnoBockiajanHsi € 0COOJMBUM Ta CBOEPIIHUM CHOCOOOM TBOpPEHHS ClIiB,
IO XapaKTepU3yeTbCSd MEBHUMU KOMYHIKaTUBHUMH 3aBJIAHHSAMHU 1 QYHKIISAMH, AKi
JIETepPMIHYIOTh TPU3HAUEHHS, crenudiky 1 Miclle CKIAIHUX CIIB Yy 3arailbHid
CUCTEMI MOBM, caM€ TOMY JOCHIJDKEHHS y LI ramy3i HIKOJIM HE BTpavyaroTh
aKTyaJbHOCTI.

CknazHl clioBa — II€ TakKl JEKCHYHI OJMHHII, IO CKJIAJAalOTHCS 3 ABOX YU
O1JIbIIIE OCHOB, 1 BXKMBAIOTHCS SIK He3anexkHi Gopmu. CIOBOCKIAIaHHS — 1€ OJIUH 3
MPOAYKTUBHUX CIOCOOIB TBOpPEHHS CliB. Llel THIl cIOBOTBOpPY BUPI3HSBCS CBOEIO
aKTUBHICTIO 1€ B JaBHBOAHTJIWCHKUW TEpiOJ, aje He BTPATUB CBOEl

MPOAYKTUBHOCTI 1 HA Cy4aCHOMY €Talli PO3BUTKY aHTJIHCHKOI MOBH, MPO IO
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CBIAYMTH 3HaYHA KUTBKICTh HEOJIOT13MiB. KOMMO3UTH MOCTaIOTh OHUM 3 OCHOBHUX
3acO00IB €KOHOMIiI Yy MOBI 1 MOBJIGHHI, a 3HaHHS HaWOUIbII YaCTOTHUX 1
OPOAYKTUBHUX CJIOBOTBIPHUX MOJENEH CKJIQJHUX CJIB HAJa€ MOXKIIHUBICTh
30araTUTH CIOBHUKOBUW 3amac MoBI. OTXKe, y CydacHId aHIVIMCBHKIA MOBI
ckiagHi cioBa, abo kommosutm (Compound words, composites) € HacIigKom
MPOAYKTUBHOTO MPOIECY CIOBOTBOPY. B aHrmiiicbkiii MOBI, Ha AYMKY OKPEMHX
JOCTIHUKIB, CIIOBOCKJIAJAHHS € TOJIOBHUM HAMPSMOM PO3BUTKY JIEKCUKH MOBH.
CxJlagHe cI0BO MOKE YTBOPIOBATHCS ILISXOM CKJIQJaHHS JIBOX ab0 Oiblle CIiB.
[Ipy 1nbOMYy TOEAHYIOTHCA HE3AJIEXKHI, 104l OCHOBU. TakuM YHHOM, IS
yHIBepOaTi3alifHUX KOMITO3HTIB aKTyaJIbHOIO € HAcTyIlHAa XapaKTepHUCTHKa
«CKJaJHE CJIOBO 3aBXJIM BHUMAara€ HasgBHOCTI 3B’SI3Ky MDK BHU3HAYCHUMH
CYTHOCTSIMI.

CrnoBockiiajaHHsl SIK OJIMH 13 BUIB CIOBOTBOPY Cy4acHOI aHTJINHCHKOI MOBU
HEOJHOPa30BO OyJI0 MPEeIMETOM CHEIiaIbHUX HayKOBHX JOCTIKeHb. [IpoTe MoBa
€ JWHAMIYHOIO CHCTEMOIO, [0 PO3BUBAETHCS 3a CBOIMHU BJIACHUMH 3aKOHAMHU.
3MiHM y MOBI1 BiIOyBalOTbCS Ha ycCiX pIBHSAX OyIOBH MOBH SIK CHUCTEMH, MpPOTE
JIEKCUYHUI PIBeHb € HaWOUIBII PYXJIMBHUI, 0COOTUBO CHOTOJIHI, B YaC BUHUKHEHHS
Ta PO3BUTKY HOBHMX TEXHOJOTIH, $KI NOTPeOyOTh HOBHUX  HOMIHAIIM,
NEPEeOCMUCIICHb 3HAueHb CIIB Ta ¥ 3alo3WyeHb HOBUX MOBHHMX OJMHUIL. HOBI
CJIOBa, B OCHOBHOMY, YTBOPIOIOTHCS 3a ICHYIOUMMH Y MOBI CJOBOTBOPUYHMMU
MOJIETISIMU, aJie 1 BOHU 3MIHIOIOTHCS 3 4YacoM, 1, MepelaycimM, — 3a CTyNeHeM iX
MPOAYKTUBHOCTI. TOMy BHUSIBIEHHS TEHACHIIM B)KMBAHHSI OKPEMHUX CIIOCOOIB
CJIOBOTBOPY € CBHOTOAHI aKTyaJIbHOIO MpOOJIeMOl0, M0 MOTpedye CcrerialbHuX
JIOCITIJKEHb.

CrnoBocknamanHs He pa3 Oylno MpeIMeTOM HAyKOBUX JOCHIKEHb. Sk
MoKa3ye aHalli3 CHelialbHOI JiTepaTypH, NpuOIn3HO a0 cepeauan 70—x pokiB XX
CTOJIITTS OCHOBHA yBara HayKOBI[IB Oyja CIpsMOBaHAa Ha BHUSBJICHHS CIUIBHOCTI
CJIOBA 1 CIOBOCIIONYYEHHS, HA CHHTAKCUYHY 1HTEPIPETAIlil0 CKIAJHUX CIIiB

Pesynprar anamizy camMOCTIMHOTO JOCHIKEHHSI CKIAQIHUX CIIB XYIOXKHIX

TBOPIB QHTJIOMOBHMX NMUCBMEHHUKIB TPHOX ICTOPUYHUX MEPIOJIB PO3BUTKY MOBH,
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(xineup XIX cT., cepenuHa XX cT. Ta movatrok XXI cT.) 3 SKUX METOAOM
CyHuIbHOI BUOIpKU Oyito 316paHo 305 JIEKCHUYHUX OJMHHUIL.

3i0paHi A TOCHIIKEHHS CKJIa/IHI CJIOBa PO3IJIAHYTI Y poOOTI BCeOIUHO: 3a
CBOEID  CTPYKTYpOI, CEMaHTUYHOK  TPHPOJOI0 Ta  OocoOmuBicTIO  iX
(hyHKIIIOHYBaHHS.

AHaJi3 CTPYKTypH CKJIAQMHUX CJIB JIO3BOJIMB BHAUIMTH 6 THIIB iX
CTPYKTYpHUX MojieNiei, TOOTO, croco0iB YyTBOpeHHs ckiamHux ciiB. [loeramnmii
aHaI3 CTPYKTYPH CKJIATHUX CIIIB KOXXHOTO 3 TPbhOX ICTOPHYHHX 3Pi3iB PO3BUTKY
MOBH JI03BOJIUB BUIUIMTH CTPYKTYpPHI MOJEINI, 32 SKUMH BOHU YTBOPIOIOTHCS Ta

BHU3HAYUTH 9aCTOTY B)KUBAHHA KOXKXHOT'O TUITY, 4 CaMC:

1. CTpyKTypHMH THII CKJIQJIHOTO CJIOBAa, SIKMM € IIOENHAHHAM JIBOX
imeHHHKIB (N1+N2).

2. Jlo npyroro TUIy BIZHOCSATBCS TaKi CKJIaJHI JBOKOMIIOHEHTHI CJIOBa,
7€ TIEPIIIUM KOMIIOHEHTOM € MPUKMETHHK, a Ipyrum — imeHHuK (Adj+N).

3. Hacrynna crpyktypHa Mozaens ckianuux ciiB (N+Adj) — e ckiani
JTBOKOMITOHCHTHI CJIOBa, IMEPIIAM KOMIIOHEHTOM SKHX € IMCHHHK, a JPYTUM —
MPUKMETHUK.

4. YeTBepTy CTPYKTYPHY MOJCIH CKJIATHOTO CJI0BAa YTBOPIOKOTH CKIIAJIHI
CJIOBA, MEPIIUM KOMIIOHEHTOM SIKUX € JII€CI0BO, a ApyruM — iMmeHHHUK (V+N).

5. Jlo ’ATOTO THIY BiTHOCATHCS CKJIAJIHI CJIOBa, SIKi € TIOETHAHHIM JIBOX
npukMmeTHuKiB (Adji+ Adj2).

6. OCTaHHIO CTPYKTYPHY MOJIEIbh CKJIAIHOTO CJIOBa CTAaHOBIIATH CJIOBA,
JI¢ TIEpITUM KOMITOHEHTOM MOJKE BHCTYNATH SK MPUKMETHHK TaK 1 YUCIIBHHK a0o
iMEHHUK, a Apyrum — npuciiBHuK (Adj/Num/N+ Ven).

JliaxpoHiuHe TOCTIPKEHHS CIOBOCKJIAJaHHS SIK OJHOTO 3 BHUIIB CJIOBOTBOPY
aHTIIHACHKOI MOBH JIO3BOJIMJIO TTOOAYUTH TEHJEHIIT HIOr0 BUKOPUCTAHHS B Cy4acHid
aHTIIChKiM MOBI. [IpoBeneHmii aHami3 MOKaszye, MO0 CIOBOCKJIAJaHHS CHOTOJHI
3aJIUIIAETHCS JIOCUTh TPOAYKTHBHUM CIOCOOOM CIIOBOTBOPY, a CKIIQJHI CJIOBa

YTBOPIOIOTHCS 32 TIEBHUMU CTPYKTYPHUMHU MOJEJSIMHU, Ta BXKUBAHHS SKUX pi3HA. Y
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pi3HUH 1epioA PpPO3BUTKY MOBHM 4YacTOTa BXXHMBAHHS CIIOBOCKJIAIaHHA (HOro
IPOAYKTUBHICTB) K CIIOCO0Y CIIOBOTBOPY HEOJIHAKOBA.

AHani3 cnerjanbHOoi JIITepaTypu 3 TEMHU JIOCIIJKEHHS, a TAKOXK pPe3ylbTaTH
CaMOCTIMHOIO aHalli3y CKJIAJHUX CIIB TPhOX ICTOPUYHHUX 3pi31B PO3BUTKY MOBH

J03BOJISIIOTH 3pOOUTH TaKi KOHKPETHI BUCHOBKH:

1) HaWOUTBII TPOJYKTUBHUMH MOJCISMH YTBOPEHHS CKJIAIHHUX CIIB CTIHKO
3anmumaroTeest Adj+N ta N1+N2. 3a pesynbraraMu MpPOBENEHOIO aHamI3y 3
yCIX CKJIQJAHMX CJIIB TPbOX ICTOPUYHUX 3pIi31B PO3BUTKY MOBH pa3zoM Iii
CTPYKTYpHI MOJIeJi CTaHOBJIATH 85%.

2) MOMITHA TEHCHIIS 3POCTaHHS CKJIAJHUX CJIiB, YTBOPEHUX 3a CTPYKTYPHOIO
moaemtio Adj/Num/N+Ven (6%-2%-11%).

3) B yciX ICTOpUYHUX TIepiojax 3yCTPIiYaeThCsl THIl CKJIAIHOTO  CJIOBA,
YTBOPEHUH 3a CTPYKTYpHOIO Mozeiito N+Adj, B sIkoMy BHUSBICHO HE3HAYHE
3MEHILIEHHS YacTOTH BxkuBaHHsA (7%-6%-5%).

4) B cepemuni XX cT. OyB 3adiKCOBaHUH JIMIIE OJWH BHUNAJOK CKJIQTHOTO
CJIOBa, YTBOPEHOTO 3a CTPYKTYpHOIO Mojeuto V+N.

5) mume Ha mowarky XXI cr. Oynu BUSIBIEHI CKJIagHI CIIOBAa, YTBOpPEHI 3a
CTpyKTYpHOIO Mojeiio Adji+ Adjz.

JlocmiauBIIM ~ YaCTOTHICTh BHUPAXKEHHS BIHONIEHb MIDK KOMIIOHEHTaMHU
CKJIQJIHOTO CJIOBA MOXKHA 3pOOMTH TaKMii BUCHOBOK, IO CKJIaJHI CJIOBa MiAPSIHUM
3B’SI3KOM KOMIIOHEHTIB Ta CYPSIIHMM 3B’SI3KOM KOMIIOHEHTIB y Marepiani aHami3y
CKJa/Jae He 3HauHy pi3HMItO. HeBenuka mepeBara 3adikcoBaHa 3a CypsSIHUM
TUTIOM 3B’5I3Ky KOMIIOHEHTIB Ha sKi mpumagae 60% ckiagHux ciiB, B TOH Yac sK
MIIPSIHUHN 3B'130K KOMIMOHEHTIB ckianae 40%.

Crhin ckazaT, 0 TeMa IO JOCTIKYETHCS, HE BUYEPIYETHCS MPOBEACHUM
aHamizoMm. llikaBUM BHIA€ThCs TMOPIBHSAIBHUI HAMPSMOK IOCITIKEHb CKIAIHUX
CIiB, a TaKOX JIaXpOHIYHHM MiAXiJ A0 OiUIbII TMOOKAX HAYKOBHUX IOMIYKIiB

TEHJICHIII PO3BUTKY SIBUIIA CIOBOCKIIAAHHS.
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Oabra KYIHIHIPOBA,
yaenuils 10-A kmacy HaykoBoro mirero Ne3
[TontaBcbKOi MICBKOT pajiu,

Jlinisa KOPJIOK,

BYHUTEIb aHTJIHCHKOI MOBH

HaykoBoro mirero No3

[TonTaBchkoi MICHKOI paau

IHO®OPMATUBHICTb TA EKCITPECUBHICTb AK OCHOBHI
NPUHIUAIIN ®OPMYBAHHSI ®OHOCEMAHTHUYHOI KOHOTAIIII ¥
XYIOXKHbOMY TBOPI

doHeTHYHA CEMaHTHKaA SK HayKa repeadadae MpoIec HOMIHAIII MOHATH 3
MeToro (pikcarii 3MICTYy HE3aJekKHO Bl (OPMU LBOrO MOHATTS UM SIBUIIA.
[IpuHuumm 1i€i Haykd MOJKHA CIIOCTEpiraTk Ime B A00y AHTHYHOCTI, KOJIH
MaHyBaJM JABl TOYKH 30py IIOJA0 HOMiHYBaHHS MEBHOTO siBHIIA. [lepmia momnsrana B
TOMY, III0 HOMIHaTUB OOUpPAEThCS TPYNOK HOCIIB MOBHM BHIIAJKOBO, 3a
JIOMOBJICHICTIO, a JIpyra HarojollyBaja Ha TOMY, IO 3ByKoBa (opMa Ha3BU
BiJIoOpaXkae Ti YW 1HIII pUCH MpeaAMeTy HomiHalii. Hapasi icHye 3HauHa KUIBKICTh
poOiT, mpUCBsiYeHA BILUIMBY ()OHEMH HA CIIPUNHSATTS PEIMITIEHTOM aKTy MOBIICHHS,
npoTe 0araTto MuWTaHb 1€ MOTPEOYIOTh JOJATKOBOTO TIyMadeHHs. TOXX MU MaeMO
Ha MET1 JIOCHIIUTH 110 IPOOJIeMy Ta aKIEHTYBaTH yBary Ha TaKMX O3HAKaX 3BYKY
K 1H(QOPMATUBHICTh Ta €KCIIPECUBHICTb.

Binomuii HaykoBens, 3aumHaTenb (¢onocemMantuku O.I1.  XKypasnbos
po3pizHie (HOHETUYHY 3HAYMMICTh 1 JIEKCHMYHE 3HaueHHs ciiB. OcTaHHE BiH
CHIBBIIHOCUTh 3 TIOHATTAM YU MPEAMETOM, TPH [HbOMY (OHETUYHY 3BYKOBY
3HAYUMICTh BBAXKAE JIMIIC BPAXKCHHSAM BiJ 3BYKY, III0 HE TIOB’S3aHE 3 MOHATTAM |1,
c.53]. CydacHi JOCHiUKEHHS JOJal0Th JOJIaTKOBUX apryMEHTIB IHTepHpeTartii
3BYKOCHMBOJI3MY SIK JIOCEMaHTHYHOTO ()EHOMEHY Ta TIiMOTE3HW IIOAO0 TOro, II0
3BYKOBUPQKCHHS BHHUKJIO Ha paHHIX cTamisx MoBHOI o0poOku [Kovic, 2010;

Sidhu, 2017; Sucevi¢, 2015 Ta in.]. JlocaiaHUKKH HAaJAIOTh 3BYKOCHMBOI3MY —
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CBO€pPiMHIN iMiTamlii aKyCTHYHOTO 00pa3y OKpeMHX (parMeHTiB KapTUHU CBITY
3BYKaMH JIIOJICBKOi MOBH, 3aKpIIICHHS 32 KOHKPETHUMH 3BYKOCTIOTYKaMHU MEBHUX
SIBUII TIMCHOCTI, 1, IK HACJIIOK, — CIIPUMMaHHS OKPEMHUX 3BYKIB UM iX CIOJIYYEHBb
SIK MOBHUX CHMBOJIIB, HAMPUKJIAJ, [II — MIEMIT, ITyM, IIENEeCT JUCTS Toilo [3, ¢.88]
HeaOusKkoro 3HaueHHs. 3okpeMa B.JIeBulibkuil poOUTH BUCHOBOK IO T€, IO Pi3HI
3BYKH MOXYTh BHCTYNAaTH CHMBOJIAMH TIOHSATh TEBHUX CEMAaHTUYHHMX Immkaja. Ha
JTYMKY JOCIITHUKA, HAHO1IBIINI KOHOTOTHBHUN TMOTEHINAN MalOTh TPUTOJIOCHI P,
M, I, A, JI, B, s, X, T 1 TOOCHI 1 Ta a. [IOHATTA, MO MICTATh y cOOl HETaTUBHY
CEMaHTHKY, CUMBOJII3YIOThCSl OUIBII SICKPaBO, BUpa3Hille, HIXK ,,io3uTuBH" [2]. 3a
CIIOBaMHM  JOCHIJTHUKA T[IO€JHAHHS KOHOTOBAHOI'O 3HAYEHHS 1 3BYKOBOTO
CUMBOJI3MY JIUIIE 30UIBIIYIOTh EKCIPECUBHI MOXIJIMBOCTI TEBHOT JIEKCUYHOI
OJIMHUIII.

CyuacHa ykpainceka gocuigauils Psoko T.JI. y cBoix poboTax mociioBHO
JOBOANUTH , 1[0 (JOHEMHA BUPA3HICTh MPOSBISETHCS MEPII 32 BCE B OCOOJIMBO
MIJCWICHIM BUMOBI, a TOYHIIIE, B KUIbKICHIN 1HTEHCH(]IKallii OKpeMHUX 3BYKIB 1
3BYKOCIOJIY4YeHb TOI'O YW IHIIOTO cjioBa. BOHAa KOHCTaTye KiTbKa THUIMIB TaKol
BHUPA3HOCTI 3BYKY: €M(paTHYHOIO pPO3TATYBaHHS 3BYKa, €M(aTUYHOrO PO3OUTTA
CJIOBa Ha CKJIAJM, MOEJAHAHHS eM(aTUYHOTO PO3TATYBaHHS 3BYKa il eM(paTHUHOTO
pPO30OUTTA clioBa Ha CKJIaAH, eMPaTUUYHOTO MOBTOPY 3BYKOCHOJYUEHHS, MMOEIHAHHS
eM(paTUYHOrO0 TOBTOPY 3BYKOCHOJYUYEHHS 3 eM(paTUUYHUM pPO3TATYBAHHSAM 3BYyKa
[3, c.89].

Ha namy aymKky, 3HauHe Miclle y CTPYKTypi (DOHOCEMaHTHUKH HAJIEKUTh
1H(HOPMATUBHOCTI, OCKUIbKHM 1H(GOPMATUBHUI MiIX1J MOKE BHECTH y I[IH cUTyallil
MEBHI KOPEKTUBU. Y sap0 1H(OPMATHBHOCTI 3BYKa BXOJSATh JBA OCHOBHI THUIIU
iHpopMaIlii: KOHIeNTyalbHa, U0 XapaKTepHa OUIBIIOI MIpOIO ISl MPUTOJIOCHUX, 1
eKCIPEeCMBHA, TpUTAMaHHA TEPEAOBCIM JUISI TOJIOCHHX, IO  SIBISIFOTHCS
CBOEPITHMMHU TIPOKJIAJAKaMH Mk mnpuronocaumu [4, c¢.60] Tomy wmoxHa
KOHCTaTyBaTH JAYMKY IIOJO PI3HOTO piBHS 1H(OPMATHUBHOCTI 3BYKIB Yy CIIOBI:
HaBUIIMK pIBEHb KOHIENTYaJbHOI 1H(QOPMATUBHOCTI CIIOCTEPIraeThCs B

MIPUTOJIOCHUX, & CepeJ] MPUTOJIOCHUX — Yy COHOpHUX). Came Ha Il BIACTUBOCTI
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MPUTOJIOCHUX TPYHTYETbCS MOXJIUBICTH CKOPOYECHHS CJiB 1€ 3  4YaciB
JTABHBOPYCBHKOI Ta CTApOCJIOB’ SIHCHKOI MOB, 1110 BIJIOBIJA0 OCHOBI, sIKa, 3a3BUYal,
3aKiHYyBajlacsi MPUTOJOCHUMHM, a TOJOCHI ckopouyBaiucs. Llg cama Tpanuiis
30epiraeTbCs M y Cy4aCHUX CKOPOUEHHSIX: Mp. (MIPOCHEKT), M. (MICTO) Tomro. Taki
CKOpOUYCHHsI (YHKIIIOHYIOTh Yy MOBI sK crenudiuHai Hocli iHpopmarlii, mo He
CHIBBIJTHOCSTHCA 3 OJIUHUIISIMU >KOJHOTO PIBHS MOBH.

TakuM 4YMHOM, OCHOBHOIO pHCOI0 (OHOCEMAaHTHKH 3BYKYy € HOro
1H()OPMATHUBHICTh Ta E€KCIPECUBHICTh, IO MOXE IepeaBaucs dyepe3 KOHOTAIIIo
He jume Ha ¢oHemMHOMY piBHI. Lli O3HaKuM yke BIANOYATKY MOXYTb OyTH
3aKO/J0BaHi y pi3HUX THITAX 3BYKiB. Bi moeaHaHHs 3BYKIB Y MOBIICHHEBOMY aKTi
3aJICKUTh CHPUUHATTS 3BYKY DPCIHITIEHTOM, III0 HANPSIMY BIUIMBA€ HA CTABJICHHS
oTouyrouux a0 MoBIs. Taki (OHOCEMaHTHYHI €MOTHBH, IO, MAlOYH BHUPA3HY
CTHJICYTBOPIOIOUY MPHUPOAY, MOXKYTh IHILIIOBAaTH KOHOTALll0  BI3yaJbHOIO,
ayIiaJIbHOTO YW OyAb-SKOr0 I1HIIOTO XapakTepy, BU(OPMOBYIOTh HEIOBTOPHI
ayJioBi3yasibHI BI3€pYHKHU B YsIB1 UMTaya.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JIKepeJ:
1. XKypasnes A.Il. 3Byk u cmucin. M.: [Ipocsemenue, 1981. 160 c.
2. JleBunpkuii  B.B. CuMBoniuHI 3HaYeHHS YKpPAiHCBKMX TOJOCHUX 1
npuronocHux. Mogosnaecmeo. 1973. Ne 2. C.36-49.
3. Ps6ko T. JI. @oHeTnyHi 3acO0M BUPaXEHHSI €MOIIMHO-OI[IHHOI KOHOTAIIii.
Hisicuncoka ¢hinonociuna wixona: munyne, cbocooenns, maubymue. Hixkun : Bun-
Bo HJIY im. M. T'orons, 2004. C. 87 — 93.
4, lynerina B.I. ®onoceManTuyHi ¥ (HOHOCTUIIICTUYHI JOCTIIKEHHS TEKCTiB
pi3HUX KaHPIB: (¢GoOHOCEMaHTHKa U 1HOOPMATUBHICTh. 30ipHUK Mamepialie

kpyenozo cmony « Cyyacni menoenyii ponemuunux oocniodxcenvy. K. 2018. C.59-

64.
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KOpiii IEBUEHKO,

3100yBa4 JpPyroro (MaricTepchbKOro) piBHS BHINOI OCBITH cremianbHOCTI «014
Cepennst ocBita (MoBa 1 niTepaTypa (HiMELbKa)»

[TonTaBchkuit HaIllOHATBLHUN TIEAATOTIYHUN YHIBEPCUTET IMEHI

B. I'. Koponenka

KPATHO3HABYA ACHEKTU3AIIISA IK OCHOBA CTAHOBJIEHHSA
1 PO3BUTKY KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIIII

3HaHHS 1HO3€MHOI MOBH B Halll yac HaOyBae Bce OUIBIIOTrO 3Ha4YeHHs. JIroam
BUBYAJIA 1HO3E€MHI MOBHU CTOJITTSIMHU UM HaABITh TUCSYOJIITTIMH, aJI¢ 3a OCTaHHI CTO
pOKiB TOTpebda y BOJIOJIHHI 1HO3EMHMMH MOBaMH 3pocTajia IIBHJIIC, HiXK OyIb-
KOJIU paHiIie, a 0COOIMBO 1€ TOMITHOCHOTOIHI.

BuBueHHs 1HO3eMHOI MOBH 3aBXKIU BKIIIOYa€ KpaiHO3HaBYI CKiIanoBi. MoBa
6e3mocepeIHbO MOB'sA3aHa 3 KPaiHO3HABCTBOM, TOMY IIIO Pa30M 3 MOBOIO MOTPiIOHO
Mi3HABATH IHINY KpaiHy, il JIoJed 1 iXHIO MEHTaJIbHICTh, 3BHYai, TpaJaHIIii,
MOJIITUKY, KYJIBTYPY.

Came KpaiHO3HAaBCTBO MAa€ CIPHUATH JIIOJACBKOMY IOPO3YMIHHIO Ta
npoOy/pKyBaTH  IHTEpeC JO BHBUCHHS 1HO3€MHOI MOBH. be3 0OBOJOMIHHS
KpaiHO3HABUYMMU 3HAHHSMH KOMYHIKAI[isl 1IHO3€MHOI0O MOBOIO € Ba)KKOI0, OCKIJIbKU
MOBa Ta KyJlbTypa IOB’si3aHI MDK COOOI0 Ta BIUIMBAlOTh OJHA Ha OJHY.
Kpaino3naBcTBO (pakTHYHO € TOCEPEAHUKOM MK HUMH. BOHO 3HallOMUTH y4HIB 3
ICTOpi€IO, TONITHYHUMHU CTPYKTypaMd Ta IHCTHTYIISIMH, COIIaJbHUMHU Ta
KyJIbTYpHUMH yMOBamHu, (ijocodi€ro, JITepaTypor Ta MUCTELTBOM KpaiHU, MOBa
AKOi BHBYAETHCS, JA€ TAKOX YSABICHHS IMPO MEHTANITET, MOBCAKICHHE XHUTTA il
IpoOMaJisiH; TOPIBHIOE PI3HI KpaiHW, LIyKa€ 3B’A3KM Ta BIJAMIHHOCTI MIK CBOEIO
PIAHOIO KpaiHOIO Ta UYXKOI0, JOTIOMAarae 3po3yMiTu 1 BiaMiHHOCTI. Kpaino3HaBui
3HAHHS MOJIETIIYIOTh MOBEAIHKY B MOBCSIKIECHHUX CUTYallsIX y TiM YW 1HIIIA KpaiHi
Ta CHOPUAIOTH PO3LIMPEHHIO HABUYOK CHiNIKyBaHHSA. OCh YOMYy KpaiHO3HABCTBO €
HEB1I’€MHOIO YAaCTHHOI0 BHUKJIQJaHHS 1HO3eMHOiI MoBU. He moTpiOHO OosTHCS

BiJpa3y 3HAMOMUTH AITEH, AKi1 TUIBKH MOYMHAIOTh BUBYATH 1HO3EMHY MOBY, 3
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KyJnbTyporo iHmoi kpainu. Ciil BUXOAWTH 3 TOTO, IO BOHHM BXKE€ 3HAIOTh, TOOTO
BpaxoOBYBaTHU iXH1 NonepeaHi 3HaHHA. baraTo niTell Bke MaroTh MEBHI 3HAHHS PO
HIMEIIbKOMOBHI KpaiHU e 10 MOYaTKy YPOKIB HIMEIbKOi MOBU. BOHHM 3HAIOTH
MICTa, PIYKM, MapKud aBTOMOOLIIB, 1IMEHa CHOPTCMEHIB, AaKTOpPIB YW HAaBITh
MOJIITHKIB HIMEI[bKOMOBHMX KpaiH. Ha modaTky BHBYEHHS MOBHU TOTPIOHO
CIIUpaTUCS caMe Ha Il 3HAaHHS [ITeH, a HE Ha Te, MO I JiTed € aOCOIITHO
HOBHUM. YYHSIM HEOOXiJHO MOKa3aTH, 110 BCE, 10 BOHU JI3HAIOTHCS, MOXHA MOTIM
BUKOpUCTaTH Ha mpaktuii. OcoOIuBO 3HAHHS MpPO KpaiHy, MOBY SIKOI BOHHU
BHUBYAIOTh, MOXYTh IMIJBUIIATHA IXHIO MOTHBAIiIO, JJONOMOITH TPAaBUIHHO
cniikyBaTHucs. BaxiuBy poib Binirpae Tyt i [HTepHeT. 3a Horo J0mMoMOro y4Hi
MOXYTh CHIJIKYBAaTHCSI 3 HOCISIMH HIMEI[bKOi MOBHU 1, TaKUM YHUHOM, HE TUIbKH
MOKPAIIMTH CBOI 3HAHHS 3 MOBH, a i TTIMOIIE MI3HATH JIOACH, OTPUMATH YSBICHHS
npo peami kpainu. llle oauH cnoci6 cHinKyBaHHS Y4YHIB 13 HOCIIMH MOBHU — 1€
MDKIIKITBHI OOMiHU. € IIKOJNH, SKi MAlOTh MapTHEPIB y HIMEILKOMOBHIN KpaiHi Ta
y CBI uac opraHizoByBaiM Taki o0O0MiHU. CbOroJHI 7O WBOTO JOJAETHCA
CHUIKYBaHHS 3 BUMYIICHUMH TEPECENCHIIMU — PIAHUMH YH POBECHUKAMH, IiJl
yac SKUX YYHI MOXXYTh OTPUMATH IOJATKOBI 3HAHHA TpPO KpaiHy, MOBY SKOi
BHUBYAIOTh, OTPUMATH HEOOX1THY KOHCYJBTAIIIO.

[HKONM KpalHO3HABUI 3HAHHS HE PO3TIIAIAIOTHCS K METa HaBYaHHS 1HO3EMHOI
MOBH, SIK JIIHTBICTUYHI 3HAHHS. YYHSIM BHUIIPABJISAIOTH 1XHI MOBHI TTOMMIIKH, TOOTO
HEeMpaBWIbHY MOPQOJIOTito, CHHTAaKcUC abo BUMOBY. OJHAaK y CHUIKYBaHHI HeE
MOJKHA TPUITYCKAaTHCS KpaiHO3HABYMX TMOMMIIOK, SKI YacTO BHUHUKAIOTh Yepe3
HE3HAHHSI ICHYIOUMX KpaiHO3HAaBUMX peanii. | Taki MOMUIKK MOTIM HEPIAKO BaXKKO
MOSICHUTH. AJie IIbOTO MOXXHA YHUKHYTH. | JOMOMOXXE TYT KpaiHO3HABCTBO, apKe
BOHO pO3IIMPIOE HE JIMIIE 3HAHHSA 3 1HO3EMHOI MOBM, a W 3arajbHI 3HaHHS.
CrinkyBaHHS 3 HIMEIIBKOMOBHHM ITapTHEPOM 3a3BHUYall BUMara€ TEBHUX 3HAaHb,
0e3 SIKHX HEMOJXJIMBO Yy TIOBHOMY 00Cs31 Ta MPaBWJIBHO 3pPO3YyMITH CIiBOECiHUKA.
Moxe OyTH HE3pYYHO HE 3HATH HIYOTO MPO pi3HA CTOPOHU JKUTTS JIFOACH, IXHIO
KyJIbTypy YHM ICTOpiI0 KpaiHH, TPOMAASHUHOM $KOi € Ball HIMEIbKOMOBHHIA

naptHep. KpaiHo3HaB4i 3HaHHS JO3BOJIAIOTh YHUKHYTH PI3HUX HEMOPO3yMIHb SIK Y
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KHUTTEBUX, MOOYTOBHUX CUTYaLlisAX, TAK 1 Y KOPUCTYBaHHI 1HO3EMHOIO MOBOIO. ToMmy,
BHUBYAIOUM 1HO3EMHY MOBY, HEOOXIJTHO BPaxOBYBaTH cHELU(pIYHUI KpaiHO3HABUUI
CJIOBHUKOBHH 3amac, SKAi MO)kKe OyTH BIFCYTHIN Yy JIGKCUUHINA CHUCTEMI 1HIIIOT MOBH
JUIA TIO3HAYEHHS TOTO YHM I1HIIOTO MOHSATTA. [lOSICHEHHA HHMX CJHIB TakoX €
YaCTHHOIO JIIHTBOKPaiHO3HABCTBA.

Buurteni moBuHHI yCBIIOMIIOBaTH, IO OaraThb0X HEMOPO3YMiHb MOKHA
YHUKHYTH JIMIIE 13 BUBUCHHSAM TaKOTO MpeAMETY K KpaiHo3HaBcTBO. [lepi 3a Bce,
ClIig mam’sATaTH  MOTHBAlIHY (YHKIIFO KpaiHO3HABCTBA, sKa  CIPHSIE
mpoOy/HKEHHIO 1HTEpeCY Y4YHIB J0 HIMEIbKOi MOBH. [[yke BaKJIMBUM 3aBIaHHSIM
KpaiHO3HABCTBA € PO3BHUTOK Ili€i MOTHUBAIll. YUYUTENIb MOBUHEH 3BEPHYTH YBary
YYHIB Ha Te, 10 MEHTAJIITET JII0JeH B KOXKHIM KpaiHi 1HIIMM, 1 mexaror moBUHEH
BMITH HAOJM3UTH HOro M0 y4HIB. SKIIO MITH MI3HABAaTUMYTHCS IOCTIMHO IOCH
I[IKaBe, MOYKHAa PO3PAaxOBYBATH HA iXHIA IHTEpEC OO0 1HO3€MHOI MOBHU. A 3
KpaiHO3HABCTBOM 1HO3EMHY MOBY MO)KHA BHBYATH PAaJliCHO, 13 3aJOBOJICHHSIM Ta
Habararo Jierumie.

BaxxnuBo Ha 3aHATTAX 3 HIMEIbKOI MOBH MaTH CIpaBy 3 IE€BHUMH
CUTyalliIMH Ta (pOpMaMu CIUJIKYBAHHS Y MOBCSAKICHHOMY KUTTI KpaiHU, MOBY SIKOT
BHBYAIOTh, OCOOJMBO KOJHM WMJIETHCSA MPO TOJICTHICHHS ajanTaiii 0 TaMTEeIIHiX
yMOB XHUTTS. lle muTaHHsS BUHUKAE TUM OUIBIINE CHOTOJIHI, KOJU Yy4YHI HE JIMIIE
MaloTh JOCTYH JI0 0aratbox iHPOpPMAIIHHUX JIKEpeT, a ACsKl 3 HUX 3MYIIeH] Oynu
mobyBaTu YW 1 3apa3 mnepeOyBalOTh 3a KOPAOHOM, y TOMY 4YHCII 1 B
HIMEIIbKOMOBHUX KpaiHaX, BiAYyBalOTh 1 MI3HAIOTh KpaiHW Ta peaii iHIIOTro
CYCIJIbCTBA HA BJIACHOMY JIOCBI/II.

CphorofiHi SIK HIKOJHM aKTyaJIbHUM € TBEPIKCHHSIBIIOMOTO HIMEI[LKOTO
BUYCHOTO-MOBO3HaBLs XapanbaaBaiinpixa mpo Te, mo mops 3 JIHTBICTHKOIO Ta
JTepaTypO3HaBCTBOM HEBIJ' €EMHOIO TPETHOKO CKJIanoBOK ¢axy «Himernpka moBa
K 1HO3eMHa» MOBMHHO OyTm Kpaino3HaBcTBo (1, c. 40). Amke kpaiHO3HaBuYa
aCTIeKTH3aIlisl TOPSA] 13 JIHTBICTUKOIO CTBOPIOE OCHOBY [UISi CTaHOBJICHHS Ta
PO3BUTKY HIMELIBKOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KomrieTeHIii. JIiHrBokpaiHo3HaBUMI

Marepiajl MOBHHEH BiJI3HAYaTHUCh HOBU3HOK, Ma€ OyTH HAIIJICHUM Ha CTBOPEHHS
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Ta MATPUMKY iHTEpeCy /10 BUBUYCHHSI IHO3EMHOI MOBH. 3aCBO€EHI 3HAHHSI, OTPUMaHi
BMIHHSI CHPUATHUMYTh HOPMATHBHIN MOBHIN MOBEIIHII y MIpPOLECI CHUJIKYBaHHS,
aJICKBaTHOCT1 CIIPUNHATTS MOYYTOT0, MPOYUTAHOTO, HAITUCAHOTO TOMIO.
[lepcrieKTHBHUM ~ HAmpsIMOM  3QJIMIIAETBCA  TOAAIBIIE TEOpETHYHE
JOCTIPKEHHS 1 IPaKTH4YHA anpoOarisi BUKOPUCTAHHS KPaiHO3HABCTBA Y MO€EIHAHHI
3 CydaCHHUMH IHTEPAKTUBHUMH TEXHOJOTISIMH HA 3aHATTAX 3 HIMEIBKOI MOBHU SIK
1HO3EMHO].
Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JIKepeJt:
1. Weinrich, HaraldForschungsaufgabendes Faches Deutsch als Fremdsprache.
FremdspracheDeutsch. Bd. 1. Miinchen: Fink, 1980. S.28-45.

Anna MAT'JIBOHA,
3m00yBayvKa Ipyroro (MaricTepchbKoro) piBHs BHUINOI OCBITH (2-1 KypC)
cnerianpHOCTI 035 «Dinomnoris (Ilepexman)y,

XMEIbHHUIIbKAA HAIllOHATBHUN YHIBEPCUTET

MOETHAHHS CTPATEITI JIOMECTUKAILIIN TA ®OPEHI3ALIL ITPU
AVIIOBI3YAJIbLHOMY NMEPEKJIAI

Ha cywyacHoMy etari po3BUTKY CYCHUIbCTBA, HAYKOBOI Ta TEXHIYHOI AYMKH
piBEHb MIKaBOCTI J0 MEpeKaay Ta PI3HOMAHITHUX MHUTaHb, MOEAHAHUX 3 HUM,
3pocrae. Cepen 0aratboX CKIQJHUX THTaHb, SIKi BUBYA€ Cy4acHE MOBO3HABCTBO,
BOJIMBE MICIE TIOCIIal0Th MPOOJIEMH TepeKIany, OCKIIbKU MPOIEeC MepeKaay He
€ TPOCTOI0 3aMiHOI0 OJWHUIIL OJHI€T MOBH OJMHHUIIMHU IHINOI, a, HABIAKH, IIE
CKIaJHUI Tpolec, SKUH MICTUTh MUy HH3KY OIepamiif, 3HaHHA SKHX
nepekyagaueM € 3alopyKor ajaekBaTHOro mepekmany [1, c. 267]. Ane Ttpeba
BiJ3HAYMTH, IO JaJCKO HE BCI aCMEKTH TMEpeKIany SK HAyKH € OIHAKOBO
nocmimpkeHnMu. Jlo TakMxX MaJOMOCHIDKEHUX IMHUTaHb BapTO, HA HAIIY JTyMKY.

BIJIHECTH W ay/ioBi3yallbHUH Mepekiaa. MeTa cTarTi mojsrae B aHaji3l Cy4acHHX
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MiIXOMIB 10 ayMioBi3yalbHOTO TMEpeKiIamay sK crenudigaoi mepekiIaaanbKol
JUSTBHOCTI 3 TOTJSAY NEpeKIafo3HABCTBA, OCHOBHUX CTpaTerid s mnepenadi
KyJIBbTYPHOTO KOMIIOHEHTa OpPHUTiHaly B TEKCTI MepeKaay, PO3TIsAl MOXKIMBOCTI
iX mepexiamy 3a JOMOMOTOI CTpaTeriii nomectukanii Tta QopeHizamii, a ii
3aBJaHHSAM Yy 3B’S3Ky 3 LIMUM € 3’SICYyBaHHS TPYAHOUIIB 1 CHOCOOIB mepeKiiaxy
MPOJYKTIB KIHOIHIYCTPIi YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

[IpobmemamMu  AOCHIKEHHST  acHeKTiB  JOMECTHKallii Ta  QopeHi3aiii
ay/lioBi3yaJbHUX MaTepialliB MPUCBSIYCHO SK BXKE BIJOMI IMpallli BUSHUX-TIHTBICTIB
pi3HHX KpaiH, 30kpema: M. beiikep, C. O’CamniBana [7], M. Ulartimyopra, M.
Koyi, B. I'opmikoBoi, Tak 1 mpalii OCTaHHIX pOKiB (MaemMo Ha yBasi po3Bigku X.JI.
Cinraca, I. 'amObe [6], M.-H. I'ammio [8], Jx.-X. Kanra , M. le Mapko [5] Ta iH.).
Hanpuxman, npami [[x. Jliac Ta JI. BeHyTi NpUCBSYEHO TOCHTIKEHHIO CTpaTeriit
nepeKIamy.

[Tepekiaio3HABCTBO Y CBOEMY PO3BUTKY OXOIUTIOE JeAaii OUThINY KiIbKICTh
npobyieM Ta CHIpHUX TMOJIoKeHb. JlocmigHuku (oKycyroTh CBIA TOrJsA Ha
PI3HOMaHITHUX 00’€KTax Mepekyanay, KOTpl 4acTo € JKepelaMu MPOTHIICKHUX
TOYOK 30py. Jl0 TakMX CHIPHUX MUTaHb 1 HAJEKUTh CYYaCHHM ayJi0Bi3yaJbHUUN
nepekaz,[2] mo B CBOIO Yepry AO03BOJISIE JIETABHO JOCTITUTH HOTO OCOOIMBOCTI
Ta BIUIMB CTpaTeriil mepekiagy Ha KylbTypy W PO3BUTOK AYOJsKYy B YKpaiHi 3a
OocTaHHI Kinbka pokiB.CamMe TOMY, aKTyaJdbHICTh TEMH JUIS TEpPeKIaTalbKoro
3arajly 3yMOBJICHA ITiIBUIIICHOI0 32 OCTaHHI POKM TMOIYJSAPHICTIO YKPaiHCHKOTO
OyOIspKy, 30KpeMa AyOiispKy TpodeciiHUMHU CTymissMH JJIE MEPEX KiHOTeaTpiB
VYkpainn. YkpaiHcbkuil ayOnspDK cTae Aedaii Kpaiie pPO3BHHEHUNW THM CaMHUM
MPUBEPTAIOYM yBary HAYKOBIB JUIS JOCHIKCHHS (EHOMEHY YKpaiHChKOi
JIOKai3arii.

['oBopsiun mpo ayaioBi3yalbHHI MaTepiaji, BapToO 3rajaT Mpo Te, IO CIOAU
BITHOCATHCS HE TUTbKM (IIbMH, a W Pi3HI peKIaMHI BIICOPOIHMKH, BiICOKIIIH,
Tenenepeaayi, Bifeopenopraxi, teaemoy touo.[3] Koxen tum ayaioBizyalbHOTO
MEPEeKIaly Ma€ BEJIMKE 3HAYCHHS 3 TOTJISIY O3HAWOMIICHHSI IIJTLOBOI aymuTOopii 3

KyJbTYpOIO ab0 MoAisiMH, 10 BiIOYBalOThCS B KpaiHi BUX1IHOI MOBH.
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MynpTdhineMu  abo aHiMaliiHi  (QiIIBMH  — 1€ OJMH 3  HaWOLIbII
€KCIIOPTOBAaHUX JKAaHPIBKIHO, 1 TOM, IO MEpEekKUBAE HAMOUIBIIMI YCIIX y BCbOMY
cBiTI.[4]

Konmn kiHOIHAYCTpiS XO4ye NpPEICTAaBUTH HOBUW MPOAYKT Ha CBITOBOMY
PUHKY, MPOAIOCEPCHKI CTY/Ii MOBMHHI PO3TJISIATH HE JUIIE MepeKiaj Aialory.
Bonu moBuHHI aganTyBaTh CBOIO MPOJYKIIO 0 I[IILOBOTOPUHKY,ITO0 TOCSTTH
ycrixy. Came ToMy, IpH aHaji31l MepeKiIaaiB MyIbT(iIbMIB MOXKHA TPOCIIIKyBaTH
BUKOPUCTAHHSI TIEpPEKJIaallbKUX CTpaTerii JoMecTukarii Ta  QopeHizari.
Oco0MBO SICKPaBOIO y BHUMAAKY Mepekiany MylbTPiuibMiB € aomectukais. Lle
3YMOBJICHO THM, II0 WIJhOBA ayAHTOPIsS sKa CHOpUMAaTHUME TEpeKiala, Ha Ky
OpIEHTYEThCA MEpeKiagady — JITH. BaXIMBOIO CKIIaJOBOIO TaKOIo MepeKiIaay €
PO3YMIHHSI PELMITIEHTOM TMepekiIaay, Horo ycBigomieHHs.PosrisHemo mnepekian
BJIACHUX Ha3B y MyJibTO1IbMI «Magarackapy»:

Marty, Melman, Gloria. Gloria, Melman, Marty. Marty, Gelman, Gloria,
Marty, Melman, Morty, Morty, Gelman. Regis. Kelly. Matt Katie, Al. // Mapmi,
Menman, Inopis, I'nopia, Meaman, Mapmi, I'enman, Inopis, Meaman, Mampi, 0idy
Komsa, 6aba Momsa. B opuriHaJbHOMY pEuY€HHI BJacHI IMEHa B3ATI 3 Jyke
BIJIOMUX aMepHKaHChKUX paHkoBux Tenemioy Live! With Regis and Kelly ta Today
Show. Beayuumu nepmroro tenemioy € Pimkec ta Kemti, a npyroro, — Mer Jlayep,
Keri Tiddopa ta mereopomor En Poxep. Ilepeknamad BHUpINIUB IMOBHICTIO
BWJIYYHTH Il IMEHA, OCKUIbKHU JUIsl YKPAiHOMOBHOTO TJIsilada BOHU HE € BIJJOMUMHU,
1 3aMiHUTH iX Ha 0i0 Koms, 6aba Moms, 110 BHECO MEBHUN YKPATHCHKUN KOJIOPUT
Ta 3a0e3MeunIo0 KOMIYHUN e(eKT.

TakuM 4YMHOM, 3a CTYNCHEM BIUIMBY Ha CYCHUIBCTBO ay/Ii0Bi3yallbHUN
MePEeKIIal epPeBepIIye 1HIIN BUIHU MEPEKIATy.

[IpoananizyBaBmm cnenudiky aHiMaliHHOTO JKaHPY, MOXHA 3pOOHUTH
BHUCHOBOK MpO Te, L0 y Mepekiafax MyiIbTQIbMIB 3 aHTIINCHKOI Ha YKPaiHCHKY
MOBY TEpeKiIa/iadyi BUKOPHUCTOBYIOTh INIUPOKUHN CIEKTP MEpPeKIaTallbKuX TEXHIK
(HampuKIad, KOHKPETHU3allilo, y3aralbHEHHs, TPAHCIITEpaIlil0 Ta TPAHCKPHIILII) 3

METOIO JOCATHEHHS 0a)kKaHOTO MPAarMaTuYHOro e(eKTy.
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[lepciekTuBM MOJAIBIINX JOCTIIKEHh BOAYaEMO B JIETaJIbHOMY aHali3i
nepeKiafaubkux TpaHcpopmariiii, $SKi  MOXYTb  BHUKOPUCTOBYBATHCA  JJIs
nepeKaaay MpoayKTiB KIHOIHIYCTPii 3aco0aMu YKpaiHChKOi MOBH.

Cnucok BUKOPHUCTAHHUX JKEPEJI:
1. Citko A.B. IIpoGnema BIATBOPEHHS rpaMaTHYHOI CEMaHTHKU 1HTEPOTaTHBIB
3aco0aMM 1LUIbOBOI MOBH. [IpoOiemMu cemMaHTHKH, MparMaTUKU Ta KOTHITUBHOI
mursictuku. K.: Jloroc, 2012. Bum. 22. C. 267-274. 122-126.
2. Audiovisual Translation: Language Transfer on Screen / ed. by Cintas J.D.,
G. Anderman. Basingstoke: Palgrave Macmillan, 2009. 272 p.
3. KynikoBa A. OcoOmuBOCTI, IepeBaru Ta HEJOJNIKH 3aKaapOBOTO MepeKiiany
aynioBizyanpHO1 mpoaykiii: Matepianu [X MixBy3iBcbkoi KOH(EpEHITi MOJIOANX
yuenux. Jlonenpk, 2011. C. 85-94 c.
4, Citko A.B., Crpyk [.B. AnekBaTHicTh 1 €KBIBaJCHTHICTh y TepeKai
MOBHHX ocoOnmBocteid. SciencesofEurope, Praha, 2016. Vol 1 (10). C. 122-126.
5. De Marco M. The “engendering” approach in audiovisual translation.
Target. 2016. Vol. 28. Issue 2. P. 314-325. DOI: 10.1075/target.28.2.11dem.
6. Gambier Y. A connected history of audiovisual translation Elements for
consideration. Translation Spaces. 2019. Vol. 8. Issue 2. P. 193-230. DOI:
10.1075/ ts.19011.gam.
7. Guillot M.-N. The pragmatics of audiovisual translation: Voices from within
in film subtitling. Journal of Pragmatics. 2020. Vol. 170. P. 317-330. DOI:
10.1016/j. pragma.2020.09.015.
8. O’Sullivan C. Translating popular film. Basingstoke: Palgrave Macmillan,

2011. 243 p.
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Anacracis HABATOBA,

3100yBavka nepuoro (6akagaBpChbKOTO) PiBHS

BuIoi ocBith (4 xypc) cnemiansHocti 035 «®Pinonoris (Ilepexan)»,
Haponana ykpainceka akagemis

«XapKIBCbKUI T'YMaHITapHUI YHIBEPCUTET

HNEPEJAYI CKOPOUYEHD Y IEPEKJIAJI: JESKI ACIIEKTHU

HaykoBo-TexHIUYHUI TIporpec COpUYMHHB HEHWMOBIpHE 30UIBIICHHS TEMIIiB
ICHYBaHHS, JIOJUHI HE BJAETHCS 3YMUHUTHCS W OTJISHYTHUCS, 00 TOBHICTIO
YCBIJIOMUTH PEANbHICTh, 1 CaM€ >KUTTS JaJ0 MOTYTHIM MOIITOBX BUHUKHEHHIO B
MOBI MPOIIAPKIB CKOPOUYEHb Y BCiX cepax JHOACHKOI TiSIBHOCTI I 30epeKeHHS
yacy i pecypciB MPU BUKOPHUCTAHHI iX MPOTOTHIIIB.

Mertoro pobOTH € TOCITIKEHHS HasBHUX MOTJISAAIBMOBO3HABIIIB Ha CKJIAJIOBI
CKOPOYEHb Ta OCOOIHMBOCTI iX MEpeKIaay YKpaiHCbKOI MOBOIO.

MarepiajgoM IOCTIPKEHHS€E€ aHTJIOMOBHI CIIOBHMKH W TIpami BITYHM3HSIHUX
MOBO3HABIIiB. SIK METOAM MJOCITIDKCHHS BHKOPHCTAHO TaKi: OMUCOBUH (IIs
BUSIBJICHHST Ta 3HAXOJ/DKEHHS BIAMOBITHUX OJWHHUIL CY4aCHOTO CTaHy MOBH, iX
ocobimBOoCcTel 1  (YHKIIH), TMOPIBHUIBHO-ICTOPUYHUI (U1  BCTaHOBJICHHS
BIIMOBIIHOCT1), 3ICTAaBHUH(JJII BCTAaHOBJCHHS  BIAMIHHOCTIMDK  OJWHUIISIMU
aHTIINACHKOI Ta YKPaiHCHKOI MOB), CTPYKTYPHUU(IUIS aHaIi3y 3B’SI3KY 1 BIAHOIIEHB
MI’)K MOBHUMH €JIEMEHTaMHU ).

CTaHOBJICHHS MOTYTHBOTO TMPOMIAPKY CYYaCHUX PO3BHHYTHX  MOB
MOYMHANOCA YK€ JTaBHO, JCSAKI JOCTIIHHUKH HaBiTh BBaXKAIOTh, IO IIKTOIPaMHU
mymepiB (IV cr. mo H.e.) MOXyTh OyTH mHpuKIagoM aOpeBiallii B Cy4acHOMY
po3ymiHHi crmoBa. OpjHak OUTBII TPHUHHATHA JOyMKa, IO i€  Hajlexkaia
CTapoOJaBHIM PUMIISIHAM, JIEAKI 31 CKOPOUYEHb KOTPHUX IMPOWIILIN BUIIPOOOBYBAHHS
gacoM, 30eperimcs i mobpe Bimomi 3apas: A.D.(Anno Domini, wuawoi epu), A.C.
(Ante Christum, =B.C. Before Christ, do wnawoi epu), a.m.(antemeridiem, oo
noxyons), p.m. (postmeridiem, nononyoui), e.g. (exempligratia, nanpuxnao).

TennmeHiiss CKOPOUYBaHHSI YacTO BXKMBAHUX CJiB ab0 BiHOCHO JOBTUX
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CJIOBOCIIONIyY€Hb HaOyla CTPIMKOTO PO3BUTKY B OCTaHHI JIBa CTOJMITTS.Y BEITUKUX
CJIOBHUKAX TMOYald 3 SBISATHCS JOJATKA HAaMOIIBII BXKHBAHUX CKOPOYEHb, SKi
JaBajM 3MOTy 30€perTu yac 1 pecypcu IpH rnepeaadi iHdopmariii B TUCbMOBOMY
BurisaAl. HaykoBo-TexHiuyHUN mporpec HabWpaB 00epTH — KIIBKICTH CKOPOYCHB
3pocTaia B reomeTpuuHiil mporpecii. Okcopacekuit CoBauk XopHo6i[7, cT. 761-
764] y 1984 poui micTuB nipuban3Ho 450 HalyKMBaHIIMIUX CKOPOUYEHb, CEPEI IKUX
Bke Oymu yciueHl, a EnextponHuii OkchopAcbKUIl CIOBHUK CKOPOYEHbD,
OxfordReferenceOnline [9], — monax 100000 abGpeBiaTyp, aKkpOHIMIiB, CKOPOUYCHD B
angaBITHOMY TOPSIAKY, Y TOMY YHCI1 CBITOBI aepomOpTH, aBlaKOMIIaHIii, BaJIIOTH,
aCTPOHOMIYHI 3HAaKW Ta CHMBOJH, aTOMHI YHCJA, KOMIT IOT€pH, KpaiHU TOIIO0. 3a
CTaTHUCTUKOIO OJTHOTO 3 HAMOUIBIIMX MPUCBAYEHUX CKOPOYECHHSIM CAiTIB B MEpexi
Acronym Finder [5], B #oro 6a3i ix 3apeectpoBaHo 4 195 875, mpuromy 1o
aHrJificbka MOBa Haliuye NpUOJIM3HO MIJBHOH CIIB 3 yCIMa HAasBHUMHU Ha CBITI
BapiantamMu ¥ gianekramu. CKOpOYeHHS TPOHUKIM B TOOYT, TOCTYIOBO
BUTICHSIOUH 13 TTOBCSIKACHHS CJIOBA, IO SKUX MU 3BHKIIU. Y IIOTO SBUIIA € 0araro
CYNPOTUBHUKIB: OJIHI€I0 3 IPUYUH HEBJIOBOJICHHSI € TOM (haKT, 1110 MOBa MOCTYIIOBO
MIEPETBOPIOETHLCS HA CJEHT 1 BTpayae BIIACTHBICTH CHAJKOEMHOCTI, OaThbKH HE
PO3yMIIOTH JIiTeH: y TenedoHax Ta koM 1oTepax BoHu 6auath: G2G (Gottogo); FB
(Facebook); TTYL (Talk to you later); LOL (Laughing Out Loud); IMO (In my
opinion); ASAP (As soon as possible); C (see); R (are); U (You); H8 (hate); F8
(fate).

Bunaerbcst Aemo OUBHOIO BIACYTHICTh €THOCTI CEpPeJ MOBO3HABIIB 1010
TOYHOTO BU3HAYCHHS MOHATTS aOpeBiaTypu. [lesiki BBaXKaroTh, 1110 adpeBiauis — 11e
MpOIIEC YTBOPECHHS HOBHUX CJIB IIUIIXOM CKOpOYeHHs (yCideHHs) OCHOBU. B
pe3yabTaTi TAKOro Croco0y CIOBOTBOPY OTPHUMYEMO CIIOBA 3 HEMOBHOIO, YCIUEHOIO
OCHOBOIO, SIKI HA3WBAIOTHCS adpegiamypamuAne >KTaKUM YHWHOM B1AOYBa€ThCs
OTOTO’KHEHHSI TOHATH «alpeBiaTypa» 1 «CKOpPOYEHHS», 00 HE BHIUISIIOTHCS
0COOJIMBOCTI JUIsl BUJIIJICHHS a0peBiaTypu 3 psy CKOpodeHb. [HII (Hampukiaf,

B.C. CninoBuu) 3a3HavaioTh, 00 adpeBiaTypa— 1e CKOpOYEHHS,CKIaAcHE 3
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MOYATKOBHMX JITEP CIiB, fAKi uyuTaroThcs 3a andasitom:CMEA ['sii‘em'i'ei] -
Council for Mutual Economic Assistance.

Oxchopacekuii ciaoBHUK [6] mae Take BH3HAYEHHS aOpeBiaTypu: Iie
ckopoueHa ¢dopma cioBa abo (pasu, Hanpukian, BBC — abpesiamypa 6io British
Broadcasting Corporation. Oxford Reference Online [9] mpomonye Oimbin TO4HE
BHU3HAYCHHS: «abpeBiaTypay» (iTaj. «abbreviaturay Bix ynart. «Brevisy — KOpOTKHit) —
CJIOBO, YTBOPEHE CKOPOYECHHSM CIIOBOCTIONYYCHHS, K€ BHMOBIISIETHCSA SIK OYKBU
andasiry, Hanpukiaax: UN-United Nations, USA-United States of Amerika, PC —
Personal Computer;BTW-By the Way-by the way, EU-European Union, PM-
Prime Minister;CIA (Central Intelligence Agency) - I[PV (lleumpan.
possioysanvne ynpasninus); EEC (European Economic Community) — CEC
(Esponeticbka exonomiuna cninka); AMA (American Medical Association) —AMA
(Amepukancvka meduuna acoyiayis).

HaiinpuiiHsaTHIIMUMYA, HA  HAl ~ TOTJIAA,  BUIAIOTHCS O3HAYCHHS,
3anporioHoBaHi A.O.IBaxHEHKO, y SIKUXTPaAaHUYHO SICHO TMepeaHi OCOOJIMUBOCTI
BUIYy ¥ miaBHIIB cliB.BUKOpHUCTOBYIOTBCA ychoro Tpu TepMiHH. «CioBO
«ckopoueHHs»(«shortenings») Mae B 000X MOBax MIMPOKE 3HAYEHHS, 1€ CHOCIO
CJIOBOTBOpPY, CYTh SIKOTO — Yy BIJICIKAHHI YaCTMHH OCHOBH, II0 ab0 30iraerbcs 3i
CJIOBOM, a00 € CIIOBOCTIONYYEHHSM, 00’ €JHAHUM 3arajibHUM 3MicTOM. AOGpeBiaTypu
W aKpoHIMH — II€ MiJBUAM CKOPOYEHb, KOJW 3 JIOBroi, OaraTociiBHOI Ha3BU
3aJUIIAIOTHCS TIIBKU TEPIIl JiTepu. SIKIIO OTpUMaHe CKOPOUYEHHS YUTAETHCS SIK
cioBo: NATO (North Atlantic Treaty Organization), AIDS (Acquired Immune
Deficiency Syndrome), OPEC (Organization of Petroleum Exporting Countries),
TOOTO (¢oHETHYHA CTPYKTypa HOro cmiBnagae i3 (OHETUYHOK CTPYKTYPOIO
3arajJbHO BXKMBAHHX CIIiB, TO 1€ aKpOHiM, sKmIo o jirepax okpemo (CIA (Central
Intelligence Agency) — I[PV (llemmpan. possioysanvue ynpasninmus);, EEC
(European Economic Community) — CEC (€spon. exonomiuna cninka);
AMA(American Medical Association) — AMA  (Amepuxanceka  meduuna

acoyiayis.)) — 1o abpesiaTypan[2].
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MoBo3HaBelp BUAUIIE 11 CHENU(iYHO AHTIIWCHKUHN IMiITUI CKOPOYECHb —
HamiB-ckopoueHHs (Semi-abbreviations), To6To komOiHaIii akKpoOHIMa OJIHOTO
YJieHa  CJOBOCIONYYEHHS 13 TIOBHOIO OCHOBOIO  IHIIOTO, CBOTO  POIY
CKJIaTHOCKOPOYEHI ciioBa [Tam camo]: A-bomb — atomicbomb, V-day — VictoryDay,
G-manager—generalmanager— conosuuii  meneoxncep,  G-cargo—generalcargo—
3aeanvuull (3mMiwanul) eanmadxic. AHAJIOTIB TaKUX CKOPOYEHb B YKPAiHCBKIM MOBI1
HeMae. ['padiudi CKOpOUEHHsS B aHMIIHCHKIA MOBI ICHYIOTH JIMIIE B IMHUCHMOBIH
dopmi, a BHMOBIAIOTHCA 5K moBHe cimoo: Mr. (Mister), Dr. (Doctor), St.
(Saintorstreet).

[ToBHa ¢opma ciioBa TpuU yCiUueHHI i yTBOPEHHS CKOPOYECHHS MOXKE
BTpayaTH TIOYATOK, cepeauHy abo KiHelb.OnymeHHs SKOICh YacTHHHU CIIOBa
MMOXOJUTH BiJ SIBUIIA Y3arajJbHEHHS 1 € OJHHUM 13 (hakTOpiBMOBHOI ekoHOMii.IloBHa
¢dopma croBa abo CIOBOCIONYUYEHHS, sIKI Ha0yJIM CKOpoueHoi (popMHu, Ge3rnepeyHo
MajJl BHCOKY YaCTOTHICTh BXKHMBaHHS a00 CKIIagHy CTPYKTYpYy, H YTBOPEHHS
ckopoueHoi gopmu Oymno yuire nmUTaHHAM 4acy.llpocTexyroThCsl MEBHI aHAJOTII.
Hampuknan, 3a wmiciieM po3TallyBaHHS CKOPOYEHOI YACTHUHH PO3PI3HSIOTH TPU
BUJIMCKOPOYEHHS: KIHIEBUM (amokoma), cepeiHii (CHHKOMa) 1 MOYaTKOBUMU
(adepes) [1, ¢.80]. IMpuxiagu amoxoru i cuakomnu: Incl — incl Ude; exc. —exc Ept;
admin — administration — administrator—administrAte; app.— appendix; Nov. —
November; Dir. — Director — director; Corp. — Corporation — corporation, maths
(mathematics), photo (photograph), bike (bicycle), ad/advert
(advertisement).ITIpukinanu adepesu: phone (telephone)story from history,amoxomnu
i aepesu ognouacuo: flu (influenza), fridge (refrigerator).

Crniocobu mepenadi nepeaadi CKOpOYCHb ;.

1. The wages start from the date which the seafarer departed from Kyiv and
cease on the date of signing off the vessel, provided the seaman is dispatched to
Ukraine, after his signing off, within 3 days max.— Hapaxysanus szapniamu
noyunaemucs nicisa 6i0'i30y mopska 3 Kuesa i npunumsemvcsa nicisa 3aKiHueHHs
toeo cayxcou. Ilpu yvomy cnio nepecgiouumucs, wjo MOpsK, CRUCAHUL 3 CYOHA,

6i00y6 00 Vkpainu maxkc. uepes mpu oni[3]. Bukopucrana kopessita CKOPOUCHHS.
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2. We confirm receipt to the telegram informing us of sailing of m.v.
"Orient". —[liomeepoacyemo ompumanns menespamu, 8 kil NOGIOOMAAEMbCI NPO
npubymms mennoxoody "Opieum'[Tam camo].OnHUCcoOBHI TIEpeKIal.

3. Duration of watchkeeping will be at the discretion of the Master, it must
be within 6.00 a.m. and 5.00 p.m..— Tpusazricme saxmu 3anexcums 6i0 61ACHUKA,
ane 3azeuyati -3 6 200un panky 0o 5 200un eéevopa[tam camo].llepexnan MOBHOIO
(hopMOI0 BIJIMOBITHOTO CKOPOYCHHS.

TakuMm unHOM, 3A1MCHEHEAOCTIIKEHHS JOBOJIUTH, 110 (DeHOMEH yTBOPEHHS i
(yHKIIIIOBaHHSI CKOPOYEHbB € IIKaBUM, ajie HE MOCIKEHUM JOCTaTHHO, a TaKOXK
Te, M0 TEPeKiaJ AaHTJOMOBHMX TEKCTIB 31 CKOPOYECHHSAMH HE TaKHi
npoctuit.CydacHi CKOPOYEHHS MarOTh JOBOJI 4YacTo crnenudidyHy OpUpoay W
BUHHUKAIOTh JYXX€ 4YacTo, TaK IO iX HE BCTUTAlOTh (IKCYBaTH CIIOBHHKHU.
[Ipocrimum 3a Bce BUAAETHCA MEPEKIIa CyTo NpoheciiHuX CKOPOUYEHb.

Cnucok BUKOPUCTAHUX JAKepeJi:
1. Taitnenko 1O.O., CepreeBa O.0. Oco6mMBOCTI BXKMBaHHA CKOpPOUEHb Ta iX
kiacugikalliss B CydacHId aHTIINUCHKINA MOBI. 3axapnamcoki @inonoziuni cmyoii.
2022. No24. T.1. C. 78-82.
2. IBaxnenko A.O. KoHcrmekT ek 3 Teopii mepekiany, s CTYACHTIB 3-TO
Kypcy ¢akynbrery «Pedepent-nepexnanau», cnemianbHocti 035 dinonoris; Hap.
yKp. akaa. Xapkis : Bug-so HYA, 2019. Y. 1. 56 c.
3. Oco0amuBOCTI aHIIINCBKUX KpPEAUTHO-OAaHKIBCHKUX TEPMIHIB Ta CHOCO0IB ix
nepeknany. Pexum nocryny:https://ukrreferat.com. — 3aro. 3 expany.
4. Cnenosuu B. C. Kypc nepesoga. Munck: HTOOO “TerpaCucremc”, 2001. 268
c.
5. Acronym Finder [Retrieved from www.AcronymFinder.com].
6. A Dictionary of Abbreviations. Oxford University Press. First Edition, 2011.
1915 p.
7. A.S. Hornby. Oxford Student’s Dictionary of Current English. Oxford: Oxford
University Press, 1984. 769 p.
8. Oxford English Dictionary. The definite record of the English language.
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9. OxfordReferenceOnline. [Retrieved fromhttps://www.dw.com]

Bioanerra IIIKAJIOBA,

3100yBavKa nepmoro (6akaaaBpChKOro) piBHS

BHUIOI ocBiTH (2 Kypc) cnerianbaocTi 014 «Cepemus ocBiTay
[TonTaBchbKuii HalllOHAJIBHHUM MEJArOT1YHUN YHIBEPCUTET

imeni B.I'. Koponenka

CTUJIBbOBI O3HAKHU MOJEPHI3MY Y TBOPYOCTI
OPAHIUA KA®KU

OcobnuBe Miciie B icTOpii MOAEPHI3MY IOCITA€E TBOPYICTH aBCTPIMCHKOTO
nuckMenHuka Kagku. Ctune Kadku po3BuBaBCcsS TiJ BaroMuM BIUTUBOM SIK
POMAHTHUYHOTr0, TaK 1 PEaJiCTUYHOIO I'POTECKY €BPONEHCHKUX MUCHMEHHUKIB: M.
lorons, Y. [ikenca Tta iHmmx. CymnepeuHicTh MDK ICTUHHUM 1 BHIMMHEM,
peanpHicTIO i (diKI[iel0 — CyTh NpOGNEMaTHKM 0araThoX ioro TBOpiB. Moro
Ha3MBAJIA XYAOXKHUKOM €K3MCTEHIIAICTChKOTO THUMy. Jlesaki amMepukaHChKI Ta
HIMEIbKI JociiaHuku BBaxawTh @. Kadxy mictukom 1 ippamioHamictoMm. Brums
TBOpuoro meronga Kadku Bimuynm muchMeHHUKH pi3HUX Kpain: Tomac Manh,
JesiKl aBCTPIMChKI W HiMelbki Jitepatopu, @panuysu X.-II. Captp ta A. Kamio,
mBetmapii M. @pim ta @. J[foppeHMaTT, a TaKOX TOOJUHOKI MHChbMEHHUKH
CHLIA Ta iHmux kpain AMepuku. Tox memoro cTarTi € po3risg 0araTOrpaHHOIO
PI3HOBUIY CTWJIBOBHX O3HAK MOJEpHI3MYy y TBopuocTi ®Dpanmna Kadpxu. 06 ’exm
nocnipkeHHs © TBopuicte ®dpanna Kadxu. Ilpeomem noCHiIXeHHS — CTHIHOBI
O3HaKM MojepHi3My B TBopuocTi ®panna Kadku. 3aznaunmo, mo TBOpUHid
nopobok Kadku 3anikaBuB C. Myxomemxanoy, [.A. Xpomenka, T. B. Jlaneupky,
O. b. BopormaeBy Ta 6ararbox iHIIHX.

VY cBOiX TBOpax, gk Hanpukiuazd, «Bupok», «lIpouecy, «I omogomancrep»
«IlepeBrinenns» ta iHmux @. Kadka cTBOpuB HE3BUUAMHMI XYHOXKHIH CBIT —

KaxIMBUM , aOCypAHHMH, 1 1€ € CTWIb MOJAEPHI3MY. OmnoBigHii
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manepi Kadkum npuramanHa diTka TPaBAMBICTH TYMOK, €Mi30/iB, IETale Ta
pPO3MOBIAI MOOJUHOKUX JIOJEH, Kl 3’SBISIOTBCA y HEOpAUMHAPHMX, a0CYypIHUX
B3aeMO03B’s3kax. MoBa Kadku mnepeBaxHO cTpora, apxaiuHa Ta 4iTKa 1 CIyrye
JUIsL  BIIOOpAXKEHHS MOTOPOILIHUX, 1HKOJMU Ka3KOBO-()aHTACTUYHUX CHUTYAaIlI.
KadxkiBcbkuii CBIT Harajaye CHOBUJIIHHS, SIKE € BUTAJKOIO 1 OJTHOYACHO MPABAOK0, 1
SIKE€ YHAOUHIOE CaM€ Ty pPeajbHICTbh, 110 KPUETHCS B TIUOMHAX JIFOJCHKOI AYII, Ha
nepexpecti cBigomoro ¥ miacsigomoro [1, c. 17]. I'epoi Kadku — camoTHi mrou,
gkl Oomroue COpUMaroTh aOCYpIHICTh OTOYYIOYOTO CBITY Ta JKOPCTOKY
oe3aymHicTh. B onoBinanHi «llepeBTiieHHs» repoil-koMIBOSKEp, MPOKUHYBILUCH,
6aunTh cebe MEPEeBTUICHUM y BEJIMYE3HY KOMaxy, IOCh CXOXK€ Ha TapraHa:
«O0H020 panKy, NPOKUHYBUIUCL 00 HeCnoKiuHo2o cHy, I pecop 3amza nobauus, wo
8iH 00OepHy8cs Ha cmpaximaugy komaxy. Bin nesicas na meepodii, cxooxciii Ha
NAHYUup CHUHI I, KOIU MPOXu nid800U8 20108y, bauug ceili dyzacmuil, pyoull,
NOOINeHUll Ha KILlbYs JHCUGIM, HA AKOMY we J1edb MpUMAalaci Koeopd, 20moéd
womumi cnog3mu. /lea psaoKu 1anox, makux MI3epHUxX Cynpomu 36UYAUHUX Hi2,
be3nopadno memasnucs uomy nepeo ouumar [7, c. 1]. IlpoTsirom neBHOTo 4acy BiH
KUBE Y €KCTPAOPAWHAPHUX BIIHOCHMHAX 31 3BUYAWHUMU JIIOJBMHM 1, YPEIITi-pemlT,
TMHE, 3aMOPUBIIH ce0Oe T0JI0I0M, 00 He 3aBaxkaTu OJIM3bkuM [3, ¢. 32].
BuxopucTtanHs nepeBTUIEHHSI B MOJICPHI3MI € OAHHM 13 yIII0OOJIEHUX MOTHBIB
XyJI0KHBOT TBOpUYOCTi. CriocTepiratoun 6araToMaHiTHI MeTaMop(]o3u y BIacHOMY
KUTT1 (HalpUKJIaJ MEePeTBOPEHHs JITEH y JOPOCIUX Ta 1H.) Ta HABKOJMUIIHBOMY
CBITI (KOJIM JIsJICYKa CTAa€ METEIMKOM, 3€pHO — KOJIOCOM TOIIO) , JIFOIHHA
CIpsiMyBajia €JIEeMEHT MepeBTUICHHS Y (DOIBKIOP Ta MiOIOTi0. 3 JaBHIX YaciB Yy
HApOJHUX Ka3KkaxX HACThCS MpO 3JaTHICTh YaKIyHIB mepeBTuUToBaTHCS. HoBena
Kapxu «IlepeBTiieHHS» TaKOXK Ma€ YaCTKOBY CTPYKTYPHY CXOXICTh 13 Ka3KaMu:
MTOBTOPH, NMTEPETBOPEHHS TOIIO. 3MIIIyBAaHHS PUC JIFOJIMHU 3 KOMaXaMH, TBApUHAMHU
1 ITaxaM# — OfIHA 13 O3HAK TPOTECKY, IKa BUKOPUCTOBYETHCS ISl YBUPAZHEHHS PHC
XapakTepy repoiB. BapTo 3rajgatu, 1o ofHI€0 13 TEM Ka30K € PO3MOBiJl MPO Pi3HI
neperBopeHHs: Jlyckynumk 1 UynoBuceko, kapiuk Hic 1 Oparu-nebeni, mpuHiI-

Jeneka i yapiBHa xaba [5, c. 156].
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Hosena ®. Kadxu «IlepeBTineHHs» € SCKpaBUM NPUKIAIOM Tparemil
BIIUYKEHHS. Y Hil 300pakeHO KpaiHIO JIIOJICBKY CaMOTHICTb, sIKa HapoAuJacs B
Kadku came mig vac #oro HIYHMX MapeHb, KOJHM BiH caM IOYyBaB ceOe 30BCIM
BUKUHYTUM 13 XUTTsS. CBIIUMTH MOXHA 1 TIPO T€, 110, MOXKJIUBO, MEBHI 11 BIITIHKU
Oynu HaBisgHl yuTaHHIM @. J[0OCTOEBCHKOTO, OJHOTO 3 YyItOOJEHUX MUCHMEHHHKIB
Kadxku [4, c. 57-58]. HenepenbauyBana 1 HEBIABOpPOTHA TpariyHa MOAis cTajacs 3
TepOEM — PAIOBUM KoMiBosbkepoMm ['peropom 3am3010: BiH TEpETBOPUBCS Ha
BiJIpa3NuBy KoMaxy. «Il]o 3i mHoto mpanunocs?y, — 30€HTEKEHO 3aIIUTYE BiH cele,
yce Ie CIOIIBaIOYHCh, III0 116 MOTOPOIIIHE CHOBU/IIHHS 3aKIHUYUTHCA. «A4 wo, Kou
0 s we mpoxu nocnas i 3a0y6 yci xumepuy [7, c. 3]. Ta cTpanHmii con —
«BipTyaJbHa PEaIbHICTE» — MPOIAOBKYETHCS, 1 HOMY JTOBOIUTHCS 3BUKATH 0 HOBOI
mojo0u, 70 MEeBHUX OOMEXEeHb CBO€I HOBOI (GoOpMU. «AKkwjo s npupeuenuti, mo
npupeyeHull He MINbKU HA CMepMmb, a U HA CAPOmus 00 camoi cmepmiy. «Xmo
3p03yMi8 YCHO NOBHOMY JiCUMmS, MOU He 3HAE CMmpaxy nepeo  CMepmio.
Cmpax cmepmi — ye  Jauwie  pe3yiomam  He30ilcHeHo2o xcumms.  Lle
supasicenus 3paou scummsy [1, c. 22]. YoMy MOXIHMBI Taki cTpaxitTsa? Binmosigs
Ha 11l TUTAHHA BapTO IIYKaTH B COLIAJIbHOMY JIOBKUII, IO CKJIAJIOCS HA MOYATOK
XX CTOMITTS.

I'epoit «IlepeBTinenns» ['perop 3am3a 3a4MHSAETHCS y CBOiN KIMHATI, a OTXKE,
1 B €001, mo30aBisar0Yn cede MPOCTOTO JIFOJACHKOTO ImacTs. BiH XoBaeTbes Tif
KOMalIMHOIO 00O0JIOHKOI0, alie MapHO. BiH ke Moe, fK ycl 1HII, BIIYyBaTH CBIT
AyIIe0, ISl HbOIO BCe BTpadeHo. I'perop OyB JIIOJUHOIO, K YCi, aje 3MapHyBaB
TOM 4yac, »aJiouu cebe, BBaKalOuu HEeBAaxolo. | kapa 3a 1e — nepeBTuUIeHHA. Ta
HaBITh MICIISl TIEPETBOPEHHS HA OTHJIHY MOTBOPY, €IUHE, IO HOTO MPUTHIYYE, — 11e
Te, MO Xa3siH Oy/ie HEBJIOBOJICHUI MOTO BiJICYTHICTIO, III0 € TIOBHUM abCyplioM y
1M cUTYaITii.

Bonogumup HabGoxoB rosopus, mo Kadxa pano AiimoB gymMk# mpo Te, 1o
JDKEpeso cTpaXkJaHb 1 MyK — y caMiid itoiuH1 Ta i npupoAi. [TousTts abcypanocTi
W BIIUY)KEHOCTI € B3a€MO3YMOBJICHMMHU Ta B3aeMoroB’sizanumu y @. Kadku, ne

WIeThCSA PO «CaMOTHIO, Ha caMy ceOe TOKHMHYTY JIOJUHY». Y HOro repoiB Hemae
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aHl TENepiNIHbOTO, aHI MUHYJIOTO (BOHO IIe HE MPUHUIIIO), aHI MaOyTHROTO (BOHO
Bke MuHyno) [6, c. 40]. [TucbMeHHHMK 3ameBHSB: OCKIJIbKH JIIOJUHA JKUBE Y
3JI0BOPO’KOMY 1l CBITI, TO BOHa THepeldyBae y CKpyTHOMY Ta Oe3MopagHOMYy
CTAHOBHUII 1 B HEI HEMa XOJHMX IIIAHCIB CTaTU CIPaBXKHbOIOCOOUCTICTIO,
YCTAaHOBUTH TapMOHIWHI 3B’SI3KH 31 CBOIM oToueHHsM. BoHa HemoTpiOHa y
CYCHUTBCTBI Ta y miomMy cBiTi [2, ¢.110]. CBiT y TBopax Kadxu Bpaxuii repoesi.
JlromuHa 3aifBa B TakOMy CYCHUIBCTBI, 00 BigYyBae craje HampyKeHHS, il
ICHYBaHHS HECIOKIiTHe, BOHa BUKOHY€E POJIb «MaJICHbKOT JIIOAUHUY». Takoro 10Bro
BUTPUMATH HE MOYKHA , TOMY €IMHHM BHXOJIOM € BiguykeHus [5, c. 105].

3o00paxkeHHs (haTaapbHOTrO OE3CHIUISL «MAJCHBKOT JIIOJUHUY, 11 TPUPEYEHOCTI
y uboMy abcypaHoMmy cCBITI — xapaktepHa puca @. Kadku. CycniiabCTBO 11t
JIOJIMHU aHTUTYMaHHE Ta BOPOXKe, 110 yOWBae B Hel HallKpallli SKOCTi: MUJIOCEP/s,
no0poTy , JIOOOB, CHIBUYTTA A0 OMMKHBOrO. «MajieHbKka JIIOJMHAa» TUHE B
3ITKHEHHI 3 IIUM HeMaIHUM W aOCypJHUM JKUTTSM, BiIUyBarouHu OaiiayKiCTh
HaBITh Y BJIACHIH CiM’1, HE TOBOPSIYM BKE€ MPO 1HIINX JtoJeil. BoHa mocTiiiHo Bixa
4oroch ab0 BiJi KOTOCh 3aJICKHUTh: Bl POOOTH, CYCIIUJIbCTBA, OaTHKIB, BOHA HE Mae
IpaBa roJyiocy, ii TyMKa HIKOro He L[IKaBUTh. BoHa — nuile «ManeHbKa JII0INHA
cepen MibHOHIB [4, ¢. 154].

[TinBoasum miICyMOK, BApTO HArOJOCUTH Ha ToMYy, 1m0 Ppani; Kadka
CTBOPWB HEOPJAUHAPHUMN XYJOKHIN CBIT — HE3PO3YMUIUH, )KaXIMBUH, abCypIHUH,
OJIHUM CJIOBOM «Ka(KiaHChbKHi». BiH Bpakae JMBHUM MOEAHAHHSIM TPAridyHOro u
ipoHIYHOTO, OYAEHHOTO 1 (PaHTACTUYHOTO, a0CYpTHOTO 1 3aKOHOMIPHOTO. Yce, 0
TPAIUIIETECS. B HOMY, HE Ma€ JIOTIYHOTO MOSICHEHHS, aJie 1a€ MOKJIMBICTh BiTIyTH
MOPYIICHHS JAYXOBHHMX 3B’SI3KIB: pyHHAIll0 MoOpaii, TMOMIMPEHHS CYCHUIbHOIO
xaocy y cBiti. [Iucemennuk y cBoiii  HoBemnmi «llepeBTieHHS» MOKa3aB, IO
peabHUI CBIT, SKWH 3Aa€ThCS JIOIIM  aOCOJIIOTHO HOPMAJIBHHUM, HACTIPaBIi
KaXJTMBHHA 1 )KOPCTOKUN. Y HBOMY Bei Oaiiyki A0 «MalleHbKOI JIoAuHW». BoHa
3aMKHEHa B KOJI1 BIACHUX MPOOJIeM, 1 JIMIIe CMEPTh MOXKe 3BIJIBHUTH 11 3 AYXOBHOI
B’si3HUIN. B aGcypaHOMY CBiTI HEMa€ HIYOTO MOCTIHHOTO, IEBHOTO, PYHHYIOTHCS

POJMHHI CTOCYHKH. Y pEaJIbHOMY CBITi, Ha JYMKY MaicTpa CJoBa, 3MIIIeHI BCl
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coliaibHi, MOpPaJIbHI 1 HaBITh YacoBi opieHTHPH. {7 HOBENHM XapaKTepHE 3IUTTA
cHy 1 miiicHocTi. Mapenns ['peropa 3am3u 00’€IHYIOTh CBiJIOME W MIJCBIIOME,
ysIBHE 1 peajbHe, B ofHe Iijie. Ha qyMKy MUChMEHHHKA, CBIT HE Ma€ HISKHUX
MOSICHEHb, BIH BTpPaTUB  JIOTIKY W MeETy JAyXOBHOI eBoirouii. Takuil  CBIT
npupedYeHuit Ha 3arudenb, 00 B HbOMY TMHE JIIO/IMHA.

Cnucok BUKOPUCTAHUX JAKepeJi:
1. Xpomenko 1. A. Y poskonoromy cBiTi @panna Kadku. Martepianu 10 BUBYCHHS
Hosenu «llepeBrinenns». Bcecgimmus nimepamypa ma Kyiemypa 6 HAGUANbHUX
saxnadax Ykpainu. 2006. Ne2. C.15-23.
2.I'yprys A. «Ilepeptinenus» ®. Kadpku i P. bpenbdepi: po3aymu mpo JrOACHKE 1
moasHe. 3apybiocua aimepamypa 6 wxonax Yxkpainu. 2007. Ne5. C.16-18.
3.3atoncekuii J[. @pann Kadka. 3apybiocna nimepamypa. 2002. Ne34. C. 3-15.
4.KoBbaceHko JI. ®. Kagka. JlroquHa y 1poMy  CBITI — CaMOTHS KoMaxa.
Bcecsimmus nimepamypa 6 nasuanvHux 3akiaoax Yrpainu. 1988. Ne8. C.57-58.
5.0pumaka FO. M. 3axigHoeBpormelcbka JiTepaTypa XX CTONITTS | meopui
nopmpemu, emuuno-@inocopcoxi nowyku . Haey. noci6. | Opumraka FO. M.,
Bogagna I1. M. Muxkoaais : IJIIOH, 2005. 116 c.
6.l1IxmoBcrka O. S. «Illo 31 MHOIO cTamocsi?»: cucTeMa ypOKiB 3a HoOBelow O.
Kadxu «llepestinenus». llkmac. 3apybiocua nimepamypa 6 wxonax Ykpainu.
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KOais NOJAMOI'NJIBHA,

3m00yBauka Ipyroro (Maricrepchbkoro) piBHs BHIOi ocBiTH (1 Kypc)
cnerianpHOCTI 035 «@Dinomnoris (Ilepexamn)»

[TonTaBChKUI 1HCTUTYT €KOHOMIKH 1 TIpaBa,

VYHiBepcHuTETy «YKpaiHa»

INPAKTUYHI IINTAHHA MEIUYHOI'O JUCKYPCY B
AHI'VIOMOBHUX HAYKOBHUX TEKCTAX

JloCTiAHUIIBKUN 1HTEpPEC A0 CTHIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH MOBHU MEIUIIMHU
CTPIMKO 3pic HanpukKiHii 20 CTOMITTA B 3B'I3KY 3 MOSBOIO AUCKYPCUBHOI'O aHAJI3Y,
COPSIMOBAHOTO HA BHBUEHHS PI3HUX THIIIB MOBIIEHHS Ta KOMYHIKATUBHUX
acmekTiB. MenuyHuil JTUCKYpC y KOHTEKCTI PI3HOMAaHITHUX UTTEBUX CHUTYallii,
TaKUX SK, CIUIKYBaHHS 3 BaXXKUM TMAI[lEHTOM, IMOCTAaHOBKA JiarHO3y, MeIW4Hi
JUCKYCIi, TTIOBCAKICHHE CIIJIKYBaHHs KoJier, Ha0yBae ocoOIuBOCTEN: (HOPMYEThHCS
MEIUYHUNA  CJEHT, CKOPOUYETbCS  TEPMIHOJIOTIS, 3'IBISETHCS  EMOIIiiHe
3abapBneHHs. KiiHiuHA cuTyarlisi 3aHypeHa B KOHTEKCT, /i€ Ha HAayKOBa SICHICTh
BIUTUBAIOTh CUTYaTHMBHI E€KCTPANMIHTBICTMYHI (aKTOpH, BHACHIIIOK YOro il
HEMOXXJIMBO TMepeKkjacTH OykBanbHO. TeopeTHyHi Ta MPaKTHYHI MHUTAHHS
MEJIMYHOTO JHUCKypcy nmochimkyoTs [ JlaboB, H. JlurBuHeHko, cnernudika
oprasizariii KOMYHIKaTHBHO-MOBJIEHHEBOL kiacudikaii MEIMYHOTO
aHTJIOMOBHOT'O TEKCTY TpenactapiieHa B npaigix C. Boctposoi, T. MacnoBoi Ta iH.

B MennuHOMY TEKCTi, SIK MPaBWIJIO, TEPMIHOJOTIYHA JIEKCUKAa CTAHOBUTH 75-
80%. Mopdomorist HAayKOBOTO MEIUYHOTO TEKCTY 3YMOBJICHA BUKOPHCTAHHSM, SIK
MPaBUJIO, IMEHHUKIB 1 JBOX BH[IB JI€CHTIB: BOHHU IOB’SI3yIOTh TEPMIHOJIOTIYHY
JICKCHKY Ta BijioOpakaroTh mporiecu [3].

MenuyHa TepMIHOJIOTIS XapakTepusye He 00'€KTHBHY peasibHICTh, a SIBUINA,
MITY4YHO CTBOPEHI CaMOIO JIOJWHOIO JUIsl TI3HAHHS (3HAYEHHsS, 3HAKW, MOJEII,
iHTepnperTallii); sSBIsS€ CYKYyNHICTh 3HaHb, SKI MOTPeOyIOTh OMHCY; BimoOpaxkae
BHU3HAYaJbH1 BJACTUBOCTI OMUCYBAHOTO MpeaMeTa abo LIJIOro KOMIUIEKCY MOHSTh;

3a3Ha€ 3MiH 3aBISIKM PO3BUTKY HAYKH 1 TEXHIKHM;, HA3WBA€ MOHATTA 1
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BUKOPHUCTOBYETHCS JJIS IIBUKOTO MOSCHEHHS MPOILECIB, 110 BiI0YBAIOThCS.

HacTynHoto JeKCHYHOIO 03HAKOI0 MEIUYHHUX TEKCTIB, 3 SIKOIO CTHKAETHCS
nepekiagay, € (pas3oBi giecioBa. [giomMaTHYHUN XapakTep €IHOCTI Jl€cioBa 1
HIiCIIAIOTIB  Bim3Ha4yaroTh Oarato BueHux [1, c¢. 12]. IHmmmu cioBaMH, KOJIH
MOPYIIYETbCS  €IHICTh  (Pa30BOro  JI€CIOBA, BTPAYAETHCS CEHC  YChOIO
BUCIIOBJIIOBaHHSA. DPpa3oBi Ji€cioBa, sIKI HaWdYacTilIe 3yCTPIYAIOThCS B METUUHUX
TEKCTax, € [2, ¢. 32]:

« to clear up — if an illness or infection clears up, it disappears;

* to shoot up — to make injection;

* tocome along — to recover,

« to put on — to prescribe;

« to pull through — to recover;

* to heal over — to become covered by new skin;

« to drop off — to fall asleep;

* to break out — to start suddenly i in.

TexcTn HAYKOBOTO CTHJIIO AHTJIACHKOIO MOBOIO OLIBII €MOLIHI, HIXK
YKPaTHOMOBHI, 5IKi € SIBHO HEUTPAIbHUMH.

I'pamatuyni  0cOOMMBOCTI MepekiaZy HAyKOBUX MEIUYHHMX TEKCTIB
MOJISITAIOTh Y TOMY, IO IMEHHUKHM KUIBKICHO IOMIHYIOTH Haj niecioBamu. [lpu
[IbOMY TIepeBara HaJa€ThCs MACHUBHUM KOHCTPYKIsIM 1 6e30c000BUM (popMam
JIECTIOBA — 1€ JI03BOJISIE aBTOPY 3pOOUTU OMHC TMPOIeCy OUIbII MTOBHUM, BUOpATH
00'eKTHBHMI CTWJIb BHKJIany Matepiany. [lepeBaxxuumu € Present Simple, Past
Simple i Present Perfect, Hacu rpynu Simple (we analyzed — mu mpoaHai3yBai,
we identified — mu Bu3Haumiam, We advise .. MH paguMO TOIIO) iAeaabHO
MIIXOMATh JIi OCHOBHOI METH TEKCTy — JIOHeCeHHs 1HQopMailii 10 aapecarta.
Bonmnowac He pimme 3yctpidaetbest dac Present Perfect, skuit Bkaszye Ha
JOCSATHYTHIA pe3yibTar.

[le omna rpamatuyHa OCOOJHMBICTH MEPEKIaTy TaKMX TEKCTIB MOB's3aHa 3
TEpPMiHaMU: 4epe3 eKCTPAJTIHTBICTUYHI MPUYMHU JEAKI TEPMIHM, IIO0 MO3HAYAIOThH

aOCTpaKTHI MOHSTTS, BXKUBAIOTHCS K Y YUCIOBIM (OpMi Tak 1 MOXKYTh
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BU3HaUaTUCS LMdpamMu, MpU HbOMY X JEKCUYHE 3HAYEHHS HE 3MIHIOETHCA.

CuHTakcuc pedyeHb OUIbII CHPOIICHUN MOPIBHAHO 3 HAyKOBO-MEIUYHHUM
TEKCTOM, HaOyBae omucoBoro xapakrepy. Cepen JIeKCMUYHMX 3ac00iB MOXHa
BUIITUTH (ppazeosioriudi 3BopoTH (try to fit some regular exercise into your daily
routine, to match one's abilities) [2, c. 32].

CTuiab HAyKOBO-TIOMYJSPHOTO MEAMYHOTO TEKCTY MOXe OYTH eMOIIHHO
3a0apBiieHNM, BHUCTyHae y (opMi cBoepiHOro pianory Mix (axiBueM i
narieHToM. Yacto, mo0 TpUBEpHYTH yBary uWraya, aBTOpPU TEKCTIB
BUKOPUCTOBYIOTh €MOIIIHY JIEKCUKY Ta nepudpasu. Tak, y HayKOBO-TIOMYJISPHUX
MEIMYHUX BUJIAHHSIX MOXHA 3YyCTPITH TakKi BHUCIOBH: «one's best bet for a long
lifen, «grandma's favorite cure-all» (mepudpas), «a lousy situation», «brain-
robbing disease» (mepudpas, xBopoOa AubireiiMepa). Ilpu 1bOMY BOHH
BUKOHYIOTb HE €CTETUYHY, a, CKOpIIIE MparMaTU4Hy (YHKIIIIO.

[TlincymoBytoumM, 3a3HAYMMO, IO OCHOBY MEIWYHOTO TEKCTY CTAHOBUTH
TEPMIHOJIOTIYHA JIEKCUKA, OCHOBHE 3aBJIaHHS SIKO1 — HECTH OJHO3HAYHE CMHUCIIOBE
HaBaHTaXeHHS. MeAUYHUN TEKCT MOBUHEH 3a0e3MeuyBaTu SICHICTh, 3pO3yMUIICTb,
OJIHO3HAYHICTh 1 JIOTIYHICTH, 1[0, B CBOIO YEPry, AUKTYE Taki YMOBH: 4YiTKa
KOMITO3HIIisl TEKCTY, 1110 BU3HAYAE JIOTIYHY MOCIITOBHICTD.

Cnucok BUKOPUCTAHMX JIJKepeJt:
1. ABxkceHnrieBa A. I'. JlaTuHChKa MOBa 1 OCHOBH MEIWYHOI TepMiHOJIOTIi. Bu-
Bo: ®enikc, 2017. 288 c.
2. Apnonsn I. B. Crunictuka cydacHoi anrmiiiicekoi MoBu (CruiicTuka
nexkonayBanHs). M.: 2002. 384 c.
3. BoctpoBa C. B. JIiHrBOKOTHITMBHI Ta KOMYHIKaTHBHO-IIparMaTU4H1
0COOJMBOCTI Cy4YacCHOTO aHIJIIOMOBHOTO MEIMYHOTO AWCKYpCy: aBToped. wc.

kaua. ¢imon. Hayk: 10.02.04 «I'epmancbki MoBu». Hall. YH-T iMm. T. IlleBuenka.

Kuwuis, 2003. 17 c.
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Oaexkcanap ITPOXOP, Terana KAIIITAJIOBA,
3100yBadyi Ipyroro (MaricTepchbKoro) piBHs

BUINOT OCBITH (2 Kypc) crierianbHOCTI «Diooris
[TonTaBChKUH IHCTUTYT €KOHOMIKH 1 TIpaBa

VYHiBepcuTeTy «YKpaiHay

OCOBJIMBOCTI HEPEKJIAAY IHTEPHET-IUCKYPCY

Hauaci icaye npo0Giema BiITBOPEHHS aHTJIIOMOBHUX TekcTiB White paper Ha
VKpailHCBKY MOBY, OCKUIBKH TepeKjaJadyaMH dYacTO HE TIOMIYalOThCS YH
ITHOPYIOTBCS OCOOJIMBOCTI JTAHOTO JKaHPY, a TaKOX OCHOBHA I1HTEHIISl aBTOpaA.
BpaxoBytoun, mo White paper crae ofHUM 13 caMHX 3aTpeOyBaHUX Yy HEpPEKIai
TEKCTIB 'y cdepi muppoBoi eKOHOMIKH,IIEpeKIagadeBi HEOOXITHO YaCTO CTUKATHUCS
3 TaKUM BHUJOM TIepeKiaay 3 ONNIAAY HAIl0 BUHHUKAE HEOOXIAHICTH IOCATHEHHS
aZICKBaTHOCTI Ta €KBIBAJICHTHOCTIMI Yac mepekaany. JlocaiKeHHsIM IIbOTO KaHPY
B IHTEpHET-AUCKYpCl 3ailmanucsa Taki MoBo3HaBli: X.M. I'mymko, H.O. Ps0okinb,
O.ITpoxop [1; 2; 3].

[TpoBenena pobota mokasye, mo Whitepaper 3a CBO€I0 CTPYKTYpOIO Haraaye
TaKi JKaHPU TEKCTIB, K OyKIeT, OekrpayHjaep, Oainaiinep ta mitwiuct. [lepBunna
MeTa TaKOro TEKCTy — MOiH(GOpMYyBaTH 4YMTada MPO MPOAYKT / MOCITYTH, IO
BUITYCKA€ThCSA. BTOpMHHa MeTa — 3alyduTH ayJuTOpil0 Ta  IMOTEHI[IWHUX
1HBECTOPIB.

Y npyroMmy posnijii poOOTH OyJIO MPOBEICHO TEepeanepeKiIaIanbKui aHami3
aHrnmoMoBHHUX TekcTiB Whitepaper Ha ykpaiHCbKY MOBY, a TaKOX 35ICOBAHO JIESKi
O0COOJIUBOCTI JITaHUX TEKCTIB, HANPUKIAI: aOCTPaKTHICTb, OO'€KTUBHICTb, SIKI
XapakTepHi [ TEKCTIBOQIIINHO-AIIOBOTO CTUJIIO, a TaKOX  IIUIbHICTh
iH(popMmaii, o BraacTuBo Tekctam PR.

VY pe3ynbTaTi MpOBEAEHOTO JIHTBOCTHIIICTUYHOTO aHaji3y Oyio BUSBIICHO,
o IMIUIIUTHICTE pekiamu 'y Whitepaper oOymMoBiieHa HAsSIBHICTIO JICKCHYHHX

OJIMHUIIH TA TPOTO3UIIIN 13 BUKIOYHO MO3UTHBHOK CEMAaHTHUKOI, TMOPIBHIHB, 1
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HaBITh ONUHHIL-CHMBOIIIB. KpiM Toro, Tekctu Whitepaper B o0CHOBHOMY Harmcasi
B OQIUIHHO-AUIOBOMY CTWJIl; HAyKOBUM CTWIb HaWyacTiIEe peai3yeTbCcs Yy
po3/iiax, MOB'I3aHUX 13 BUBYEHHSAM UM OMKMCOM MPOOJIEMH, 1 HaBITh 13 TEXHIYHUM
OMHCOM MPOJYKTY, TOKEHa, cUcTeMH Touo. CTPYKTYpHO KOMITO3MILIIMHUI aHai3
moKasas, o TekcTu WhitepapercXmibHi 10 KOMIPECUBHOCTI iH(MOpMaIlii; cepemHs
KUTBKICTH CITiB Ha mpomo3wutis — 19,8 cis.

3acobaMu JTOCATHEHHS €KBIBAJICHTHOCTI Ta aIeKBATHOCTI MEPEKIaTyTEKCTIB
Whitepaper € 30epexeHHs iH(GOPMATHBHOI Ta BILIMBAIOYOI()YHKII TEKCTY.
[npopmyroua QyHKIIE BHpaXKaeTbcsl y BHUKOPUCTAHHI TEPMIHIB-HEOJIOTI3MIB,
yCTAICHUX TEpMiHIB, aOpeBiaTyp, CKOpOYEHb INTAMIIB, KaHIEIIPU3MIB,
3arajJlbHOHAYKOBOi JICKCUKH, Ha3B KOMIIaHiM, mpi3Buil, imeH. OyHkIisa, 110
BIUIMBAE, TAKOXK Bijirpae BakIUBY poib y TekcTu Whitepaper. Ii 30epexenns mif
qyac MepeKsialy BUPAKAEThCA Y BUINISAIMIATPUMKA KOMIIPECUBHOCTI 1H(poOpMallii, a
TaKOX I[epelaueio MParMaTUYHOTO TOTEHIIaNy JIGKCHYHMX OJUHHIL 13
MMO3UTUBHOIO CEMaHTUKOIO Ta PR-cumMBOmiB.

Pe3ynpTaTi 1IBOTO JOCHIPKEHHS HECYTh MPAKTUYHY 3HAYUMICTh,TOMY IO
BOHHM MOXXYTh OyTH BHKOPHCTaHI Ha 3aHATTIX 3 MPAKTHYHOTO KypCy NepeKiaay, B
Kypcl Teopli Tepekiaay, a TaKoX CTHIICTHKH i Yac MiArOTOBKHUQIIOIOTIB,
nepeknanayis. Kpim Ttoro, iHdopmallis, BHUKIaJeHa Yy I poOOTi, T03BOJIUTH
MalOyTHIM TMepekiajadyaM Ji3HaTuCA OLIbIle MPO JIHTBOCTHIIICTUYHI pUCH
Whitepaper, a Takox BUBYMTH OCOOJIUBOCTI MEPEKIIay TEKCTIB IOTO YKaHPY.

CnucoK BUKOPHCTAHUX JKepet:

1.T'nymkxo X.M. IIpoGnema nediHimii MOHATTSA THM TEKCTY B Cy4acHIM JIHTBICTHIII.
HaykoBuii BicHHK BoJMHCBKOTO HaliOHAJIBHOTO YyHiBepcuTeTy iMmeHi Jleci
VYkpaiaku. Bun. 9. 2010.

2. Paookinp H.O., IIpoxop O.A. White paper sik >kaHp TEKCT. «3axapnamcvii
ginonociuni cmyoiiy.Bunyck 25/2022.

3. Ps6okins H.O. KomynikaTuBHO-TIparmaTuyHa xapakrepuctuka White paper.
ComianpHO-TyMaHiTapHi npobiemMu XXI CTOJITTS: AKTYaJIbHICTB,

0araTonoispHICTh, MEPCHEKTUBU PO3BUTKY. Marepianu | HayKOBO-TIPaKTUYHOI
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koH(epeHIii. YKkpaiHChbKOI0 Ta aHTJiCchKOo0 MoBamu. [lonrasa, 2022.C. 173-179.

http://dspace.luguniv.edu.ua/xmlui/

Onecs PAIJUIIIEBCBKA,

3100yBavKa Apyroro (MaricTepchbKoro) piBHs
BuI0i ocBiTH (1 Kypc) creriabHOCTi «Diomoris»
[TontaBchbKUi IHCTUTYT €KOHOMIKH 1 IIpaBa,

VYHiBepcHuTETy «YKpaiHa»

OCOBJIMBOCTI OPUIUYHOI'O NEPEKJIAZY PIIIEHDb
MI’KHAPOJHUX CYJAOBUX YCTAHOB: BUKJIMUKHU AJISA
YKPAIHCBKOI CYJOBOI CHCTEMH

3 HaOyTTsM YKpaiHM cTaTycy KaHAMJaTa Ha YJIEHCTBO B €BporneiicbkoMy
Coro31 (mam — €C), B ymMOBaxX MOBHOMAcCIITaOHOTO BTOPTHEHHS Ha TEPUTOPIIO
VYkpainu KpaiHu-arpecopa, JTUHaAMIi4YHOTO MIXKHAPOJHOTO CIIBpOOITHHIITBA Y chepi
Oe3nekd Ta TyMaHITApHOI TOJITUKM MDK  CTPYKTypaMu  €BPOIEHUCHKHUX
MDKHapoAHUX opranizamiii (3okpema €C, Pagun €Bporu, OBCE, Beneniancbkoi
komicii, HATO, €Bponelicbkoi KoMicCii) Ta IXHIMHU AeprKaBaMU-YIEHAMH, B LEHTPI
yBaru He umie (ijgoyIoriB, ajlieé ¥ MPaBO3HABIIB TMOCTANW MUTAHHS 3I1HCHEHHS
IOpUJIMYHOTO TIEPEKIaay 3 €BPONEUCHKUX MOB Ha YKPAalHCBKY 1 JisSTIBHOCTI
HaIllOHAJIbHUX  TepeKajaviB, 110 3/IHCHIOIOTHIEPEKIAAN TEKCTIB  PIllIeHb
MDKHApOJHUX CYIOBHX YCTAaHOB, IOPUCIMKIIS SKUX MOUIMPIOETHCS B YKpaiHi. Y
nepury 4epry MoBa He TMpOo CYAOBI MpEHeNeHTH CBPOMEWCHKOro Cyay 3 TpaB
moauau (nani — €CII) ta Cyny cripaBemymBocti €C.

CborogHi 3 YNEBHEHICTIO MOXEMO KOHCTAaTyBaTH, IO KOMYHIKallis MiX
BITYM3HSHUMH IOpHCTaMu Ta (iloloraMyd BHMIIUIA 3a MEXi OJHI€l JepkaBH,
MDKHApOJHOI oprasizarii Y4 HaBiTh OJHOTO KOHTHHEHTY. Y TJIoOami3amiifHuX Ta
IHTerpaliiHuX yMOBaxX PO3BUTKY HAI[IOHAJIHHHUX MPABOBUX CHUCTEM TOCTPO TOCTAE

npobieMa «4ucToTH» (PaxoBoi (FOPUAMYHOI) MOBH, OJHAKOBOTO HAITOBHECHHS
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3MICTOM OCHOBHUX MpPaBOBHUX KaTeropiii, mio iCHyloThb y HiH, cTiiikocTi (opm
MOBHHUX 3ac00iB. ToMy mnpaBwibHHI BHOIp METOAIB 1 3ac0o0iB 31HCHEHHS
IOPUMYHOTO TEPEeKIaay pillleHb MIKHAPOJIHUX CYIOBUX YCTaHOB BIUIMBAa€E Ha
e(eKTUBHICTh 3aXWUCTy TMpaB JIOJUHHU, TMPOIECYy aJanTaiii HallOHAJIHLHOTO
3aKOHOJIABCTBA JI0 €BPONEHCHKUX CTaHAApTIB, chopmoBanux Pamoro €Bponu Ta
€C.

Cynns BepxoBHoro Cyay onaniei i3 3emenp Himeuunnu b. Protepc
(B. Riithers) y dyHngaMeHTanbHOMY gochimkenHi «Teopis mpaBa» pPO3BHUHYB
KOHUEIMII}0 B3a€MO3B 3Ky IpaBa Ta MOBH, yKa3aBIllH, 1110 «1103a MOBOIO IIPAaBO HE
ICHY€... MPaBO MOXIIMBO BHPA3HUTH, MEPEAATH, MOSCHUTH, BIOCKOHAIUTHU JIHIIEC
3aBISIKU 1HCTpYMeHTapiro MoB» [1, c¢. 106]. V 3B’sa3ky i3 IUM CIYITHO MOXE
BUHUKHYTHU 3alUTaHHS: «XTO Ma€ B3ATHU Ha ceOe BiJMOBIJAIBHICTh 32 KOPEKTHICTh
Ta aBTCHTHYHICTh TIEPEKIIay YUCICHHUX CYIOBHX pillleHb, aJKe YKpaiHa BXOJIUTh
70 Tepuioi TPIMKK «IMOPYIIHHUKIB» IOJOXKEHh CBPOINEHCHhKOI KOHBEHIII 3 MpaB
JOUHU?Y» 3pO3yMIIO, 110 KOJM MUTAHHS YITKOCTI Ta €KBIBAJIEHTHOCTI MEpEKIany
MOCTAIOTh Yy MeXaX KOMIIAPATUBICTUYHUX MAOCTIIKEHb, TO iXHE BUPIIICHHS €
IHAMBIAYaJbHOIO CIpaBol KoxHoro. Ilpore sKmo mnepexknaa OPUIAYHUX
JIOKYMEHTIB 1HO3€MHOTO IpaBa MOKE ICTOTHO BIUIMHYTH Ha MOJAJBIINN 3aXUCT
MpaB JIIOJJMHUM Ta BUKOHAHHS YKpaiHOW MIKHApOAHMX 3000B’s3aHb, TO TaKH
mpollec TOBUHEH 3HAWTH YiTKE TMPaBOBE BiMOOpPaXEHHS B HAI[IOHAILHOMY
3aKOHOJABCTBI. TOMY pa3oM 3 «MOBHHUMHY» MHUTAHHSIMHU ISUIBHOCTI TEpeKIagaviB
MOCTAIOTh BUKIIUKHU 1 PABOBOTO XapaKTepy.

be3 cymHiBY, Ha HUISIXy A0 JOCSTHEHHS TOCTAaBJIEHUX IIUIEH HEOOX1THO
3IACHUTHU 3aX0JI CTOCOBHO BJOCKOHAJICHHS NIsNIbHOCTI OpPTaHiB CyJ0BOi CUCTEMU
VYkpaiau, T 9ac 9oro BaKJIMBE 3HAUEHHS MA€, SIK SIKICHUH MepeKiiaj] pillleHb, TaK
1 TOBEJEHHS iX J0 BiJloMa BCiX Cy0’ €kTiB mpaBa. HopmMaTHBHMMHU BUMOTaMH 0
3MICHEHHS TIepeKyialy O3HAYCHWX AaKTIB € BHUKOHAHHS YKpaiHOIO, 30Kpema,
MmoJiokeHb 3akoHy Ykpainu «IIpo BUKOHaHHS pillleHb Ta 3aCTOCYBaHHS MPAKTUKH
€Bporeiicekoro cyay 3 mnpaB JroauHm»Bing 23.02.2006, VYkazy Ilpesunmenta

VYkpaiau «[Ipo Ilnan 3axofiB 3 BUKOHaHHS OOOB’SI3KIB Ta 3000B’si3aHb YKpaiHH,
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0 BUIUIMBAIOTh 3 ii uineHcrBa B Paxi €sponm» 12.01.2011, posmopsmkeHHS
Kabinery MinictpiB Ykpainu «IIpo 3aTBepkKeHHs IUIaHY 3aXOAIB, CIIPSIMOBaHHUX
Ha BUKOHAHHS 00OB’s3KIB Ta 3000B’s3aHb YKpaiHH, 110 BUILIMBAIOTH 3 il YICHCTBA
B Pani €spormm» 23.11.2008, [Tnany xiit Paqu €Bporm miis Ykpainu ma 2023-2026
pp., Pexomenmamii R(2002)13 KabGinery wminictpiB Paau €Bpomu aepxkaBam-
wieHaM «Il{omo omyOIikyBaHHsS Ta PO3MOBCIO/DKCHHSI B JIepKaBax-wieHax Pamam
€Bpon  TekcTy E€BpONENHChKOI KOHBEHIIT 3 TMpaB JIIOJWHU 1 MPAKTUKU
€BpomneichbKoro cyny 3 MpaB JIIOJWHU B JAepKaBax-uwieHax», [lopsayk 3aiicHeHHs
nepekyaaay Ha ykpaiHCbKy MoBY akTiB €Cacquis communautaire, moB’si3aHHX 3
BUKOHAaHHAM 3000B’si3aHb YKpaiHu Yy cdepi €Bpomenchbkoi 1HTerpamii Bif
31.05.2017 tomo.

He anamizyroum pgertaneil agMiHICTpATHBHOI MpOIEIYPH IIOAO0 3AiHCHEHHS
nepeKyaaay JDKepel 1HO3eMHOTO TpaBa, JHIIE 3a3HAauuMoO, M0  KJIFOYOBI
3000B’s3aHHs AepxkaB 1mono0 mnepekinany €CIUI moknamaerscs Ha MiHICTEPCTBO
IOCTHINT YKpaiHu, sike 3abe3leuye Mepeksiaj, 3acBiAduye MHOro aBTEHTUYHICTB,
OITy0JIIKOBY€ TIOBHI TEKCTH PIIIEHb 1100 YKpaiHu B CHeIliali30oBaHOMY BUIAHHI, a
TakoX Ha Jlep>kaBHY CyJIOBY aJIMIHICTpalil0 YKpaiHW — IIOJ0 MOIIUPEHHS 1
3a0e3neueHHs CyA/iB HEOOX1THO KUTBKICTIO IPUMIPHHKIB.

OTO0X3aKOHOJIaBEIlb OKPECIMB BY3bKE KOJIO CYJIOBHX  PIII€Hb, IO
miuIsiratloTh  oimiiiHOMY Tmepekiaay Ta ONPUIIIOJHEHHIO: JIMIIE OCTaTOYHI
pimennss €CIIJI y cnopaBax mnpotu VYKpaiHM, SKUMU BU3HAHO MOPYIICHHS
KonBenriii; momo crpaBeminBoi caTuc(akIlii; moa0 APYXKHBOTO BPETYIIOBAHHS;
MPO CXBaJIEHHS YMOB OJHOCTOPOHHBOI Aekiaparii. HeBu3Ha4eHOIO 3alMHUIIA€ThCs
npoOyeMa BIJICYTHOCTI TIEPEKIAIIB pillleHb, CTOPOHOIO SKOI € 1HINA JepKaBa-ujeH
Pagu €Bpony, a Takox pimens Cyny crpaseanuBocti €C.

TakuM YMHOM, HAIlIOHAIBHMM CyJaM HEOOXIJHO BpPaxOBYBATH IPHUITHCH
ct. 10 Koncturynii Ykpainu, ct. 14 3akony Ykpainu «IIpo MixkHapoJHi J0rOBOpH
VYkpainn» Big 29.06.2014, ct. 18 3akony Ykpainu «IIpo BUKOHaHHS pillIeHb Ta
3aCTOCYBaHHS MPAKTUKH ECBPONEHCHKOTO CyAy 3 TMpaB JIIOJAUHWU», YTOIU IPO

acolianio Mix YKpaiHow, 3 OfHI€l cTOpoHHU, Ta €BponeicbkuM Coro30M,
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€BpOIEHCHKUM CITIBTOBAPHCTBOM 3 AaTOMHOI eHeprii 1 iXHIMH Jep)KaBaMu-
yieHaMmu, 3 1HIoi croponu Bia 27.06.2014. Amxe nms uijaed MOCHIaHHS HA CYAOBI
pillieHHs Ta TPaKTUKy MDKHApOJHHX CYJOBHX OpraHiB CyId IIOBHHHI
BUKOPUCTOBYBATH NEPEKIAIN TEKCTIB, HaJPYKOBaHI B O(DILIHOMY BHMJaHHI, a y
BUIAJKY BIJICYTHOCTI MEpeKIaay — CyJl KOPUCTYETbCS OPUTIHAIBHUM TeKcToM. Lle
BUMarae BiJ] Cy/JIIB HalllOHAJIbHUX CYAIB HE TUIBKA MpodeciiiHOl KOMIETEeHINT Y
chepi mpaBa, ajne ¥ MOAATKOBMX HABUYOK 3HAHHS 1HO3eMHUX MOB. llomonatu
OKpeclieHl mpoOiieMH, Ha Hamly JyMKYy, MOXJHMBO IIJISXOM YCTaHOBJIEHHS
MIHIMQJIBHOTO PiBHS 3HaHHS (axoBOi 1HO3EMHOI MOBH JIJISl CYJIIBCHKOTO KOPITYCY
(B2) i3 cucremaTM4HMM WOTO MiJBHUINEHHAM, a TaKOX pPO3MOBCIOKEHHSIM
JIOB1IKOBOI JIITEpaTypu (IBOMOBHHUX IJIOCApiiB IOPUAUYHUX TEPMIHIB, CIIOBHUKIB),
MPOBEACHHSAM (paXOBHX TPEHIHTIB 1 HABYAHb TOIIIO.
Cnucoxk BUKOPHCTAHUX JsKepe.t:

1. Riithers B., Fischer Chr. Rechtstheorie: Begriff, Geltung, Anwendung. 5.
tiberarb. Aufl. Miinchen : C. H. Beck, 2010. 640 p.

Terssna CABJIVK, Jap’s ITYPEM,

3/100yBa4yKHU Mepiioro (6akasaBpCcbKOro) piBHS BUILOI OCBITH
creniaJbHOCTI«XiMiYHA TEXHOJIOTIA Ta iHXKeHepia»
HanioHa/JIbHOr0 TEXHIYHOI'O YHIBEPCUTETY

«XapKiBCbKHUH MOJIITEXHIYHUH IHCTUTYT»

PO IO BATBKOBI ¥ XIX CTOPIYYI
OcoOucTi aHi € OAHIEI0 3 HAWIIKABIIINX BIJOMOCTEH MHUHYJOTO. BuBUaroun
BUKOPHUCTAaHHS PI3HUX IMEH Ta Mo OaThbKOBI, MO’KHA BU3HAYaTH, SK 3MiHIOBAJIUCS
OpIEHTUPU WIOJI0 YACTOTH BHUKOpUCTaHHS 1MeH. OcoOnuBe Micie 3aiMaroTh
BioMocTi 1o ©OarbkoBi. Came BOHHM JIO3BOJSIOTH TPH JIOCHTIDKEHHI 1MEH
HOBOHAPO/DKEHUX AaBTOMAaTHYHO OTPUMYBAaTH JlaHI TMpO CTapuie TOKOJiHHS.

[{ikaBo, 10 y METPUYHUX KHUTAX JaJIeKO HE 3aBXKJIU HABEJIEHO BiJOMOCTI 11O
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0aTHKOBI.

Jlo mouatky XX CT.y AWTHHH, 5Ky OyJ0 HaApOHKEHO To03a MUTI0OOM, IO
0aThbKOB1 HE BKa3yBaiW. B neskux BUMAJKax 1Mo OaThbKOBI 3alKCYBAJId MO IMEHI
XpeIIeHoro 6aTbka. A 1HKOJIM MUCAIH: 10 0ATHKOB1 HEMAE.

[Tounnaroun 3 XX CT., 3 METOIO HE YTBOPIOBATH JItOJIel 0O€3 1o OaThKOBI,
JUTUHKAM, SKUX OyJI0 HAapOJKEHO I03a LUII0OOM, MHUcald 1 Opi3BULIE, 1 IO-
0aTbKOBl IO IMEHI yMOBHOro Oartbka. | OyBano, mo y Marepl — OJAMHAYKH,
Hanpukian, Onenn OmnekcauapiBHu CeMEHEHKO, JUTHHY PEECTPYBaIU, K IpuHy
IBaniBHy IBanOBY, a60 Onbry IletpiBny [leTpony.

Ha >xanp, maHa Tema MpakTHYHO HE 3HAWIUIA BiAOOpaKEHHS y HayKOBHX
poboTax, Xxo4a MpeACTaBIIsA€ YUMAIIMN THTEpPEC K ICTOPUIHUH, TakK 1 PiIOTOTIUHHM.

3rifHO ULEPKOBHUX KHUKOK XapKIBCbKOI TryOepHii, KyIu 3aHOCHIH
HOBOHAPO/KEHUX, Halyacrimie 3ycTpivanucs mo-0aTekoBi: OnekcaHapiBHA,
MukosaiioBuy, OnekciiBHa, AmnaromiioBuy, AHJIpiiBHa, AHTOHOBHUY,

AHppiaHiBHa, ApTtemiiioBuu, ApkasiiBHa, Apxunosud, OmanaciBHa, bopucoBuy,
BanentuniBna,  BanepianoBuu, BanepiiBna, @ BacwiboBuu,  BikTopoBuuy,
Bonomumuposuu, B’suecnaBoBuu, [aBpuniBna, ['eopriiioBuy, ['puropisHa,
HNanunosuy, Jleaucosuy, [ImutpiBHa, €Brenosud, €roposud, IBaniBHa, [mmiy,
KocrsatuHoBuy, JleoniniBHa, Jleopud, MakcumoBrud, MatBiiioBn4, MUpOHIBHA,
Muxaiinosudy, Mukutnd, MukonaiBua, IlaBnoBuy, IletpiBHa, PomanoBuu,
CemeniBHa, Cepriiopuu, CremaniBHa, Tapacopuu, DenopiBHa, [lumumoBwy,
Enyapnosuu, Eminiiua, SIkoBuy.

3BHYAMHO, BEIWKA KUIBKICTH IMEH CHOTOJIHI BHUMIIIA 3 MOJH, Ta,IKIO0 HE
3HHKJIM, TO BHUKOPHUCTOBYIOTHCS JyK€ HEYACTO, a IIe piAme 3yCTpidaroThbCs
yTBOpeH1 Bii HHUX mo OaThkoBi. Lle: AnbOepTiBHa, AnbdpenoBuy, AMBpOCIEBHUY,
AHaHnilloBHa, AHTHUNIOBWY, AHJPOHUKIBHA, AHTOHUHOBWUY, ATOJIJIOHIBHA,
ApceniiioBuu, ApyTtioHiBHa, bonecnaBoBud, BacuiuckiBaa, Banbaemaposud,
Benenukriena, BikentiiBuu, BimbrensmiBHa, BiccapionoBuu, BnaciBHa,
BnagucnaBoBuu, BceBomoniBHa, ['abpuenoBuy, ['enpuxiBHa, [opmuilioBud,

HaBuniBHa, /lamianoBuy, /lem’sniBHa, [lioHuciiioBuu, JleomuniBHa, EBrpadosuuy,
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EBnoxumiBHa, EBmeniiBHa, EBncuxeiioBuy, €BceiBHa, EBcradiiioBuy, FOxumiBHa,
Eptuxiiiopuu,  EBdimiiioBuu,  EmiazapiBua,  EmenbsnoBuu, EpwmiHiviBHa,
EpmonaiioBuu, EpodeiBna, EdpemiBna, 3iHoiiioBuy, 3axapiiioBHa, ['HaTtoBwd,
leponimiBua, ImmapuonoBuu, loakumiBHa, loacadoBuu, IoBHa, Nocwunisxa,
ImatifioBuu, InmonutiBHa, IcaakoBuu, IcumopiBHa, IcaitoBuy, lycTuHiBHAa,
KazumipiBua, Kanuronosuu, Kapnisna, Kapmnosuu, KaccuaniBua, Kumnpianosuu,
Kupunisna, KnapaiiioBuuy, KnumenriiioBny, Ko3bpMminiuna, KonaparoBuu,
KononiBHa, KocMuumny, KopHuiibiBHa, Kcenodontopuu, Ky3bpMiBHa,
Kynpianosuu, Kanunosuu, JlaBpenriiioBHa, JleoniBHa, JleonTiiioBuy, JlykiaHiBHa,
Jlykuu, JlromgBuriBHa, MakapoBud, MaHyiniBHa, MapkemnoBu4, MapkiBHa,
MapruniBHa, MapueniiioBuu, MedoniiBHa, MurtpodaniBna,  MyciiioBuy,
HaymiBna, = Hecropouu,  HwukanmpiBma, = HwukanopoBuu,  HukwudopisHa,
Huxomumosuu,  OnucumoBud, OnydpiiioBud, OckapiBHa, I[laBnuHOBHY,
[TantenerimoniBHa, IlnatonoBwu, IlomikapmiBHa, IlopdupiiioBuy, IIpokormiBHa,
[IpoxodiitoBuy, IIpoxopiBua, Padainosuy, CasBuiina, CaemniiioBuy, CamiiliiBHa,
Cumnu,  CunbBectpiBHa, CHupHIOHIBHA, CraHic1aBOBHUY, TeomopiBHa,
TepentiiBHa, TumodinioBuu, TurtiBHa, TuxonoBuu, TpudoniBHa, TpodimoBuuy,
TaneitoBuu, @eopociiBHa, @DenoriBHa, DenukciBHa, Domiu, DeodaHiBHa,
deodunakToBH, ®decoktuctiBHa,  DoTiHOBHUY, @®paHlEeBHA, ®poJioBuy,
XaputoHiBHa, XaprnammiiioBuy, XpucandpisHa, FOmianosuy.

AHani3yroun no 0aTbKOBI, MOKHA MOOAYUTH, 110 KUIBKICTh 3aCTaplyiuX iMeH
3Ha4YHO MepedubiIye icHyroul iMeHa. TakuMm 9uHOM, 10 0aThKOBI OYyJI0 BaXKJIUBUM
YUHHUKOM 17eHTU(IKAIIl HE JIUINEe JIOJUHUA, a W 11 XPOHOJIOTIYHOTO Tepioay
KUTTSI, 11 CTAHOBUIIA YCYCIIIBCTBI, MTOXOKEHHS TOIIIO.

Cnucok BUKOPUCTAHUX JIKEPeJI:
1. JHepxaBuuii apxiB XapkiBcbkoi oOmacti. ®-40, om. 121. Cmp. 1-534.
[TpaBocnaBHi nepkBu M. Xapkoa 1870-1919 pp.

139



Karepuna CBITJIMYHA,

3100yBavKa JAPyroro (MaricTepChbKOT0) PiBHS BHUIIOI OCBITH

crnemiaabHocTl 035 «Ditosorisy,

Hamionansnuii ynisepcurtet “IlonTaBchbka mosiTexHiKa

iMeHi FOpis Konapatiokay

HaykoBuii kepiBank: Tersina KYLHIHIPOBA,

JIOKTOP (1JI0NOTIYHUX HAyK, Tpodecop, npodecop kadeapu repMaHChKOL
¢bimosorii Ta mepexIagy,

HamionansHuii yHiBepcutet “IlonTaBcbka momitexHika iMeHi FOpis Konapartiokay

OCOBJIMBOCTI HEPEKJIAAY AHI'JIOMOBHUX ABPEBIATYP ¥
HAYKOBO-TEXHIYHOMY TEKCTI

Hama no0a — ne yac aktuBHOiI aOpesiamii. CyyacHa MOBHa CHUTYyalis
XapaKTepU3YEThCS TMPArHeHHsIM J0 BHUKOPUCTAaHHA alOpeBiaTyp Yy BCIX Taiy3sx
CJIOBECHOCTI. YTBOpPEHHsI HOBHUX aOpeBiaTyp B aHIJIUCBKIM MOB1 CTajo CTajauM
SBUIIIEM, SKE BCe OUIbIIE PO3BUBAETBCSI ¢ YIOCKOHATIOEThCS.  KiTbKICTh
aOpeBiaTyp YCIX THIIB 3pOCTa€, IO IOMIYEHO OaraTbMa JOCIITHHUKAMH.
be3cymHiBHO, poisib abOpeBialllii B MOBHIM CBIJOMOCTI CY4aCHOT'O CYCHIIbCTBA €
HQ/I3BUYaNHO BAXJIUBOIO, CaMe€ TOMY BapTO TOBOPUTU MPO Mauld yTHE LBOTO
crocoOy CJIOBOTBOPEHHS. 3a yMOB CBITOBOI IioOamizailii MIBUJIKO PO3BHUBAIOTHCS
Ta MOIIMPIOIOTHCS a0peBlaTypH Pi3HUX rajdy3eil HAyKOBO-TEXHIYHOI JITEPATYPH.

AOGpesiarlii Kk CTPYKTYpHi OJIMHUIII TEPMIHOCUCTEMHU MIEBHOI Taiys3i, K 1 BCi
1HIIII MOBHI YHIBepcalii, BaXKO MiITal0ThCcs AedinyBaHHIO. Uepe3 CKIagHICTh Ta
JTUCKYCIMHICTh TaKOTO 3aBAAaHHS B JIHTBICTHUII ICHYE YAMaJO HaWPI3HOMAaHITHIIIMX
crpo0 BHU3HAYCHHS TepMiHIB. J[OCTITHUKM BH3HAYAIOTh TEPMIH SK ‘‘CIIOBO UM
CJIOBOCTIONTYUEHHS CreliaabHOoi (HayKOBOi, TEXHIYHOI 1 T.II.) MOBH, SIKE€ CTBOPEHE,
OTPHMaHE 4YHM 3alO3MuYeHEe Ui TOYHOTO BHUPAXKEHHS CHEI[aIbHUX TMOHATH 1
Mo3Ha4YeHHs cremianbHux npeametis” [1, c¢. 95-96]. B. I. Kapaban Bu3Hauae
TEPMiH SK MOBHUH 3HaK, II0 PENpE3eHTYe MOHATTSA CHelianbHOoi, mpodeciitHoi
raiy3i Hayku a0o TexHIKM. BiH 3a3Hadae, 1[0 HAyKOBO-TEXHIYHI TEPMIHU

CTaHOBIISTh CYTTEBY CKJIaOBY HAyKOBO TEXHIYHHX TEKCTiB [2, c¢. 315].
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Sk eKOHOMHI 3ac00u MOBHU, a0peBiaTypH € 3BUYAHUMU SBHIIIAMH B
aHTIICHKIM MOBI. AOpeBiallisi BUKOHYE crenudidHi, XapaKTepHi JuIe IS Hel
3aBJaHHS - 3HAYHOIO MIPOI0 PO3IIUPIOE JEPUBALIMHI MOXIHUBOCTI JIEKCHKH, 1 B
nboMy i1 MiHHICTH. BinMoBa BiJi BUKOpPUCTaHHsS a0peBiaTyp mpuBena O [0
HEMOMIPHOTO pPO3POCTAaHHSA TEKCTIB. Mamke B yCIX €BPONEUCHKHMX MOBax €
pi3HOMaHITHI abpeBiaTypu, ajne ocoOJMBO OaraTa Ha HHMX Cy4yacHa AaHIJIIMChKa
MoBa. KinbkicTe abpeBiatyp, 10 BXOJATH O TEPMIHOJOTIYHUX CIOBHHKIB, CSArae
JIECATKIB TUCHY.

AOpeBiaTyporo 3a3BWYail HA3MBAIOTh MPOIIEC CTBOPEHHS CJIOBA 3 MEPIINX
JITep YW CKJIAJIB KOMIIOHCHTIB (ppasu uu ckiagHoro ciosa [2, ¢. 65]. Lli moBHi
OIMHUILII TAaKOX TOMIJIAIOTHECS HA JeKuUIbKa TumiB. HauO 1IbII BXUBAHUMH €
1HIIIaJII3MH Ta aKPOHIMH.

[Hiiami3Mu € 3amMcoM TMOHATTS TEPIIMMH JTITEpaMH CIiB, 3 SKHX BOHO
cknamaerbes: CPA (Cost Per Action or Acquisition) — BapTicTh 1iisoBoi 1ii, CPC
(Cost Per Click) — Bapricte 3a xiik, CPE (Cost Per Engagement) — BapTicTh
saimydenns, CPl (Cost Per Impression) — Bapricte meperisimy, CPM(Cost Per
Thousand Impressions) — Bapricte Tucsui nepernsaniB, CR (Conversion Rate) —
KOHBEpCisl.

AOpeBiaTypu TOCUTh YaCTO BUKOPUCTOBYIOTBHCS JJISI 3alUCy Ha3B YCTAHOB,
opranizaniu, Tomo: IAB (Interactive Advertising Bureau) — bropo IaTepakTuBHOi
Pexnamu, IMF (International Monetary Fund) — Mixuaapoauuii BamoTHHE (HOH],
EFTA — (European Free Trade Association) — EBpormeunchbka acoriariisi BiTbHOT
topriBii, AGSB (American Graduate School of Business) — AmeprkaHCchka BHIIA
mkoja Oismecy, BHMS (Business & Hotel Management School) — Illkona
rOTeIBHO-PECTOPaHHOTrO Oi3HECY.

AKpOHIMU JIOCUTh 4YacTO 3yCTpIHalOThbCAd Yy Ha3BaxX BiIoMuUX (ipM Ta
opranizanin: LEGO — Leg Godt (3 mancekoro «aobpe rpatm»), Intel — Integrated
Electronics («inTerpansna enexrponikay), FIAT — Fabbrica Italiana Automobili

Torino («iramiiicbka aBTomMoOiTbHA (hadbpuka Typunay), IKEA — (Ingvar Kamprad
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Elmtaryd Agunnaryd (im's Ta mpi3Buille 3aCHOBHHKA, a TaKOXX Ha3Ba (epmu i
CeJHIIa, /Ie BIH HAPOIUBCS).

3 KOKHMM pPOKOM BHUHHKA€ BCE€ OUIbIIE CKOPOUYEHUX TEPMIHOOAMHMIIb, SIKI
BUKOHYIOTh (YHKIIIIO 3aMIIIEHHs 1 KOHKpeTHu3amii. ¥ HayKOBO-TeXHIUHIA Tamy3i
abpeBiaTypu CHPUSIOTh YCYHEHHIO PO3IUIMBYATOCTI, 0AraTo3Ha4HOCTI, CMHUCJIOBOI
HAJMIPHOCTI, a TaKOX IHIIMX HEJOJIKIB, MPUTAMAHHUX CKJIQJHUM TEpMiHAM.
Takum uymHOM, abpeBiaTypu NPOHU3YIOTH YCI MIAPH JIEKCUKHU aHTIIMCHKOI MOBH.
BoHu migBHIIYyOTh €(QEKTHBHICTH KOMYHIKaIlii, BigoOpakalOTh TEHJIEHIIIO 10
€KOHOMIi MOBHHMX 3YCHJIb 1 paIfioHai3allii MOBH, ITOMOBHIOIOTh 1 30aradyyroTh HOTO
CJIOBHUKOBHH CKJIaJl, pOOJISATH HOTO I[IKaBUM Ta Pi3HOMAHITHUM.

SIBumie aGpeBiaTyp Ta CKOpOUEHb y HayKOBO-TEXHIYHIHN JIITEpaTypl 3HAYHOIO
MIPOIO YCKIIAJHIOIOTh POOOTY TNepeknazaya, Xoda CKOpPOUEHHs 3a0e3nedyroTh
JAKOHIYHICTh HAaYKOBO-TEXHIYHUM TEKCTaM, M0 € OakaHUM IS TaKOro CTHIIIO.
3BICHO X, a0OpeBiaTypu MOXYTh IMEpEeKIafaTHCs IMO-pi3HOMY Yy PI3HHUX cdepax
¢yHKIioHyBaHHSA. ['OJJOBHUM TOMIYHHKOM mpodecioHany s IepeKiiaay
0araTo3HaYHUX Ta HE3PO3YMUINX CKOPOYEHb € KOHTEKCT, MPaBUIBHE PO3YMIiHHS
SKOTO 3a0€3MeYnTh aJCKBATHUHA TepeKiiaj] BUIIE3a3HAUCHUX JIGKCUYHHUX OJMHUIID.
Tomy cnin yBaxHile 100MpaTy eKBiBaJICHT, BAKOPUCTOBYIOYH KOHTEKCT.

CnucoK BUKOPHCTAHHUX JKepet:

1. BonocoBeup A. M. CTpyKTypHO-CEMaHTHYHI XapaKTepUCTUKH alpeBiaTyp
HAyKOBO-TE€XHIYHOI Jiiteparypu. [lepexnadayvki innogayii: mamepianu IX
Bceykpaincokoi cmyoenmcokoi naykoso-npakmuunoi kongepenyii. Cymu, 2019.
C.143-145.

2. Kapa6an B. 1. Ilepexinaa aHriaiuchbkoi HayKOBOI 1 TEXHIUHOI JiTeparypu: [y 2-X
4.]. Binauns : Hosa Kaura, 2001. Y. II. 302 c.

3. Cxopoxonpko E. ®@. Crpykrypa 6araTOKOMIOHEHTHHX AHTJIOMOBHUX TEPMIHIB.
Teopemuuna ma npuxiaoua ainegicmuxa : 36. nayk. npays. K., 2004. Bunyck 2. C.

116-127.
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Hacta CEPTA,

3100yBa4 IPyroro (MaricTepchbKoro) piBHS BHINOI OCBITH CIICIIAIBHOCTI
«014 Cepenns ocsita (MoBa 1 JiTeparypa (HIMEIbKa))»

[TonTaBchbkuii HaIllOHATBHUN TIEAATOTIYHUN YHIBEPCUTET

imeni B. I'. Koponenka

®OPMYBAHHS MIKKYJIbTYPHOI KOMIIETEHLIT
MAHWBYTHIX YUATEJIB IHO3EMHHUX MOB

MUiKKYIbTYypHa KOMYHIKAIliSI PO3BHUBAETHCS B PI3HUX cdepax KUTTA: Y
TYpU3Mi, Yy CHOPTI, Y MUDKHAPOJAHUX KOPIOpPALISAX 1 HA PiBHI MPUBATHUX KOHTAKTIB.
Aje 3MIHM B TOJITHYHOMY Ta COIIAJIBLHOMY JKUTTI OKpPEMHUX JEp>KaB IMPHU3BENU
TaKOX /10 IHTEHCHUBHOI Mirpaiiii, ToOTO /10 MepeceNeHHs, 3MIITyBaHHS Ta 31TKHEHHS
HapoiB. «MyIbTUKYJIBTYPHE CYCIUIBCTBO» — (PipMOBHUH 3HAK Hamioro 4dacy. Lle i
NpUOYTTS. MITPAHTIB 1 OLKEHIIB a00 ICTOPUYHE 3MIMIAHHS PI3HUX HallOHAIbHHUX
KyJIbTYp Ha OJHIA TepHUTOpii. 3aJuIIalOThCS TPOOJIEMH PO3MI3HABAHHS YYXKHUX
LIHHOCTEH, YCTAaHOBOK 1 TMpaBWJ TOBEIIHKM Ta pO3MI3HABAHHSI BJIACHOIO
KyJIbTYpHOTO CHimy. 3 1i€i MPUYUHU PO3BUTOK MIKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI €
3aBIaHHSM CYCIUIHCTBA B IIJIOMY 1 Ma€ CTaTH YaCTUHOIO COLIAIBHOI MOJTITUKH.

[ToHam copok poKiB ICHYE JOCHIDKEHHS YMOB YCHIIIHOI B3aeMOIil
MPEICTaBHUKIB Pi3HUX KyIbTyp. [I03UTHBHHI pe3ynbTaT HUX 3B’S3KIB 3aJICKHUTH
Bl PO3BUTKY MIDKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI BUYHUTENIB 1HO3EMHUX MOB.Y
KOHTEKCTI MOHATTA «MDKKYJIbTYpHAa KOMIIETCHTHICTBY KYJIbTYPa PO3TIISIAETHCS HE
AK TIOCTIMHE sIBUIIE, a SK MpPOIEC, L0 PO3BUBAETHCA. THMM HE MEHIN, ICHYIOTb
MOYATKOBI  MAXOIM, SK peakmis Ha TONITUYHI Ta OCBITHI BUMOTH
1HTepHAaI[IOHATI3aIli] T1ATOTOBKH BUUTEIB.

[lemaroru BiAirparoTh BUpIMIATBHY POJIb B YIPaBIiHHI MIUKKYJIBTYPHUM
BUMIpOM y Kiaci. Buurteni 3 BUIIOI MIKKYJIBTYPHOIO KOMIETEHTHICTIO 3JIaTHI
CHUIBHO Ta O0’€KTHBHO BHUpIIIyBaTH KOH(MDIIKTH, HIK BYHTEIl 3 MEHIIOIO
MDKKYJIBTYPHOIO KOMIIETEHTHICTIO.

Jlnst hopMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTI MaWOyTHHOTO BUUTENS 1HO3EMHOI MOBH
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MoTpiOHA BUCOKA OCBITa Ta caMOOCBiTa (axiBIl, 110 HAAAJi MOCTYIIOBO IPHU3BEE
10 npodecioHanizMy. Y pO3BUTOK KOMIETEHIIH, 30KpeMa 1 MIXKKYJIbTYPHOI, CIiJ
PO3BUBATU CUCTEMHE MUCIICHHS:

— OpraHi3yBaTy CBOIO AISUTBHICTH 3a YITKO CKJAJECHUM ILJIAaHOM — BUOUpaTu
JUIst pOOOTH 31 CTYJEHTAMU BIAMOBIIHI METOIM Ta MPUMOMHU HABUAHHS, 3HAXOAUTH
BIIMOBIIHI  CIIOCOOM TOCTaBJIEHUX Tepe]l CO0O0  MENaroriyHuX  3aBJaHb,
OLIIHIOBAaTH €()EeKTUBHICTh Ta SIKICTh METO/IB HABYAHHS, 1[0 3aCTOCOBYIOTHCS;

— BMITH IIIyKaTH HeoOXimHy 1HdoOpMaIlilo JId OCOOHWCTICHOTO Ta
podeCiHHOTO PO3BUTKY;

— BMITHU TMPAIOBATH y TPYIl, Y KOJEKTUBI Ta CHUIKYBAaTHCS SIK 13 KOJEraMH,
TakK 1 31 CTyZICHTaMH, BUXO/SIYH 3 HOPM €THKETY;

— BMITU TPaBWJIbHO, YITKO 1 SICHO PO3MOBISITU 1HO3EMHOIO MOBOIO,
JOTPUMYIOUYHCH HOPM MOBH, 1110 BUBYAETHCS;

— JIOPEYHO BUKOPUCTOBYBATH YKECTH, MIMIKy HOCIiB MOBH, 1[0 BUBYAETHCS, 3
METOI0 YHHKHEHHSI HETIOPO3YMiHb Ta «KOH(QIIKTIB» B aKTI KOMYHIKaIIlii TOIIIO.

VY BUKIAJaHHI Ta BHUBYEHHI 1HO3EMHOI MOBH OCHOBHHUMH €. PO3BHUTOK
KOMYHIKaTHBHOI, MIKKYJIBTYPHOI Ta coIliaibHOi KomrmereHIid. lle momomosxke
pPO3BUBATH OCOOHUCTICTh CTYJCHTA, YJAOCKOHAIOBATH MOBHI 3HAHHS, PO3BUBATH
BMIHHS aHaNi3yBaTH, aOCTparyBaTd. TIOPIBHIOBAaTH Ta AacoOIliFOBAaTH, KPUTUYHO
MUCITUTH.

OpHuM 13 OCHOBHUX crOCO0IB POpMyBaHHS MIKKYJIBTYPHOI KOMIETEHINT Y
MOJICpPHI30BaHOMY CBITI € OOOB’S3KOBE BHBYEHHS 1HO3EMHHUX MOB. | HaBmakw,
BHUBUCHHS 1HO3€MHHUX MOB 00OB’s13KOBO mepeabadae (GpopmMyBaHHS MIKKYIbTYpHOT
KOMIIETEHIi. 3 MoYaTKy HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBH Ba)XJINBO HABUUTH CTY/CHTIB
e¢(EeKTUBHO CIIJIKYBaTUCS 3 TPEICTaBHUKAMH IHIIUX KYyJIbTyp. SIK CTBEpKye
H. Hipmopd: «MikKyIbTypHa KOMIIETEHTHICTh — II€ 3JaTHICTh €()EeKTUBHO U
HAJICKHUM YMHOM CIIJIKYBaTHCS B MDKKYJbTYPHHUX CUTYAIlisIX Ha OCHOBI BJIACHUX
KyJIbTYpPHUX 3HaHb, HABHYOK 1 CTaBICHBY. [1]

Otxe, mo-nepie, NOTpiOHO chopMyBaTH TOJIEPAHTHICTH IO MPEACTABHUKIB

IHIIMX KYJIbTYp, TOTOBHICTB 710 3MiH. [lo-Apyre, CTy/IeHTH MOBUHHI ONaHyBaTH
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3HAaHHS, BMIHHS Ta HAaBHYKHA SK 3arajJbHOKYJIBTYPHOTO, TaK 1 KyJbTypHO-
crenudiuHOro xapakrtepy, sfKi HEOOXigHI i1 MOPO3YMIHHS 3 MpEeICTaBHUKAMH
1HIIOT KYJIBTYPH.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JIKepeJ:
1. Deardorff. D. (0.J.). Interkulturelle Kompetenz — Schliisselkompetenz des 21.
Jahrhunderts? Thesenpapier der Bertelsmann Stiftung auf Basis der Interkulturellen-
KompetenzModelle von Dr. Darla K. Deardorff. Letzter Zugriff am 12.03.2007

unter:http://www.bertelsmann-stiftung

Ipuna CKPUIIKO,

3m00yBauka Jpyroro (MaricTepchbKoro) piBHs BHIIOI ocBiTH (6 Kypc)
crerianpaocTi 014 022

Cepenns ocsita (MoBa 1 JiTepaTtypa (HiMelbKa)

[TonTaBchkuii HaIliOHATBHUHN TIEAATOTIYHUN YHIBEPCUTET

imeni B.I'. Koponenka

IF'EHAEPHI OCOBJIMBOCTI HIMEIHbKOMOBHOTI'O NOJITUYHOI'O
JUCKYPCY HA MATEPIAJII HEPE/IBUBOPHUX MMOJITUYHHUX
IMPOMOB OJIA®A IIOJIBIIA TA AHHHUJIEHU BEPBOK

[ToniTuyHa MpoMoBa Mae€ BeJHMKE 3HAYEHHs HE JIUIIE I MOJITUYHOI cdepw,
ane 1 JUIsl JKUTTA CYCHUIbCTBA BIIJIOMY. ['0JIOBHA MeTa MOJITUYHOI TPOMOBH —
MEpeKOHATH CIIyXadiB Ta OMOHEHTa, a HE TNPOCTO KOHCTATyBaTH (akT uH
BUCBITIUTU cTaH peueid. [lomitmuna MoBa — 1 IIiJIeCIpSMOBaHA B3aEMO/IIS
MDKOpPAaTopoM 1 #oro ayaurtopiero. 3aiisi MOCSITHEHHS KOMYHIKATHMBHOI METH,
MOJIITUK BUKOPUCTOBYE PI3HOMAHITHI CTpaTerii AMCKYpCy Ta JIHTBICTHYHI3acoOwH,
CIpSIMOBaHI Ha CTBOPEHHS JIOCTOBIPDHOTOYSIBICHHS TpO cebe, a TakKoXK IS
MIATBEPDKEHHAEAHOCTI 31  ClIyXayamH, peryjloloud BIIHOCMHU  BIagu 1
cycniibcTBa. MOBIIGHHEBA MaHIMYJIALIS CIIIBPOSMOBHUKOM — 11€ OJTHE3 MPOBITHUX
NUTaHb Y CYYaCHUX JIHTBICTUYHUX JOCHIIKEHHSX. Teopito MOBIECHHEBOTO

BuBynociipkyBanmu €. Tapacos, JI. Copokina, O. Iccepe, B.Pi3yn, B.UepHsBchka
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Ta 0araTo IHIMMX BIJOMUX HAYKOBIIB. MOBIEHHEBUN BIUIMB Y TMOJTITHIHOMY
JTUCKYpCi3a3BUYail JOMOBHIOETHCS E€KCTPATIHIBICTUUHUMH 3aco0aMH KOMYHIKAIii
(miMmika, xecty 1 T.4.). CydacHi BUEHI JIHTBICTH CXOIATHCS HA JyMIIi, IO YOJOBIKH
1 )KIHKM BHSIBJIIIOTH TE€HJICHIIIT 1O PI3HUX CTUJIIB BEJCHHS MOJIeMikH [2].

[IutanHs renaepHoi nudepeHuianii y MOBl Ta MOBJIEHHI BCEOIYHO BHBYAIOTh
Taki BueHI-mHrBicTH, gk [.Bimmapk, I['.Kpeiimmin, b.Hikoascon, B.lItamiep,
S.Ilyzupenko, O.Ilerpenxko, JI.CraBuibka.

Tenmep, 3rigHo 3 aymkor O.BeccOHOBOI, — MHCIIEHHEBA MOJEb, IO
BBEJACHA IS QJCKBATHINIONO TAaKOPEKTHIIIOIO OMHUCY TMpobiieM cTaTi #
PO3MEKYBaHHS HOTO OI0JIOTIYHUX Ta COMIOKYIbTYpHUX (yHKIH [1, c.18].

BuByaroun TeHzepHI OCOOJIMBOCTI TOJITHUYHOTO JWCKYpPCY, HE MOYKHa HeE
BpPaxoOBYBaTH 1 T€HJIEPHI CTEPEOTHUIIH, /)K€ BOHM 3HAYHOIO MIPOIO BIUIMBAIOTH HA
CIOPUMHSATTS ayJuTOPi€l0 caMoi 0coOM mojiThka Ta #oro\ ii ciiB. ['enaepHi
CTEpEOTUNH — II€ «KOTHITUBHI CTPYKTYpH, $IKI MEpeJaloTh CYCHUIbHO CIUIbHI
3HaHHSA TIPOXApPaKTEPUCTUKH JKIHOK 1 YOJIOBIKIBY, II€¢ KYJIBTYpHO YCITaJKOBaHI
YSIBIIGHHSI TIPO T€, 10 € TUIIOBUM JIJIsl YOJOBIKIB TaJJIs JKIHOK, SK JKIHKH 1 YOJOBIKH
MOBUHHI CTaBUTHUCS OJIMH JI0 OJHOTO, SIK TMOBHHHIYM HE TMOBWUHHI TMOBOJUTHCS B
neBHUX cutyauisx [4: 165]. ['ennepHi cTepeoTUnu TICHO MOB’sA3aHl 3 T€HACPHUMU
ponsiMmu. ['eHaepHi poii BKIIOYAIOTh YSABIEHHS TMPO COINAIBHO MPUUHATHY
’KIHOYHICThI MAaCKYJIIHHICThTA MEPEAFOTHCS B MpoIieci comiamizaiii [5, ¢.2].

TpuBanuii yac momituka Oyna cdeporo MiSIBHOCTI BUKIIOYHO YOJOBIKIB.
I'enniepHi poui, SIK YMHHUKH, 3aBaKalOTh JKIHKAaMU OpaTH y4yacTh Y MOJITUYHOMY
KUTT1. JKIHKM ONUHAIOTHCS B cdepi e JOMIHYIOTh YOJOBIKM 1 J1I0Yl TaM MpaBuia
(HampuKiIag Ipec-KoA) HEe € TeHJepHO HedTpaidbHuMHu. Lli mpaBmma — 4ososiui,
MPUCTOCOBAHI JI0 iXHIX MojeNeld TOBEAIHKM Ta JKUTTEBUX IutaHiB. OCHOBHI
XapaKTEPUCTUKN XOPOIIOTO IOJITHKA 3a3BHYAil ACOIIOIOTHCSA 3 UYOJIOBIKAMHU 1 €
HETUIIOBUMH JUIsl KIHOK — MOJENb Jiijepa. BiamoBilHO, YOJIOBIKM BBa)KalOThCS
CWIbHHMH, arpeCUBHHMH, pAaI[iOHAIbHUMH, aKTUBHUMH, BIICBHCHHUMH Ta
HalOPUCTUMH, JKIHKM — EMOUIMHUMH, TEIJIUMHU, CIIBYYTIUBUMH, HDKHUMH 1

noanuBuMH. JKIHKU-TTOMITHKY HaMararoThCS IIOKa3aTH, 1110 BOHU TaKOK HaJIeKaTh
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70 YOJOBIYOTO CBITY 1 JE€MOHCTPYIOTh CTEPEOTHUITHO YOJIOBIUi PHUCH: XOJIOIHUH
PO3paxyHOK, arpeCHBHICTb, >KOPCTKA MO3HUIIIS LIOJ0 MOJITUYHUX MUTaHb. OHAK
BOHHM BUIJISIAIOTh «HEKIHOYHUMU» Ta MOXKYTh CIPHUHAMATHCS SK HEKOMIIETEHTHI
[3, c.11].

JlocnipKkyroun TepeABUOOpHI MPOMOBHU KaHJWJATIB Ha TMOCT KaHIIepa
OepneparuBnoi PecnyOnmiku Himewunnu Omnacda Ilonsna (Cormian-geMokpaTuyHa
naptis HiMmeuunnun) Ta Aaauneni bepOok (3enenHi), He MOXXHA HE TIOMITUTH T€, IO
Omnad Ilonpn (vosoBiva MpoMoBa) OUIBII CXWJIBHUNA O KOH(IIIKTHOI KOMYHIKaLIi,
MparHe TMEepeMOrTH NUIAXOM TPUHIDKEHHS OINOHEHTAa Ta BHSBICHHSIM CBO€EL
nepeBaru, OUIBII OpPIEHTOBAaHMM Ha METy, YacTille BAAETHCA 10 OOOPOHHOL
TakTUKA. AHHajeHa bepOok (KiHOYAa TPOMOBA) BIIXOAWUTH BiJ BIAKPHUTOI
KOH(poOHTAaIlli, MparHe CTBOPUTU TEIUTy aTMocdepy, MIIKPECIUTH CHIIbHICTD,
a/pke 11 MoBa BIAPIZHAETHCS UYYHHUM TOHOM, IMAapTHEPCHKUM 3BEPHEHHSIM 0
ayIuToOpii, CIOHYKAHHSM ayauToOpii M0 YydYacTi, BHUKOPHUCTAHHSIM OCOOUCTOTO
JOCBIY, KUTTEBUX CHUTYallll K MPUKIAIIB, MPOSBOM CXOXOCTI B MOIVISIAAX 3
aynutopieto. BoHa yacTinie BIaeThCs 0 HACTYNAIbHOI TAKTUKH.

Omnad loap poOUTh HAroJa0c Ha BIACHOMY MOJIITUYHOMY JIOCBI[, Ha CBOIX
3HAHHSX, KOMIIETEHIi Ta KOMIIETEHTHOCTAX. Y HOro mpomMoBax YacTo 3BYYHUTH
oco0oBuit 3aiiMeHHUK «s1» («ich werde — s 6ydy, dafiir trete ic han — came 3a ye 5
sucmynaio, dafiir bitte ich um Unterstiitzung — momy s npouLy npo niOMpuMKy»)
Ta TPUCBIAHI «Miif, MoOs, Moe, Moi» («unter meiner Fiihrung — nio moim
Kkepisnuymeom, meinen personlichen Anliegen machen — ocobucmo pobumumy
sanumu, das ist meine zu sage — ye mos ob6iysanuka») [7], ToOTO BiH MO3UIIOHYE
ceOe rapaHTOM MaiOyTHIX MO3UTHBHMUX 3MiH y MOMNITUI KpaiHH.

AnnanenabepbokkoHcTarye TOW (akT, MmO B HEi HEBEIUKUN JOCBIJ
MOJIITHYHOI TISUTBHOCTI, ajge poOUTh CTaBKy Ha Te, I[0 MA€ CydacHi MpPOTPECHBHI
MOTJISIAM, TIparHe JO OHOBJICHHS MOMITHKA HiMeuyuHM, a0 BOPOBAIKCHHS
HOBITHIX TEXHOJIOTiH, IO T03BOJIATH 30€pPErTH 370pOBE HABKOJUIIHE CEPEOBUIIE
JUIs MaOyTHIX TOKOMiHE (s miteid). [IpoTe, dacTimie BUKOPUCTOBYE OCOOOBHiA

3aiiMeHHUK «Mm» («wirbringen die Grundsdtze der sozialen Marktwirtschaftin die
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Zukunft - mu mecemo 6 maubymue npuHyunu coyiaibHoi PUHKOB0I eKOHOMIKU,
wirschlagen der deutschen Industrie ein Paktvor — mu npononyemo naxm
HIMeybKill npomucioéocmi») Ta TPHUCBINHI «Hall, Hallla, Hame, Hamr» («das ist
unsere Aufgabe — ye wmawe 3asoanns, mit unserem Programm - 3 naworo
npozpamoio, unsere Vorschlige und Ziele — nawi nponosuyii ma yini»)[6] i
MO3ULIIOHY€E HE cede, a BCIO CBOIO KOMAaHIy T'apaHTOM SKICHUX MOJITUYHHUNA 3MIH B
Himeuyunni.

Oma¢d Illonen opieHTyeTbes Ha Oimbmn 3pidy (Bik 40+) Ta mocBigueHy
ayIUTOpPit0, aJke B OCHOBI MOr0 MPOMOB JIEXKaTh TaKl CYCHUTBHI IIIHHOCTI, SIK
3TypTOBAHICTh, pEMyTallis, B3a€MOIOBara Ta IMoBara J0 KpaiHH Ha MiXKHapOJHIN
apeHi, €KOHOMIYHAa Ta CcolllaJibHa CTaOUIbHICTb, BIIEBHEHICTh Yy MpPaBUJIbHOCTI
MalOyTHIX PiIlIeHb, K1 OyyTh IPUHMATHCS Ha OCHOBI BJKe HAOYTOTO JTOCBITY.

[IpomoBu AununenubepOok opieHTOBaH1 Ha MoJIOAy TeHepailito (Bik 10 40),
00 B IIGHTP CBOI'0 MaiOyTHHOTO MOJITUYHOTO KYypCY CTaBUTH JITEH Ta MOJOAbL. Y
CBOIX MPOMOBAX BOHA 3aKJIMKA€ CMITUBO 3BAXKUTHCS HAa HOBI, SIKICHI 3MIHHU, SKi
MOBUHHI BIJIMOBIIaTH BUKJIMKAaM CYy4YacHOCTI, a He O0a3yBaTHCS Ha 3acTapiiiux
TpPaJMINIAX, aJPKE CBIT KapJAMHAIBHO 3MIHUBCS 32 OCTaHHI JACCATUIITTS, CTaB OUTBII
3pO3YMUIHAM JIS MOJIOZI 1 OCHTEXKHHMM JIJIsl CTapIioro rmokojinasg. CaMe Taki 3MiHH
3abe3neyaTh CBOOOJY Ha pI3HUX pIBHIX (BUOOpY, MepecyBaHHsS, AOCTYIY [0
iH(popMallii, CriKyBaHHS), JOOpPOOYT Ta 3aXUCT AITEH, TEXHOJOTIYHE OHOBJICHHS
(TexHoNOTIUHMM Tporpec) B yciX cdepax KUTTA CYCHUIBCTBA 3  METOKO
MOKpAIIIEHHS €KOJIOTIYHOI CUTYaIlil KpaiHu 1 €Bpomnu BILIIOMY.

Jlo OCHOBHHUX MOBHHX 3ac00iB, IO peani3yloThcsi B mpomoBax Omnada
[onwia, Hanexatb anadopa, emidopa, eniTeT, MOBTOP Ta iHIII. AHal3 BUCTYIIIB
AunnunnenubepOok Mokaszye, 10 EMOLIMHUN BIUIUB JIOCSTAETHCS 33 PaXyHOK
BUKOPUCTAHHS TaKUX CTUJICTUYHHUX NPUIOMIB, K aHaopu, MeTaopH, 1110MHU 1
emitetn Ta iHmi. Onad I[ombn BUKOPHUCTOBYE IpOHIIO, SIK Ji€BUH CIOCIO
JUCKPEINTAILlll OIMOHEHTa, a Tpajallilo — JUIs aKICHTYBaHHS YBard ayaMTopil Ha
KIIIOYOBUX MOMEHTaX NpoMOBU. AHHaneHabepOOK BHUKOPHUCTOBYE PpPUTOPHYHI

3aMMUTaHHA, 9K CMOCiO 3aJlydeHHs 1 YTPUMAaHHs yBaru ayauTopii.
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HeoOximHo TakoX 3BEpHYTM YyBary Ha eKCTPaJiHTBICTHYHI 3aco0u
KOMYHIKaIi, ski BukopuctoBye 4ojoBik (Omad Ilombry) Ta  KiHKa
(Annanenabep0ox) mijg yac MyOJIYHMX BHCTYINB y XOJI CBOIX IMepeaBHOOPHUX
KaMIaHiH.

Ona¢ Illonpll HE KOPUCTYETHCA TPUOYHOIO TMiJ] Yac BUCTYMY, & XOAWUTH IO
CIIEHI B PI3HUX HaINpsMKaXx, 100 3BepTaTUCs 0e3MOCEepe/IHbO 0 BCIX TIsSadviB, 1€
0 BOHM HE CTOSJIM; HE YUTAE 3 JIMCTKA IPOMOBY, 110 J103BOJIsIE HOMY MiATPUMYBATH
MOCTIHHUM, HEPO3PUBHUN 30pOBUN KOHTAKT 3 ayJUTOPIEI0; YACTIIIE 332 BCE HABITh
MIKpOOH B pyKax He TpuUMae, 00 BHKOPHUCTOBYE HABYIITHUK 3 MIKPO(QOHOM, IO
POOUTH HOTO PYKH BUTHHUMH TS TIOCHIJICHOT )KECTUKYIIALII: 9acTO CKIAJa€ MabIli
B KyJIaK 1 PI3KO MiJHIMA€e PyKy Bropy Ha 3HaK CBO€I CHIIM, BJIaJM, BIEBHEHOCTI Ta
MyxHOCTI. Bce 11e nomae iioro mpoMoBaM €Heprii, MEPEeKOHIUBOCTI, BIIEBHEHOCTI,
MOCHITIOE 1HTEPEC 0 BUCTYIY.

Ha mporuBary Omady Illonbiy, AmnnHaneHabepOox Maibke 3aBXIU
BUKOPHUCTOBY€E TPUOYHY 1 HE XOJUTH IO CILIEHI, @ TOMY ii BUCTYI HIOU HaNpaBIeHUI
JUIIe HAa THUX, XTO 3HAXOAMUTHCS HABIOPOTHM HEi, Xoua BOHA 1HOMI OXOILIIOE
MOTJISIZIOM ayAMTOPIIO 3 PI3HUX OOKIB; YacTO 3BEPTAETHCA JO 3aMKCIB, 10 3aBaKae
MiATPUMYBAaTH HEPO3PUBHUN 30pPOBHIM KOHTAaKT 3 TJsAJa4aMH, BHUKOPUCTOBYE
pyuHHii MiKpodOH, a TOMYy Mail)ke He KECTUKYToe pykamu (i1 pyku 3a3BUUait
3ITHYTI B JIKTSX 1 MPUTHUCHYTI 0 Tyiy0Oa). Yci 1 Aii HETaTUBHO BIUIMBAIOTH Ha
peueniiro il MpoMOB BHOOPISIMH, aJKe TMO30aBJSIIOTH €Heprii  (CKpOMHA,
CTpUMaHa), TMEPEKOHJIMUBOCTI Ta BIEBHEHOCTI, IO, Yy CBOI Yepry, CHPHUYUHSE
3HIDKEHHSI PIBHS 3alllKaBJICHOCTI Ta JOBipu 10 ii cmiB. Jlume y cBoeMy
3aKJIFOYHOMY BHCTYTI 3a JBa AHI 10 BUOOpiB AHHaneHabepOoOk 3MiHMIA TaKTHKY
(roBopmiia 06e3 TpuOyHH, O€3 3BEpHEHHS JO 3alHuCiB, aKTUBHO pyXajacs IO CICHI
Ta B MOBHIN Mipi BUKOPUCTOBYBaja MIMIKy 1 kectH). Lle mamo HemepeBepiieHuit
edext. [IpomoBa Oyna eHEpriiHOW0, 3aMajlbHOK, MOTHBYIOUOIO, BIIEBHCHOIO Ta
Hampouya NepeKoHIMBO0. Peakiis riusganbkoi aynurtopii Oyna HEHMOBIPHOIO:
fiyBa)KHO CITyXaJid, JIOBJISTYM KOXKHE CJIOBO, T aKTHBHO IiATPUMYBAIH, BUKA3YIOUH

JTy’K€ TMO3UTUBHI €MOIIii.
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BuBYeHHS TeHAEpPHHX O3HAK TMOJITHYHOTO JHCKYpCY  CTUMYJIIOBajia
npoOieMa MOSBIKIHKKA y TomiTHIll. Omo3ullis YOJOBIYMX Ta KIHOYMX BaplaHTIB
MOBHOI TIOBEJIHKM TPUBEpPHYyJIAa yBary 0aratboX HAyKOBIIB, a TOMY JOCHUTb
aKTUBHO BEAYTHCS AOCIIKEHHS OCOOJIMBOCTEH Ta 3ac00iB MOOYIOBU TUCKYPCY
KIHKOIO-TIOJIITUKOM Ta YOJOBIKOM-TIOJITUKOM. KpiM TOro, 3aBASIKU 3pOCTaHHIO
poii 3aco0iB macoBoi iH(popmarii (3MI) BcydyacHOMy CBITi, MOCHJIMBCS 1 iXHIN
MOJIITHYHUM  BIUIMBHA  CYCHUTBHY  cBimoMicTh.CaMe  3aBISKH  IIHPOKOMY
3actocyBaHHi0 3MI, migBUIyeTbCS HE JUIIE pPIBEHb MOBJICHHEBOTO BIUIMBY
MOJIITUKA Ha BHOOPILIB, a ¥ piBEHb BIUIMBY HEBEpOAIbHHX 3acC00IB KOMYHIKaIIii.
Takox BigOynacs MOMITH3AIIS TPOMAACBKMX Mac 1 Ha [BOMY TJI IMOTITHIHUN
JTUCKYPCCTA€ HEBI €MHHM KOMIIOHEHTOM 1H(GOPMAIIIHHOTO >KUTTS CBIJOMOTO
rpoMaJisTHUHA.

[TomTHYHUIANCKYPC BUXOJIUTh Ha MEPIIMIM IJaH 1 BUMarae JAETajJbHOrO
aHamizy JJid BUABICHHS THUX CTparerii 1 TaKTHK, 3a JOTOMOTOI0 SIKHX
MOMITUKU3AINCHIOIOTh ~ MOBJICHHEBUW Ta  KCTPAJIIHTBICTUYHUN  BIUIMB  Ha
esnekTopat.Bce 11e poOUTh akTyaJlbHUM BUCBITIIEHHSI MPOSIBYT€HIAEPHUX CTpaTerii
Yy MOBI MOJITHKIB.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JIXKepe:

1. BecconoBa O. JI. OuinHui Te3aypyc aHIIINCHKOI MOBHU: KOTHITUBHUI1
TeHJIEpHUN acmekTH : aBToped. AUC. HAa 3M00YTTS HAyK. CTYIEHs JOKTOpa (iiod.
Hayk : crnerl. 10.02.04 “T'epmanceki moBu”. K., 2003. 39 c.

2. Xapunpka Cpitnana. ['eHaepHi MOBHI MapKepu y JIHTBICTHIN
MOJIITUYHOTO JUCKypcy. ['ymaHITapHa OCBITa B TEXHIYHUX BHUIIMX HaBYAJbHHUX
3akmagax. Ne 37, Kuis, 2018

3. Blaha Barbara. Kuba, Sylvia (2012): Das Ende der Krawattenpflicht. Wie
Politikerinnen in der Offentlichkeit bestehen. Wien: Czernin Verlag.

4. Eckes Thomas (2004): Geschlechterstereotype: Von Rollen, Identititen
und Vorurteilen. In: Becker, Ruth / Kortendiek, Beate (Hrsg.): Handbuch Frauen-
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5. PfannesPetra (2004): Powerfrau, Quotenfrau, Ausnahmefrau..? Die
Darstellung von Politikerinnen in derd eutschen Tagespresse. Marburg:
TectumVerlag.

6.Baerbock Annalena: Rede von Kanzlerkandidatin Annalena Baerbockauf
dem Griinen-Parteitagam
12.06.21https://www.youtube.com/watch?v=2cndZnYHpWO0&ab_channel=phoeni
X

7. Scholz Olaf: Rededes SPD-Kanzlerkandidaten auf dem SPD-Parteitag |
WELT LIVE DABEI 09.05.2021
https://www.youtube.com/watch?v=A5TSTkJS3IA&ab_channel=phoenix

Bagum COBOJIb, Aprem TEJIBHOB,

37,00yBaui nepuoro (6akajaBpCbKOro) piBHA BUILOI OCBITH
crieniaJibHOCTi«XiMi4YHA TEXHOJIOTIA Ta iHXKeHepia»
HanioHa/1lbHOTO TEXHIYHOT'O YHIBEPCUTETY

«XapKiBCbKUH MOJIITEXHIYHUH IHCTUTYT»

ICTOPUYHI HAPUCHUPO3BUTKY YKPATHCHKOI MOBH B HOBITHIM
ICTOPII YKPATHH

HasBa «ykpaiHncbka MOBa»BIJHOCHO Mosoga. Hampuknan, Ha 3akapnatrTi ug
Ha3Ba yBiilia y oOir juiie B mepury uBepTh XX cropiuus. Take mapagokcaibHe
apuie, 00 Ha3Ba «YkpaiHa» 3adikcoBaHa Hampukinui XII cropiuus, crano
MOJKJIMBHM JIMIIE 3aBISKH TPUAYIICHHIO Ta TPUHWKCHHIO YKPaiHChKOI MOBH
naparoM. Jlocuts 3ramaté BamyeBcokiit mupkymsip 1863 p, Emcbkuit ykaz 1862 p,
mo0 3po3yMmiTH, IO YKpaiHChka MoOBa Oyja He MOTpiOHa Iapary Ta HoOro
YUHOBHUKAM [1].

PeBomrortisi 3MiHMIIa BITHOIIEHHS 0 YKpaiHChKOi MOBH. 24 Gepe3ns 1918 p.
onybnikoBano3akoH LlenTpansHoi Panu mpo 3ampoBamkeHHS yKpaiHCHKOT MOBH Y

OaHKiBCHKil 1 ToproBiii cdepi (3axon YIIP mpo nepkaBHy moBy).Y m. 3 OyIo
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nporoJjonieHo: «KMOBO B JUIOBOJICTBI Mae OyTH Jep:KaBHA yKpaiHChka» [2].

Ax ke me pobusocs Ha mpaktumi? 29 kBiTHa 1918 p. mpu Biagi craB
retbMad [laBno Ckoponajacbkuii, sSKAWA B3SB ydacTb Yy pO3MOAUI ILUTaTiB
XapKiBCbKOTO TEXHOJOTIYHOTO 1HCTUTYTY. LlikaBo, mo me OyB mepiuii odiriiHuiA
JOKYMEHT, OTPHUMAaHHMH I1HCTHTYTOM YKpaiHCBKOIO MOBOIO. l'eThMaH BHMaraB
BUIUIATUTH BCIM CIIy’)KOOBLSIM BY3iB OJIHOPA30BY JOMOMOTY MJI IOM'SKIIEHHS
PE3yJIbTATIB MOAOPOKYAHHS KUTTSA. SIKIIO y BULI MPAIIOBAIO MOAPYXIKS, TPOILI
IUIATUIIM TOMY, XTO OTPUMYBAaB OUIBIIMN OKIJAJ, Ta HOTO IITAM, a JAPYromMy — siK
Oe3miTHOMYy. be3niTHI CMBPOOITHHKHA OTPUMYBAJIM JOTIOMOTY B ITOJJOBUHHOMY
po3mipi [3].

5 tpaBHs 1918 p. wminictp OcBitTi npod.BacunenkononaB 1ian poOOTH
MinicrepcTBa, 1o mepeadayaB yKpaiHi3alilo LIKOJM, 3aCHYBaHHSA Y KpaiHCHKOI
Axkanemii Hayki HarionansHoi 6i06miotexku. 24 TtpaBHs 1918 p. MiHictepcTBO
ocBiTH 3arBepauio «HailronoBHimi mpaBwia YKpaiHCHKOTO IPABOMUCY», SIKI
3anponionyBaB IBaH OrieHKOTa sIKi yXBaJinja rnpaBonucHa koMicis. [IpaBomuc 6ymno
HAJIPYKOBaHO B JXKypHaii «BimeHa ykpaiHcbka mkona» (1919 p.) ta BumaHo
okpemuM BigoutkoMm y Kuei 1919 poky. V Ne 10 3a 1918 p. xypuany
«YKpaiHCbKa IIKOJa» HaApyKoBaHO: «HalronoBHimi npaBuiia yKpaiHCHKOTO
npaBonucy». YxBajieHi [IpaBomucHoro komiciero mpu MiHicTepcTBi OcBiTH 24
tpaBHs 1918 p. B Kuesi.

Bxe 1 ciuns 1919 poky ykpaiHChKy MoBa Oyiy OTOJIOMIEHO OOOB'SI3KOBOIO
IUTSE BAKOPUCTAHHS B YCIX YPSIIOBUX 1 TPOMAJICEKUX 3aKiagax. AJie, BKE B JTIOTOMY
1919 p., micns 3aBorOBaHHS YKpaiHU OUTBIIIOBHKAMHU BIIOYJIOCS HUIICHHS
HAI[IOHATBHOI MATPIOTUYHOI YaCTUHHM HAceJeHHs Ta 3a00pOHa TBOPIB JEpiKaBHOT
TeMaTUKu.AJje, 3roJoM, KOMYHICTH BUMYIIEHI OynM TITH Ha yKpaiHi3aliio Ta
MOM’ SIKIICHHSI YMOB 1CHYBaHHSI YKpaiHChbKOI MOBHU: 0€3 YKpaiHu Biaja KOMYHICTIB
HE MOTJIa ICHYBaTH.

B 1928 p. Oyno po3po0ieHO0 OCHOBH YKpPaiHCHKOTO MPaBONHCY. 3BUYAIHO,
«Ykpaincbkuit npaBonuc» 1928 p. He OyB i1eanbHUM (Ta M YU TAKUHMOKIUBUINA?),

ase 3'sIBUBCS BUJATHOIO MOAIEI0 B IyXOBHOMY >KMTTI HAIIOTO Hapoxay. Bin craB —
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MEePIIo CIpoOor chopMyBaTH €qUHUH, 3aranbHUAOpdOrpadiuHmMii KOJEKC s
Hapoay, BIKAMU pPO3AUIEHOTO U THOOJIEHOTOYYKMMHU J€p’KaBaMH, €THOCY,
JTEpaTypHa MOBa SKOTO HE MOTIJIa PO3BUBATUCS B HOPMAaJbHUX YMOBaX, 3a3HaBajia
MPUHMKEHb, YTUCKIB, 3a00pOH. «YKpaiHChKHIl mpaBomuc» 1928 p. He TUIBKM JaB
npaBuia opdorpadii Ta mnyHkTyarii. Bin koaumdikyBaB  (GOHETHYHY ¢
MOP(]OJIOTIYHY CTPYKTYpH YKpaiHChKOI MHCEMHO-TITEpaTypHOi MOBH. I B 1pomy
TaKOXK MOT0o BeJIMYe3HEe 3HAaUeHH:I[2].

Ile#t mpaBomMCHMIA KOJIEKC, HAa3BaHUW 3TOJAOM «CKPUITHUKIBCHKUMY,
«XapKIBCbKUM», — cHOpaBAl cobOopHa ykpaincbka opdorpadis, OyB mobpe
onpanpoBaHuil. BaxxinmBo ckazatu, 1m0 HapoAHW komicap ocBith M. CKpHUITHHK
copusiB QuronoraM y ixHIM mpami 1 caMm BiAirpaB MHO3UTHBHY poJjib y HOTO
BHPOOJICHHI.

Ane Bxke 3 1933 p. mowanmchk BHIpaBiIeHHS mpaBonucy. Jlo dWoro e
npu3Beno? VYkpainmi 3a mexxamu CPCP we mnpuitnsiam 3min 1933 p. 1 gami
KOPHUCTYBAJIUCS ~ «XapKIBCbKUM» TnpaBomucoM. B opdorpadiuniii npakruii
yKpalHCTBa HACTaB po3jaM, KWW TpUBAa€ 1 MOHMHI: 3aXiJlHa Jiacriopa MHILIE 3a
npaBuinamu 1927 p. Ti pisyi kyneTypu B PansgHcebkiit  VkpaiHi, sKi He
3a3HanMpenpecii, pozyminu, mo pedopma 1933 p. 3auenuna BIKOBIUHI Tpagullii
opdorpadii i, rog0BHE, OPUTIHATBHICTH CHUCTEMH YKpaiHChKOi MOBH. B ymoBax
nepeciigyBanHs ykpaincTBa B 30-x pp. XX c¢T. BaXKO (AKIIO0, B3araji, MOXJIUBO)
OyJ0 BiJICTOIOBATH MPABMIAKCKPUITHUKIBCHKOD» opdorpadii.KomeH i3 mpoexTiB
3MiH y mpaBonuci micins 1933 p. mo kiHug Jpyroi cBiTOBOi BiliHMHE OYyi0
peai3oBaHo.

TakuM YMHOM, pPO3BUTOK Ta TNpPU3HAHHS YKpaiHCHKOI MOBHM BiIOynocCA,
OupIIOI0 YacTHHOIO, B XX CTOpiYdi 1 MOYATOK Ili€i mparmi MoB’sS3aHO 3 1M’SIM
rerbMana [laBna Cxkoponaacekoro.

Cnucok BUKOPUCTAHUX JKepeJi:
1. Uymak B. M. Vkpainizaiis y n100y peBoironii i BU3BOJIbHUX 3Maranb (1917—
1920 pp.): dopmyBaHHS KOHUENTyaJIbHUX 3acai. 3anucku  iCMopuidHo2o

Gaxynomemy OHY im. I. I. Meunukosa. Oneca, 2001. Bum. 11. C. 31—39.
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2. Himuyk B.B, IlpobGnemu ykpaincekoro mpasomucy XX mouatky XXI cr.
Kam'suenb-Tloginecekuii:  Kam'sueub-Tloninbebkuil  Aep:kaBHUN — HeAaroriyHUi
yHiBepcuTeT, iHpopMamiitHo-euaaBHnunii Biaaui, 2002, 116 c.

3. Kypuno /I. FO. CranoBnenue u pa3BuTHEe XapbKOBCKOTO TEXHOJIOTHYECKOTO

uHctutyta B KoHIe XIX — Hayane XX BB. XapbkoB. : [Tiapyunuk HTY «XITI», 2016.

Muxaiiio COPOYEHKO, Cepriii IIAXOB,

Anna MOXAMME/,,

3m00yBayi Ipyroro (Marictepchbkoro) piBHs Buioi ocBitd (1 Kypc)
cnerianbHOCTI 035 «®Dinomoris (Ilepeknam)»

[TonTaBChbKUI IHCTUTYT €KOHOMIKH 1 TIpaBa

VYHiBepcuteTy «YKpaiHay

PECULIARITIES OF TRANSLATION OF RHYMED AND NON-
RHYMED POETRY

The use of white verse gives the translator more space for creativity,
considering the fact that he is not limited by the selection of rhymes. The scope of
the poetic non-rhymed translation of poems and the expediency of its use If the
original has a complete verse form (rhymes are used), this type of translation
should be used with great care, given the fact that white verse can greatly change
the character of the poem's sound. If we consider this point, in principle, there are
no restrictions on the use of poetic translation without rhymes.

By the term verse translation, we understand the creation of a poetic text,
corresponding to the original in terms of content, form and artistic properties,
which uses all the elements characteristic of a poetic work, including rhyme. Verse
translation is the pinnacle of artistic text translation, as it requires the translator not
only literary talent and the ability to write poems, but also the ability to fit the
original meaning, idea, and even literary techniques into the verse form of another

language. The disadvantages of this type of translation activity include its
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complexity, time-consuming nature, and high requirements for the translator's skill.

The main problem with this type of translation of poems is the structure of the
poetic text, which requires the use of rhymes and a certain poetic size. It is the
poetic structure that brings so many difficulties when creating an adequate original

text in another language. The fact is that the translated language can differ
significantly from the source language, both stylistically and linguistic
constructions, which sets the translator the task of remelting the author's ideas and
images into the form of the final language. When the translator begins to translate
poems, he first of all needs to decide on one thing: will the verse size and rhyming
structure correspond to the original or not.

The first case is the most difficult, but also the best. If the translator decides to
change the structure of the poem, then it is necessary to decide which structure is
better to give preference, while it is necessary to take into account the semantic
content of the poem: the external form of the work must match its content. In some
cases, when translating from English or German into Ukrainian, it seems
appropriate to increase the number of feet in a line: for example, to turn a four-foot
lambic into a five-foot iambic. Such a decision may be appropriate due to the
greater capacity of the mentioned languages compared to Ukrainian and Russian,
which require a greater number of lexical units to express the same amount of
information. Still, the best solution would be to translate the poems in their original
size.

The main difficulty in translating poems is the task of placing the original
meaning within the framework of the chosen verse size, and it must be said that an
accurate and literal translation is possible in this case very rarely. But he is not
needed! It is necessary to put the main emphasis on conveying the main thought
and mood of the original, its unique "flavor"; and it's okay if you have to step back
a little from the source. The main thing is that the work looks complete and the
reader does not even think that he is reading a translation, and not the original
author's text. The correct assessment of the rhyming system, or the absence of

rhyme at all, is important for the reproduction of the compositional features of
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English-language poetry in translation.

Jlyiza TEPEHTBEBA, JTIAHA METEJIEBCBKA,
3/100yBayKH Mepiioro (6akasaBpCbKOro) piBHS BUILOI OCBITH
crieliiaibHOCTi«XiMi4HaA TeXHOJIOTiA Ta iHXeHepia»
HanioHa/IbHOr0 TEXHIYHOI'O YHIBEPCUTETY

«XapKiBCbKHUM NOJIITEXHIYHUH IHCTUTYT»

NEAKI IMTAHHA TEPMIHOTBOPEHHSA

[utanHsS TEPMIHOTBOPEHHS € OJHUMH 3 THX, JO SKAX HE 3HUKA€E yBara i
¢1inonoris, 1 TexHapiB. IlouyaTok HOCHIIKEHHS HOTO MPOLECY MOKIAIEHO, Mailke
160 pokiB moTOMYy, Ta BEIHMKHH IHTEpeC 10 IbOTO THUTAaHHSI € 1 MOJKHA
MIPOTHO3YBATH, IO BiH Oyje e JoBrum[1].

OaHuM 3 LIKaBUX NUTaHb TEPMIHOTBOPEHHS € YTBOPEHHS Ha3B >KIHOYHUX
npodeciii. Ha »kanp, 11e MUTaHHA 1€ HE 3HAWIUIO CBOIX JOCIHITHHKIB, aje Mae
JIy)Ke BaKIMBE Ta IOBYaJbHEe 3HaueHHS. HaBiTh y poOoTi [2] maHe mnuTaHHS
MPAKTUYHO HE PO3TIISIIAETHCS.

B Pocilicekiit Immepii >kiHka, 3a3Buuaii, He mpaitoBasia. Bona Bena
Xa3siCcTBO, HArjsAgaga 3a JITOYKAMU Ta YOJIOBIKOM, SIKMM 1 OyB OCHOBHUM
JDKEpEJIOM TPOIIel Ta iHIIMX MaTepiadbHUX J00YTKIiB B ciM’i. [IpakTuyHO 3aBxau
KIHKY Ha3uBaJIM MO Tocaii, abo umHy ii uosioBika. [lopyd 3 reHepaisom Oyina
reHepaibllla, TOpyd 3 MEIbHUKOM — MeJNbHHYMXa, mpodecopa omikyBana
npodecopiia, a Kymus — Kynumxa. 3MiHMBCS 4ac, Pociiicbka Immepis Haka3zana
n0Bro >kutu. JKiHKK movanu npamioBatd. B O1bIIOCTI KpalH iX ypiBHAIM y MpaBax
3 YOJIOBIKAMH, JIO3BOJWJIM OOMpaTh Ta OyTH OOpaHOlO, CIYXUTH B apmii, Ta
OTPUMYBATH BHUIIY OCBITY, 3aliMaTHCs HAyKOK Ta JiTath y Kocmoc. | pamrom
BUSIBUJIOCS, IO JIJIT HUX Hemae Ha3B mocaa Ta mpodeciit. Lli HazBu mpodeciit
TPAJUIIIAHO Majdl BUKIIOYHO YoJjoBiumid pif. [Ipuxoamnoch MOCTIHO M01aBaTH:
KIHKa — JiKap, KiHKa — modep, KiHKa — BHUKIagad. 3BUYaifHO, Oynu crpoOu

Ha3MBaTH CIELIATICTIB KIHOYOI CTaTi cneupIYHUMHU TepMIHAMU — BUUTEINbKA,
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XiMiuKa, KypcuCTKa Tomo. Ha »anb, OLIBINICT TAaKMX TICEBAOTEPMIHIB HECIH
NpUHIKYIOUU 3MicT. [lpaifoBanu Hepiako XIHKM Kpalle, YUM YOJIOBIKH, a
BJIACHUX Ha3B Mpodeciii He MaJIH.

[IpocTe MOpIBHAHHS TEPMIHIB JO3BOJSIE 3POOUTH JI€AKI BUCHOBKH. SIKIIO
BU3HAYUTH KIHKY, HAIPUKJIAJ, K KPaCyHS — BUMTENIbKA Ta Kpajsl — BUMUTENbKA, B
AKOMY BUINAAKy Oyze Ouibllle MIaHu L1 caMiid XiHI1? 3BUYaiiHO, B IMepHIOMY. A y
JIpyroMy BHUIMAJIKy Ha3Ba sIBHO Ma€ HAMIBBYJIbIapHUN CMUCI.

Cknamanachk abcypaHa CHUTYyallisl: CHEIIaliCTIB JKIHOYOi cTaTi Oyno Oiniblie,
9UM YOJIOBIKIB, a Ha3B iXHIX Mpodeciii He ICHYBao.

[Ipuuomy, TpaguiiiiHo, y OUIBIIOCTI MOB 1ICHYBAJIU CJIOBA, SIK1 BIIHOCHIIHUCH
710 TIPEICTaBHUIIL TIPEKPACHOT CTaTi 1 HAJIEXkKAIH 1M 3a MOXOPKEHHSIM, abo 3a
CTaTTIO: OOTUHS, TpaduHs, repuoruts. B HOBITHIN yKpaiHChKI MOB1 OyJi0 Ha
nmovatky XXI cTopiuus 3po0IeHO PEBOMIOIIMHMK Iar: 0yJi0 BBEACHO B HAYKOBHUI
3BOpOT HOBITHI Ha3BH Ipodeciii came xiHoyoro poxay. Lle it icropukins, 1
YJICHKIHS, 1 TEOJIOTIHS 1 METaypriHsATOIO. 3BUYaifHO, HOBITHI CIIOBA BU3HBAIOTh
MOCMIIIIKY, pO3ApaTyBaHHs, a, IHKOJHU, H BIABEPTY arpecito. Ase, Tak 0yJ0 3aBkKIH.
JIroqu He TOTOBI IO 3MiH 1 YaCTO BBAXKAIOTH iX 3aiiBuMH. Hemapma B kuTalchbKii
MOBI IPOKJIATTS 3ByUuTh Tak: «11[00 TH xKUB y yacu 3MiH»!

Takum dHMHOM, YyKpaiHCBKI (UTOJNIOTM BIEpIIE HA MOCTPAISTHCHKOMY
MPOCTOpI BUPIMIMIM 3a/ady, sSKa HE Malla pO3B’s3aHHS JOBIi pOKA. A HI B
POCIHCHKIH, a HI B OLTOpYChKii MOBax (HalOUIbII OJIM3BKUX O YKPaiHCHKOI MOBH)
HeMa i HATSAKY Ha YTBOPEHHS Ha3B CKIHOYMX» MpoQeciii, Xoua KiHKH, SK 1 CKpi3b
Ha MMOCTPAASHCHKOMY MPOCTOPi HECYTh UMMM TsATap. BoHW yCHinmHO mparoTh
y Oi3Heci, y BUPOOHHIITBI, BUKJIAJAIOTh, JIKYIOTh, CIyXaTh B apMii Tomo. [ sKmo
JUIs HaiMEHYBaHHS JKIHKM B O13HeCI BUKOPHCTOBYIOTH 3aKOPJAOHHY Ha3By Oi3Hec-
neni, abo Oi3HECBYMEH, TO JUIA HA3BM IHIIMX MpoQeciii BAKOPUCTOBYIOTh BCIO TEXK
3acTapily CHCTeMy TMOJBIMHUX Ha3B, JOAAIOYM N0 Ha3BU YOJOBIYMX TMpodeciit
CIIOBO <OKIHKa».ABTOpU BB@)XalOTh, IO >KIHKH, SIBHO, 3aCIyrOBYIOTb Ha OUIBII
MOBaYKHE BIIHOIIEHHS JI0 iX Ta 0 TXHBOI mparii.

B HoOBIiTHIN yKpaiHChKiii MOB1 Ha modatky XXI ctopiyus Oyno 3poOieHo
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PEBOJIOMIMHUI IIar: BBEACHO B HAYKOBHM 3BOPOT HOBITHI Ha3BH mnpodeciit
xiHovoro poxay. [loniOHa TeHIEHIIIS HE € XapaKTepHOIO HE JIMIIE ISl YKPaTHChKOL
MOBH, a ¥ JJIs 1HIIIMX MOB yChOTO CBITY.

TakuM 4YKMHOM, BIAIUTOBXYIOUHCH BiJ 3acCTapuIMX HOPM CHBOI JaBHUHH,
yKpaiHChKa MOBa TapMOHIMHO pO3BUBAETHCS, YPIBHIOIOUM B TMpaBaXx Ha3BU
npodecii 17151 000X cTaTeil.

Cnucok BUKOPUCTAHMX [sKepeJI:
1. Xonmomuuii I'.I. Jlo ictopiiopraHizaiiiiTepMiHOJOTIYHOICTIpaBH Ha YKpaiHi.
Bicauk [HCTHTYTY yKpaiHchkoi HaykoBoi Tepminomorii. 1928. Bum. 1. C. 9-20.
2. Ilameko T.I., Kowam I[.M., Mamok [I.Il. VYkpaiHcbke TEepMiHO3HABCTBO:

[ligpyunuk, JIeBiB: CBiT, 1994. 216 c.

Oxcana YIOBIYEHKO,

3m00yBavka rmepmoro (6akaaaBpChKOro) piBHS BHIOI OCBITH (2 KypC)
cremiaiasHocTi 035 «Dimomnorisy,

Hamionaneuuii yHiBepcutet “IlonTaBchka mosiTexHIKa

imeni FOpis Konmpatrokay»

HayxkoBuii kepiBHuk: Tersina KYIIIHIPOBA,

TOKTOp (ioNoriYHUX HayK, mpodecop, npodecop kadenapu repMaHCchbKoi
dbinomnorii Ta nepeknamy,

Hamionansuuii yniepcuretr “IlontaBcbka nomitexHika imeHi IOpist Kongpartioka»

MPOBJIEMHI IUTAHHS ITPU NEPEKJAII AHIJIIMCBKUX
MOJAJBHUX AIECJIB YKPAITHCHKOIO MOBOIO
BaxnuBy ponb opranizaiii 0yap-sSKOTO TEKCTY BiIrpa€ TEKCTOBA KaTEropis
MoaanbHOCTI. KaTeropis MOIanbHOCTI — € OJHIEI0 3 HaWOLIBII OOrOBOPIOBAHUX B
aHITMCHKIN MOBI. Marouu MOCATHEHHS JIOTIKH, JIIHI'BICTHKA MPOMIIA TPUBAIHMA
NUIAX Y BUBYCHHI MOJAIBHOCTI. BOHa cripusie BHpaKCHHIO aBTOPCHKOI MO3MIIIT i
MEeBHUM YMHOM (popmye uMTalbke COpUUHATTA. B 0ci0, siKi 3A1MCHIOIOTh NepeKian

3 aHIMIIWCHKOI MOBM Ha YKPaiHCBKY, YacTO BUHUKAIOTh TPYAHOII 3 BXKHMBAaHHSIM
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MOJIQTBHUX MI€CTiB, TOMY IIO BOHU IMPHBHOCATH BIATIHOK MPOMO3HIIii, 103BOIY,
¢$13uyHOi 200 MOPANBHOI MOXKJIMBOCTI, MOBUHHOCTI, 00OB'SI3KYy, HEOOX1AHOCTI 1 T.1.
JlocnimKeHHs 1bOTO MUTAaHHS € Hapas3l IOCUTh aKTyaJdbHUM. TO ) MM MaemMo Ha
MET1 TOCHIAUTH KaTeropit0 MOJAIBHOCTI Ta OKPECIUTH MpOOIeMH, SIKI BUHUKAIOTh
IpU Mepekaal MoJIadbHUX KOHCTPYKIIH 3 aHITIHChbKOT MOBH YKPaiHCHKOIO.

MopanbHi Ji€ecioBa — BaXKJIMBa CKJIAJ0Ba TpaMaTUKH AHTJIIHCHKOI MOBH.
BoHu BHUKOpPHCTOBYIOTHCS CAaMOCTIMHO 1 MO3HA4YalOTh KOHKPETHI Jii YW CTaH, a
BIIOMBAIOTh WOTO MOJANIbHICTh, TOOTO BUPaXXarOTh CTaBJICHHS TOTO, XTO TOBOPUTH
10 cBo€i BiacHOi MoBH. Ocoba MOKE OLIHIOBAaTH IO SIK MOXJIHMBY, HEOOXI1JIHY,
703BOJICHY, 3a00pOHEHY, HaKa3o0BY, MaJOWMOBIpHY, AyKe MWMOBIpHY 1 T.a.
3aneXHO BiJl OLIIHKU Ta CTPYKTYpPU PEUYEHHS BKUBAIOTHCS TaKi MOJAJIbHI JI1€CIOBA
Ta MOJIaJIbHI €KBIBAJIICHTH 5K can, could, may, might, must, have to, need, ought to,
should, would, shall, will, be able to Ti in.

BianoBigHO 10 3HAaYEHHs Yy pPEYCHHI MOJAIBbHI JIE€CIOBAa BBAXAIOTHCS
CIy’)kOOBUMH, OCKUIBKM BOHHM MOXYTb O3Ha4aTh OOOB’SI30K, MPUITYILIEHHS,
MOXIMBICTD 1 37aTHICTh 10 BYMHEHHS Jii, 3aKua 9d 3a00poHYy. Y OyIb-SKOMY
BUITQJIKy BOHHM BHUPXAIOTh JIUIIC MOJAJIbHE CTaBJICHHSI, a He Tporec. BoHu
MOXKYTh BUKOPUCTOBYBATHCS SIK CAMOCTIMHHI YjieH pEYeHHS JMIIEe y BiJIMOBIIIX
Ha 3arajJibHe NUTaHHA. TakuM YMHOM, YCI MOJANbHI JI€CIOBA BUPAXKAIOThH
CTaBJICHHS JIO JIii, 3/1aTHICTh, MOXJIMBICTh, HEOOX1THICTh Ta BIPOTiIHICTb.

Came Taki MOAasIbHI Ji€ciioBa, sSK: may, must, can, should, will — MOXxyTh
O3HAYaTH Pi3HI MipH MpuUIylieHHs. MojalibHi JiecoBa can i may CIpsiMOBaHI Ha
nepeaady MOXIIMBHX, NepeadadyBaHHMX i, a MoJasibHI giecioBa might, must,
should, kpiM 3HaueHHs 00OB’sI3Ky, MepenaroTh 1 mependadyBaHi, UMOBIpHI [ii, 111
MOJIaJIbHI JI€CTIOBA MOKHA 3aMIHHTH TaKMMH BCTYIIHHMHU CIIOBaMH, SIK perhaps,
probably, certainly.

Taxi moganpai giecnoBa sk should, ought to, must, to be to, to have to, shall,
need MOXyTh MaTH 3HAuCHHS OOOB’S3KYy, TOOTO 300pakaTH Jil0 K HEOOXiIHE
BUKOHAHHS. SIKIIO IIi JII€CIIOBa BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 HETATUBHOIO YAaCTKOK, TO e

o3Hayae, 10 Hemae 3000B'si3aHHS Yy BUKOHaHHI Aii. OCHOBHE 3HAYEHHS JIECIOBA
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must — me o00oB’si30k. KpiM 1pOr0, Mi€CIOBO MUSt 4YacTo 3acTOCOBYETBCS Y
3HAYEHHI TIOTE3H, 3 3HAYHOIO YacTKOI0 pirrydocTi [1, ¢. 50].

OCHOBHUM 3HA4YEHHSIM JI€CIOBa Can BBAXA€EThCS YSBICHHS BMIHHS,
MOYJIMBOCTI YW 37aTHOCTI 3aiiicHuTy miro [1]. [opsia 3 can y JeskuX BHITaKax
3aCTOCOBYEThCA KoMmOiHalisa to be able to, ska Takox 37aTHA 3aMiHUTU Ta could.
Could y moemnanni 3 iH(QIHITHBOM 3aCTOCOBYETHCS 3 METOK BHPAKCHHS
MOJKJIMBOCTI, YM MOXKJIUBOCTI 3JiiicHIOBaTH [it0 y w4aci. Hapieui 3 could
3aCTOCOBYeThCA was (were) able. ¥V pasi, skmo MoBa e npo GpakTHYHO BUMHEHE
TSIHHSI, 3aCTOCOBYEThCS TUIbKK was (were) able. Takox could BUKOpUCTOBY€ETHCS
B HEMpsAMIA MOBI, IIIO 3aJICXKHUTH BiJ JieciioBa B MuHyiaomy uaci. Could Takox
3aCTOCOBYETHCS B OCHOBHOMY YMOBHHX MTPOTO3HIIIH.

binpmiicte  MOanBHUX ~ JIIECTIB  MOXKE  BHCJIOBIIOBATH  3a00pOHY,
Y)KUBAIOUUCh 3 HETAaTUBHOIO YaCTHHKOIO He. Lle Taki mieciosa, sik: can, may, must,
should, ought, dare. Mopmanpae niecioBo MUSt y HeratuBHii (Gopmi TO3HAYAE
TBepAy 3a0OpOHY Ha 3JilicHeHHs Tiel uyu iHmoi mii. Jliecaoa ought i should
MO3HAYal0Th OUIbII M'SKy 3a00poHY y 3AiMiCHEHH1 Aii, fka OUIbIIE CX0Xa Ha
opajy 4Yu peKOMEHIAITIIO.

JiecoBo ought to moke o3HauyaT# OOOB'SI30K, MOpaJbHUN OOOB'SI30K
3MIMCHUTH JIiF0 1 TOCTIMHO 3aCTOCOBYETHCS Y TO€IHAHHI 3 dYacTkor (0. VY
noejHaHHI 3 mepdekTHUM iHQiHITHBOM OUght t0 BUKOPUCTOBYETHCS CTOCOBHO
MUHYJIOTO 1 BUCJIOBJIIOE OCY]I UM 3ayBakeHHs [3].

Mopanshe aiecioBo shall BukopuctoByeThes 3 2-010 Ta 3-000 0C000I0
OJIHMHU Ta MHOXXUHU Yy TO3UTUBHUX Ta HETAaTUBHUX PEUYCHHSX IUISI BHPAKCHHS
3000B's13aHHSA, HEOOXIJTHOCTi, BKa31BKH, TIOTPO3M, TMONEPEKEHHS 3 OOKYy
noBigomiieHHs [2].

Takum 4YMHOM, MOAANBHI JI€CIOBA MOXYTh BHUKOPHUCTOBYBATHCS B PI3HUX
3HaYeHHAX.  Halvacrtime  MoJambHI  Ji€cioBa  BHUKOPHUCTOBYIOTBCS B
nyOmimucTiaHOMy ctwii. Yacom opHE 1 Te K MOJANbHE JMIECIOBO 3/IaTHE
BUKOPUCTOBYBATHCS B PI3HUX 3HAYEHHSX, Ta PI3HI MOJAjbHI JI€CIOBA MOXYTb

BHUpaXaTH OJIHE MOJAJbHE 3HAYEHHSA B PI3HUX CUTyalisix. BUKOpUCTaHHS pi3HHX
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(dbopM OHOTO ¥ TOTO K JIECTOBA HAJla€ BUCIIOBIIOBAHHIO BIATIHOK TIEBHOTO
CTHUJTIO, III0 HEOOX1HO BpaXxOBYBaTH MPH MEPEKIaIl.

CnucoK BUKOPHCTAHUX JKePes:

1. Bep6a I'.B. I'pamatuka cywacnoi anrmidicbkoi moBu. KwuiB: BII Jloroc-M,
2006. 342 c.
2. 3o3yns . Kpurepii po3mexxyBanHs (ppa30BUX 1 OCHOBHHUX JIIECTIB Y Cy4acHIN

AHTIICHKIN MOBI. Bicnuk /[oneybkoco Hayionanvhozo yHisepcumemy. Cepis b
«l'ymanimapui naykuy. 2015. Ne 1-2. C. 116-120.

3. IBanoBa HO. XXuBa rpamaruka anrmiiicekoi moBu. Kuis, 2020. 80 c.

Mapia XIJIOBOK,

3100yBayka nepuoro (6akanaBpCbKOro) piBHS

BUII01 ocBiTH (2 Kypc) cnemianbHocTi 014 «Cepennst ocBiTay
[TontaBchbkuil HaIlOHAJIBHUNA MEIArOT1YHUM YHIBEPCUTET

imeni B.I'. Koponenka

MPOBJIEMATUKA POMAHY «MEXAHIYHUN ANIEJbCHUH»
EHTOHI BEP/I’KECA

«MexaHIYHHIM amnenbCcUH» — 1€ KYyJIbTOBUW pOMaH, aBTOPOM SKOTO €
aHTJIACHKUIM MMChbMEHHUK, KOMIIO3UTOP 1 JiTeparypHuil kputuk EnToH1 bepmxec.
s poGora € HaiiBimoMimow y aBTopa. Hamucanuii poman B wikaBiii MaHepi
nipritkoBoro cienry 1960-x pokiB. Ha dopMmyBanHsS 1mbOro 3aaymy BIUIMHYJA
noiznka Entoni B CPCP. Ilim uwac mnepeOyBanns y Jleninrpami bepmxec
CIIOCTepiraB 3a MOBEIIHKOIO, OJIATOM TOTOYACHHUX MiAIITKIB. ToMy y TBOpI MOXHA
moOauuTH CyMilll CJEHTIB, 00pa3iB y MpeJACTaBICHUX aBTOpoM reposix. Y 2005 porri
xypHanoMm «Taitm» «MexaHidauii anenbcuH» Oyno BKIOYeHO 10 crmucky 100
HaWKpaIluX aHTJOMOBHHUX pOMaHiB, ski Oynu Hamwcani micias 1923 poky [1].
Takox 3a pomanoMm, B 1971 pomi 3’siBHiiacsi €KpaHi3allisi, BUITYIIEHA PEXUCEPOM
Crenni KyOpuxom. 2021 poky o¢inbMm 3aiimaB 108-my nosumito y chucky 250

kpamux ¢ineMiB 3a Bepciero Internet Movie Database (naiiOinbmia 6a3za gaHux Ta
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BeOcailT po kinemarorpad). Kaura Buiinuta 1962 poxy, a ykpaiHChKUI mepekian
orpumana Tuibku y 1990-my poui, BukoHas ioro Ouekcannp byueHnko, Bmoepiie
OyB ommyOTikoBaHMH B KypHaI «BcecBiTy.

TBip € aHTHUyTOmNI€I0, B SIKIM aBTOp HIOM HaMaraeTbCs IOCTYKAaTHUCA [0
CyCHUIbCTBA, TOKa3yIOYH JKaxXJWBi, aMoOpajbHI KAapTUHH OJHOTO 3 BapiaHTIB
MaiiOyTHBOTO JIIOACTBA. TOX MpoOJieMH TBOPY akKTyajdbHI i B Cy4acHOMY Ham
cycniuibCTBl. | memoro ctaTTi € TpoOIeMHMI aHami3 TBOpy. «MeXxaHIYHHI
amneJIbCHH» OTPUMYBAB 3MilIaHl BIATYKH. Y KypHall «CreKTedTop» JiTepaTypHUM
kputuk Jxymian MiTden BIIMITUB «IUBOBMXHY (pOpMalbHY MalCTEpHICTHY [2],
npore pereH3eHT «Canai TaitMc» pO3LIHMB pOMaH SK «HaA3BUYaiiHO OaHaIbHY,
’KOPCTOKY Ta MCUXOJIOTTYHO HEIEPEKOHIUBY icTopito» [3].

MoxnuBo, «MexaHIYHUN  amelbCHH» MOXHA  BBaXXaTH  POMAaHOM-
BUXOBaHHAM. Tema CTaHOBJIEHHS OCOOUCTOCTI, BHOOpPY JKUTTEBOrO LUIIXY
MOCTIMHO CYIPOBOJ)KY€E TOJIOBHOTO Tepos poMaHy — Ajekca. Y CBOEMY CBITI
(Anrmi MailOyTHHOTO) BIH € THUIIOBUM MPEICTABHUKOM >KOPCTOKHMX ITIJUIITKIB,
BaTa)XOK OaHAM, SKUX AyXKe 0araTto B MICTI. Horo napy3i — IliT, Ixopmki ta Jum
3aBXKIM MATPUMYBAIHA CBOTO Jpyra AJeKca y BCUISKHX 3J0YMHAX, M J0oToMaraiu
Homy y mibomy. PosrmsiHemo npoGrnemaTtuky TBOpy. Ilepiia mpobiema — dobpa i
371a. Anekc Ta Horo Jipy31 MOCTIMHO poOUIN 3710: OUIIN CIIa0KUX, CTApPUX JIFOJICH:

« — Ax mu xc eudka possanunal — 1auUHy8co s, | MU 63AIUCA 34 CMAPO2O.
1lim cxonue tioco 3a nanu, /[ocopooici pozmse tiomy naivyem, MO8 2auKom, nawy, a
Jum sumsie 36i0mu wmyuni 3y0u — 8epxHIO U HUNCHIO wenenu. Bin wnypuye mi
wenenu Ha acanvm, a s cmas mogkmu ix uepesuxomy [4, c.1].

Anekc OyB 30BCIM aMOpaNBbHOIO JIOJMHOIO, HE MaB TMPAKTUYHO HISKHX
MOpaJbHUX NOpUHLUMIB. butu moneil, HacuimyBaTu [iBYaT, 3ala3UTH y YyXKi
JOMIBKH — 1Ie OyJi0 3BHMUYaifHOIO po3Barol Ajiekca Ta Horo 6annu. HaBkono Oyro
Hacwutst. KojkeH JeHb XJIOMIB MOBTOPIOBAaBCS, AK JeHb 0abaka — NMPOKUHYBCH,
MPOryJIsiB IIKOJY, MOiB, BBEUEpl BUNILOB Ha BYJIUIIO, 3aiIIIOB B AKUHCH Oap, KynuB
06a0ycsM mnwuBa, 1 mmmOB poOUTH 370, MmOO TOTIM TIOBEPHYTHUCS 1 Tepen

MOTIIEHCEKUMU MaTH aji0l y BUTJISAL MiAKYIUICHHX 0a0ych. Ajie He 3aBXKIU I THI
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MOXXYTh TIOBTOPIOBATHCS. AJieKca IiJICTABUIN JPy3i, KOJM BOHU BHUPIIIWIN
norpa0yBaTu SIKyCh CaMOTHIO 0alycio:«A4 3a xseunto nio'ixanra noniyitna mawuHa,
NACKYOHO 3a8U8aloyu, Have AKULCb Oe3yMHUll 36€pb. A maxodc nioeueas, Hasimo
icmepuuno Xxuxomieé i Ou6cs 20Ni6epoM Yy CMIHY 8 Nnepednokoi, a 3 MIiYHO
3anirowerux 2uas, wo naiai 8io 6ooaro, cmpymeniia nacoka. Konu eckouunu
¢apaonu, s Hagnomayxku nocysascs 00 euxody. lleesna piu, s ix ne bauus, ane
nouye Kpoxu U 6i04y8 60Hb GI0 Mux NOKpyuie. Bonu epybo cxonunu meHe,
ckpymunu pyku i nomsenu 3a coborwy [4, ¢.10].

Hpy3iB Anekca Tak 1 HE CXOMNMWIH, a TOJIOBHUN T'epoil MOTPaNuB y B’ SI3HULIIO
Ha 14 pokiB. ToOTo 3110, siIke repoil pOOWB — HACTHUTIIO HOTO CaMOTO.

[ama npoGnema — OpyoicoOu ma 3padu. ABTOp MANCTEPHO OIUCYE Te, SK
AJjekca MOCTIMHO MIACTaBISAIOTH WOTO Apy3l — BHUMAIOK 3 Oalycero, a MOTIM 1 'y
B’SI3HMII, KOJIU BCl OMJIM HOBOTO B’SI3HSI Y Kamepi, ajie BCIO MPOBUHY CKHUHYJIH Ha
rojoBHOro reposi. Toal Anekc po34apoBY€eTbCsl y TOBAPHILIAX, 1 TOBOPUTD:

«...51 n06ayuU8: NOBMOPIOEMbCA MA CaMa CUMyayis, wjo U 08a pPOoKU momy,
KOAU MOi mak 36aHi KeHmu 8iooanu mene 6 2pyoi nanu ¢hapaonis. A we s nobavus,
opamuxu, wo 8 ybomy ceimi gipumu Hikomy He modcHay [4, ¢.10].

ToOto, repoit po3mymye HaJa ceHCOM ApPYxOH, ane 3a0yBae, 110 U cam, Ie
KoJi OyB «Ha BOJi», HEXTYBaB CBOIMH APY3SIMH, TOMY III0 BBaXaB ceOe
«BaTaXKoM OaHmu», 0Oe3 SKOro BCl 1HINI MHOr0 KOMIIAHBHOHU HE MOXYTh
CIIBICHYBATH. 3a 1€ CaMOJIIO0CTBO, 3HEBAry AJIEKC 1 MOTUIATUBCS 3pajoro.

Tpers npobnema — cycninbcmeo i rada. Un € TONOBHHM Tepod OJUH TaKUN
nmoraauii? Hi. Takux mijuniTKiB, Ta W JOpoCiauX Jtojaen Oyio Oararo. Jlokas mpoMmy
— 0ap «KopoBay, fe XJomili 3aMOBJISUTH TaK 3BaHE «MOJIOKO-TUTFOCH:

«...y momy 6api nodasaiu Moioko — i nic 00 Hbo2o. /{03601y Ha npooa’ic
CNUPMHO20 B0OHU He MAu, ale 3aKOH mooi we He 3a00POHS8 HOBI peyi, OMOod*C 80HU
000a8anu CKibKU 3A8200HO BCAKO20 HenompeOy y 36UHAUHICIHbKE MOIOKO: 6U
MO2JIU NUMU 1020 3 «KOACCAMUY, «XIMIEI0Y», «Oypbloy, makum iHwumy [4, €.10].

Y poMaHi Takox 3raayeThCs, 10 B [IbOMY 0api 3aBxkau Oyno OaraTo JroJeH,

SIK1 TAKOXK 3aMOBJISUTH Pi3HI MOA10H1 Hamoi. Yu perymtoBaBes el MpoIiec Tak
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3BaHUMH «(apaoHaMu» (TMOimi€e0)? 3BUYANHO, Hi, XOY 1 MOJINEHUCHKI Y IhOMY
TBOpPl € YAaCTUHKOIO «J100pa», Xo4ya M Jyke CyMHIBHOro. Tomy IO MOMIIEHCHKI
JI03BOJIAIOTH COO1 OUTH Ta MPUHUKYBATH JIIOJIEH, IKUX 3aTpUMAaIH:

«...yi€i mumi NpoONyHANU 6USYKU (DApaomuis, WO HAKA3ZYEAIU 3AMPUMAHUM
CMYIuUmu neivKu, no4y8cs Hagimv maxuil 36yK, Haue K020Cb 000psaue 00N0auyIi, i
mot 3ackuenug: «Ou-oti-oi!». Cxoorce, mo 06y8 He UON0GIK, a AKACL N'AHA cmapa
yunay [4, ¢.10].

Lle my>xe rapHO BUCBITIIIOE MPOOJIEMY JIEP>KaBHOTO YCTPOIO, TOMY IO
TIOJTIIiSl TOBUHHA TOJIaBaTH MPUKIIAJ THIIUM TpoMajsHaM, ajie BOHU caMl HIYUM HE
Kpaie 3a Ajnekca Ta ioro apy3siB. [Ipobmemu B mosminii MokHa oOAUYMUTH IIIe i B
KIHIII TBOPY, KOJM TOJIOBHUW Tepod 3ycTpidae CBOrO KOJHUIIHHOTO TOBapHINA
Juma, KUl cTaB MOJIUEHCHKMM U >KOPCTOKO NOOMB AJiekca, 3aJMIIMBIIN HA
BYJIHIII.

A Biajma Bupimwia, mo Oyae TeHIaIbHUM POOWTH 3 JIIOJEH OBOYi, IO HE
3MOXYTh BiTYyBaTH HOPMAJILHO eMoIlii. Jlikapi CTBOPUIIU MPAKTHUKY, 3 JOTIOMOTOIO
KO <«JIIKyBajmu» AuJiekca: 3MYyIIyBaJld MOro JUBUTUCA JKOPCTOKI (iIbMH,
MPUKYBABIIN JI0 Kpicia 1 KOJIOYH HOMY «BaKIMHY», 1100 KOJU TOJIOBHUN Tepoit
xoua O JyMaB MPO HACWJUIS, TO HOTO MOYMHANO HYAUTH. Y € 1e IoAsSHUM,
npaBWwIbHUM? 3BUYaiiHO, Hi. Jf0/lMHA MOBUHHA cama BUMPABISITHCS, 100 BCTaTh
Ha BIpHY MYTh.

YerBepra npobiema poMaHy — dameku i dimu. AJEKC 30BCIM HE CHpUIIMaB
CBOiX 0aThKiB. BiH MpakTUYHO 3 HUMU HE CIIJIKYBABCS, 3aCY/KYIOUH 32
«3BUYAIHMI €MOCIO KUTTA»: Moro 6aThKU XOJIWIM Ha poOOTY, YATAIU razetu. Bin
3aKpHUBaBCS B KIMHATI, CIlyXaB KJIACHYHY MY3HUKY, a TMOTIM HIIIOB TBOPUTHU 3710 Ta
HACWJUIA. AJie )X KOJIM TOJIOBHUHM TepOil TIOBEPHYBCS MICISl CBOTO «IKYBaHHS», TO
0aTbKU BIAKPUIIHU ISl ce0e BiKE HOBY «JMTHHYY... | TIIbKM B KiHIII poMaHy OaTbKH
3raJIajy Mpo CBOTO CHHA 1 BUPIIIMIN HAPEIITI JOIOMOITH HOMY:

«— Omooic, — niocymysas s, — 8u xoueme, Wob 51 NOBEPHYBC D000MY | 6ce
oyno, axk xoaucv. — Tak, cumky, — KusHys 20106010 mamycv. — IIpocumo meobe,

cunxy. — Ilooymaro, — noobiyse 5. — Ak cnio yce o60ymaroy [4, €.25].
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[T’sita mpobiiema, Ky MU PO3TIITHEMO — HCUMMISL MA CMepmi.

«Po3uunu 6ixno 01 ceidxcoco nosimps, ceidcux ioetl, H0802o dcummsay 1 5
30acHy8: ye nopaoa Memi, MIIbKU MAK MOXNCHA NOKIACMU Kpau YCbOMY —
sucmpubnymu 3 éikna. Jluwe mumo 60110, a mooi — eiunuil cony [4, ¢.25].

Taxi octranHI (K QymaB AJIEKC) JyMKHU T'OJIOBHOTO Teposi Mepe] THUM, K BiH
BUPIIIMB BUCTPUOHYTH 3 BiKHA. Y I[bOMY MOTATY J0 CMEPTI AJIeKCa KOMILIEKCHO
BHUHHI BCl: HECIIPABEUIUBICTh CUCTEMH, BITHOCHHH 3 CIM’ €10, HETOOPOUYECHI JIFOIU
HABKOJIO, €KCIIEPUMEHTH JikapiB. Tomy 1o JIOJMHA HE MOXE KUTH cama, 0e3
miaTpuUMKH. TakuM OyB TOJIOBHHM Tepoi, KOJIM BHUUIIOB 3 B’S3HHII. AOCOIIOTHO
CaMOTHIH, HaJ SKUM MO3HYIIAIKCS 3a ACHb BCl, XTO TUTbKU Mir. [loTim, 3aiiioBmm
B «Ocento», Ky BiH 3 0aHIIOI0 PO3TPOMHB, BiH JyMaB, IO HApEHITI 3HANIIOB
CIIOKiH, ajyie Ha/Jl HUM ITOYajd MPOBOJIUTH 1€ OJUH EKCIICPUMEHT, TOBOJSIYU HOTO
70 caMOTyOCTBa: BMHUKAIIM KIACHYHY MY3UKY, SIKYy TOJIOBHHI Tepoil HEHaBUIB
TICIIs JIIKAPHI:

«IIpoxunysuiuce, s nouye My3uxy, AKka OOIUHALA 3-34 CMIHU,— OYHCE 2YUHY
MY3UKy, wo i po3oyouna mere. Lle 6yna cumonis, saxy 1 0obpe 3Has, aie He 4y
yoce bazamo pokie,— Cumgonia nomep mpu Odamuyanuna Ommo Ckaleniea.
Ocobnuso eyunum 06y8 nouamox cumghouii, saxuil came i 38yuas. Axuiice uac s
cyxas 3 yikasicmio il padicmio, aie nomim 0aiu npo cebe sHamu Oilb i HyOoma, 6
arcueomi 3a0ypuano. 1 ocv s, makuti eIUKUL TIOOUMeNb My3UKu, CNO83 i3 JiHCKA U,
niosusarouu «ou-ou-ou!y, samapabanus y cminy» [4, . 24].

[Ticns uporo Anexkc BUCTpUOHYB 3 BikHA. Yu xoTiB Toro Bonogap «Oceni»,
Jie TOJIOBHUH repoil BOWB #oro npyxuny? Hamesno, tak. Ile me pa3, mo peui,
MIATBEPKYE MPoOJieMy CyCHUIbCTBA 1 JIIOJISIHOCTI y TBOpi. I Anekc He momep, 3a
1IaCIMBUM 30iroM o0CTaBHH, aje OyB TSHKKO MOpaHEeHUI:

«...cmpubHy8 s, bpamuku, i 2enHys Ha mpomyap. Ane ne eouscs, Hi. bo saxou
80uU8cs, mo He Hanucas Ou 6cvboco Yvoeo. Mabyms, mam 6y10 He dOCUMb BUCOKO
011 mozo, wob youmucs Ha cmepms. OOHaue, Opamuxu, s 31amas— xpebem, pyKu

U Ho2u 1 30Mi6 8I0 nekyuozo bonio» [4, €.25].
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JlroguHa HE MOXKE KUTHU 31 IITYYHO BUMKHYTUMH €MOIsIMU, 0e3 OIM3bKUX
moael, 06e3 Ipy3iB, TOMY IO 1€ 3aKIHYUTHCS MIBUIAKOK CMEPTIO.

[linBoasun MiACYMOK, CIiJl 3a3HAYUTH, 110 «MeXaHIYHUI anenbCuH» AINMCHO
€ POMaHOM BUXOBaHHS, KM Ja€ 3MYIIye 3aMUCIUTHUCS HAJ TUM, IO HaBKOJIO.
AJKe B peallbHOMY CBITI TAKOK ICHYIOTh Taki Xk mpoOiemu: no0pa 1 371a, ApyxKOu 1
3pajid, CyCIUIbCTBA 1 BIaaM, OAThKIB Ta JITEH, >KUTTSA Ta CMEpTi. ABTOpP TBOpY
MiBOJUTH IO TYMKH, IO MU TIOBHHHI IMATPUMYBATH OJMH OJHOTO, BUWHATHU TaK,
K XOTiI0cs, mo0 BUMHUIU 3 TOOOw0. ToMy 10 Bce, 000B’A3KOBO, MOBEPHETHCS
OyMepaHroMm.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JIKepe:
1. Kypnan «Taiim», cmucok «100 Halikpammx pomMaHiB». EnekTpoHHMIA
pecype. Pexxum poctymy: https://entertainment.time.com/2005/10/16/all-time-100-

novels/slide/a-clockwork-orange-1963-by-anthony-burgess/

2. Mitchell J. Horrorshow on Amis Avenue (anri.). Spectator. 1962. 18
TpaBas (Ne 6986). C. 661.

3. Brooks J. A Bedsitter in Dublin (auru.). Sunday Times. 1962. 13 TpaBHs.
C. 32.

4, Poman «Mexaniunuii anenscun». EnexTponnuit pecype. Pexxum mocrymy:

https://www.ukrlib.com.ua/world/printit.php?tid=1855

JIroagmumna YIIL,

3100yBayKka Jpyroro (MaricTepchbKoro) piBHsl BHILOI OCBITH (2 Kypc)
crieriasibHOCTi 035 Dinosnoris (035.041 'epmaHChKI MOBH Ta JTITEpPATypH
(mepexiaa BKIIOYHO), TIEpIlia — aHTII1HChKaA),

[TontaBchkuil ep:kaBHUI arpapHUil YHIBEpCUTET

CKJAJIEHI TEPMIHU B EKOHOMIYHIW TEPMIHOJIOI'TT
AHIIIACBKOI MOBH
BaxxmBuM acriekTom kinacudikarii TepMiHOJIOTTYHUX OJUHHUIb €KOHOMIYHOT

cdepu € iXHI CIOBOTBiIpHI OCOOIHMBOCTI (CITOCOOM TBOPEHHS, OJIHOKOMIIOHEHTHI Ta
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06araTOKOMIOHEHTH]). Haii6uibm MIPOAYKTUBHUM TUTS €KOHOMIYHO1
TEPMIHOCHUCTEMHU € Cy(IKCaIbHUMN CIOBOTBIP: -ing (TOProsi omeparlii, po3paxyHKH,
wiatexi): trading; advertising; -y (exoHOMIiuHI peainii): currency, accountancy; -
Ive (U1 MPUKMETHHKIB): active; aggregative.

CrnoBoTtBipHamnpedikcaiisiBUpaxeHa31eoubIoronuTOMUMHU Ta
3armo3uyeHuMu npedikcamMu Ta mnpedikcoinaMm MIKpo-, MaKpo-, Hal-, aHTU-, Je-,
nepe- Tomo. Hampuknam, mnpedikcanbHU CIOBOTBIp: UNder- (HeZOCTaTHICTS,
HemoBepieHicTh  Ail):  underestimate, underemployment; un- (3amepedeHHs
BJIACTUBOCTI uM sikocTi): unbalance, unacceptable; re- (moBToproBaHicTh ii):
rebate, reapprisal [2, c. 471].

CrnoBockiaanHs, Ha AYMKY OKPEMHX JIOCIIJIHUKIB, € TOJIOBHUM HAIPsIMOM
PO3BUTKY JIGKCHKH MOBH, 00 BOHO — HAWNPOAYKTUBHIIIMKA THI CIOBOTBOPCHHS.
CknamHl JIEKCHYHI OJWHHUIN PO3MOIISIOTECS BIJHOCHO HAJIICKHOCTI JI0 I1HIIHX
yacTUH MOBH ((yHKIIIOHAIbHO).Benrka KUIbKICTh CKIIQTHUX JEKCeM — 1€ CKIagH1
IMCHHUKH 1 MpUKMeTHUKHM Ty monorail, head-mounted. Hanpuknan:

1) A limited amount of wattage is carried through a length of a monorail,
but more than one transformer can be in stalled to increase the power and allow a
larger number of fixtures to beused. — «OOMmexeHa KUIBKICTh IOTYXHOCTI
MPOXOJIUTh Yepe3 JAOBXKHUHY MOHOpeibca, aje sl 30UIbLICHHS MOTYKHOCTI Ta
MO>KJIUBOCTI BUKOPUCTAHHS OUTBINOT KIIBKOCTI CBITHJIBHMKIB MOX@HA BCTAaHOBUTH
O1sb1IE OJTHOTO TpaHchopMaTopay.

2) Mixed reality (MR) technology has attracted increasing interest in the
architecture and construction industry since the commercial availability of
headmounted MR devicesin 2016. — «TexHnosoris 3Mimanoi peanbHocTi (MR)
MIpUBEPTAE BCe OUIBIINN 1HTEpEC 10 apXITEKTYpH Ta OyiBEJIbHOI raixy3i 3 MOMEHTY
KOMepuiiHOi 1ocTynHOCTI rooBHuX anapaTiB MR y 2016 porri».

CknazHl Ji€ciaoBa, B OUIBIIOCTI BUIAIKIB, BUHUKAIOTH 3aBISKH I10JAJIbIIOT
nepuBallii, ce0To Taki Ji€cIoBa BUHUKAIOTh BiJ CKJIaJIHUX IMEHHHUKIB, K1 1ICHYBaJIH
paHiliie, 3aBsSKU KOHBepcii, Hamp.: tosnub-nose, todeep-root, tobad-taste.

CknasiHi IPUCTIBHUKU 1 CIIOJYYHHUKH CKIIQJAIOTh HEBEJIWKY YacTHHY 13
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3arajibHOi KUIBKOCTI BCBHOTO Martepialy; JIEKCHYHI IHHOBAIii cepex HHUX He
3ycrpivaroThes. Jlekcwmuni ommHumi THy inside, within 3akpiruteHi y MoBi
IPOTATOM JOBrOro d4acy. 3MICT CKIagHOI JIEKCHYHOI OJHUHHMII TIONATaE Yy
BUPA)KEHHI OJIHOTO TOJIOBHOTO TMOHATTS, X04Ya MOEAHAHHS OKPEMHUX CJIOBOTBOPUYHUX
€JIEMEHTIB CTBOPIOE J0JIaTKOBE JIEKCHKO-CEMAaHTUYHE 3HAUCHHS.

CxnasHl JEKCUYHI OJWHUILIL YTBOPIOIOTHCS 4Yepe3 MPOCTE MOEAHAHHS JBOX
OCHOB, fKi BXC ICHYIOTh y MOBi, Hampukiam: academy-figure «MaaroHOKY.
OcCHOBHAa dYacTHHA CKJIAIHUX JIEKCHYHHUX OJWHHUIb, ICHYE 3aBISKHA CKJIQJHUM
IMCHHMKaM Ta NMPHKMETHHKaM, Hamp.: cherry-stone, crankshaft, devil-fish, egg-
cup; absent-minded, bald-headed, brain-sick, dustproof, near-infrared.

Cepen mieciiB, KpiM TOTO, BEJIMKa KUIBKICTh OJWHUIIL MIANOPSIKOBYIOTHCS
moJajblniii  AepuBamii, Hamp.: toweekend, torock’n’roll, toself-love. Cxknaneni
JIEKCUYHI OJWHUII, [0 HaJeKaTh 10 BTOPUHHOI JepuBallii, TaK caMO, MaloTh
PO3IiCHHS Ha ABI MiA-Tpynu. Jlo mepioi miarpyny BilHECEMO JEKCHYHI OIUHUIIL,
0 YTBOPHMJIMCS MLUISXOM KOHBEpPCli 3 OCHOB CKJIAJHUX IMEHHHUKIB, Hamp.:
tosabrerattlesig a sabre-rattle, tosafety-pin Bix a safety-pin, toteam-work pix team-
work. Jlo npyroi miArpynu BiJHECEMO JII€CIIOBA, IO YTBOPUJIMCS IIUISIXOM
3BOPOTHOI'O CJIOBOTBOPY i3 OCHOB CKJIaJHUX IMCHHHKIB, Hampukiazi: toatom-smash
Bijg anatomsmasher, tobeach-comb Bix a beach-comber, tocattle-deal Bix a cattle-
dealer, todish-wash Bix a dish-washer.

CknaaHi TpUKMETHUKH THITY, sk accommodation-free, brain-sick, brandnew,
care-free, go-slow, life-long, love-sick, radio-active, red-hot, sky-bluerenepyrorscs
3 OCHOBM IMEHHUKA, B PIJIKMX BUMAJKaX 3 OCHOBHU JiecioBa abo mpukmeTHuka. o
OCHOBHM IMEHHHKA TPUEIHYETHCA MPUKMETHUK, HAIAIOTh CIIOBaM YCl XapaKTepHi
O3HaKu Juisi mpukMeTHUKA. CKIaaHI JEKCUYHI OJMHHUIN MPOAHAII3yeMO Jdali 3
TOYKH 30Py CEMAaHTUYHUX O3HAK MEPIIOT0 KOMIOHEHTA.

v CydacHin AHTIHACHKIN MOBI JIOCHUTD Oararo CKJIQHUX
NpUKMeTHHKIBTakoro tumy — absent-minded, bald-headed, bare-footed, chicken-
breasted, coldhearted, even-minded, full-mouthed, hard-handed, ill-fated, large-

hearted, lopsided, neverto-be-forgotten, one-ideaed, ready-made, right (left)-
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handed, shorfpaid, single-minded, soft-spoken, two-faced, weak-minded. Ha
JTAHOMY €TAaMipO3BUHEHHS aHTJIIMCHKOI MOBM 1LI€M THUIN CKJIAAHUX CIIIB JIIHTBICTH
BBaKalOTh HalnpoaykTuBHimmm| 1, ¢. 119].

TakuM 4MHOM, B aHIIIICBHKIA MOBI BaXKJIMBY POJb Y CTBOPEHHI CKJIaJE€HUX
TEPMIHIB BIAIrpalOTh TaKl YMHHUKU $K: 3MiHA Harojocy, 4epryBaHHS 3BYKIB,
peayIuiikamis, 3BOPOTHIN CIIOBOTBIp, TOMY KOMOIHYBaHHS Jii CJIOBOTBIPHOi Ta
CEMaHTHYHOI JepuBallii € OCHOBHUMH KOMIIOHEHTAMHU.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JIKepeJt:
1. ToBcTenko B. ApanTallis iHIIOMOBHHX €KOHOMIYHHMX TEPMIHIB y CydYacHIi
YKpaiHCBhKil JiTeparypHiit MoBi.Haykosuu yaconuc HITY im.M.I1. JIpacomarnosa:
Dinonoeiuni Hayku (Mogoznascmeo i aimepamyposnascmeo). Kuis, 2017. C. 117-
126.
2. Uyxuo T. JIIHrBOCTHIICTHYHI OCOOJMBOCTI TEPMIHOJOTIUYHUX CIIOJYyYCHb B
aHTIIMChKIM MOBI(Ha TPHUKIAAI MHUTHOTO JUCKYPCY).AkmyanvHi npobiemu

cnos ’sncvkoi ¢inonoeii. bepasucek, 2010. C. 471-479.

JMasna YYMAII,

3100yBavKa nepmoro (6akaaaBpChKOTo) piBHS BHINOI OCBITH
CrnemiansHocTi 035 «®Dinonorisa (I[lepexnan)»

[TontaBchKkuit IHCTUTYT EKOHOMIKH 1 TIpaBa,

VYHiBepcuTeTy «YKpaiHay

MOJEJIb KOHBEPCIi BCYYACHOMY AHI'JIOMOBHOMY
CEPEJOBHUIII
binpmicThcyyacHUX HAYKOBUX MOIJIAAIB IPYHTYIOTHCS Ha OaueHHI MPUPOIH
1 reHe3y MOBH, HOro JMHAMIYHICTh, BIJICYTHICTh NMEBHUX MEX MDK YacTHHAMHU
MOBH, aJaNTHBHICTb MOTpPeOM HOro HOCIIB. Y 3BSI3Ky 3 IIMM BUHHKAEe Oararo
MUTaHb, TIOB'A3aHMX 3 KOHBEPCI€I0 MOBHHX OJWHHIB, TIEPEXOAY CIIiB.
OyHKIIOHYBaHHS MOBHOI CHCTEMH TIE€PEBRXHO BH3HAYAETHCS  PO3BUTKOM

CJIOBOTBOPY MapaJurMu, 3MIHIOIOYM ICHYIOYl THUIIA CIIOBOTBOPY, MOCHIIOIOYU a00
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MOHIKYIOUH iX YacTKy HpoayKTuBHOCTI.HeoOXimHICTh KOHBEpCii moyisirae B TOMY,
110 HUHI 116 MOBHE SIBUIIIE, OCOOJIMBO Ha PIBHI aHTJIOMOBHUX TEKCTIB, BBAXKAETHCA
OJIHMM 13 TPOBIHUX 1 HAUTPOIYKTUBHIIIUX 3aCO0iB JIIHTBICTUYHOI €KOHOMIi; 1
PO3yMIHHSI KOHBEpCli MOXE JOMOMOITH MPOSICHUTH JACSKI Ba)JIMBI MUTaHHS 3
MopdoJIorii, JEKCHMKH Ta CIOBOTBOPEHHS, OCOONHMBO KOJW 3700yBaul BHIIHX
HAaBYAIBHUX 3aKJIQJ[iB BHBYAIOTH CKJIAJIHI BUIIAJIKUA JICKCHKOJOTIl Ta CHHTAKCHCY
1HO3EMHOI0 MOBOIO.

Ha cywyacHomMy etami po3BUTKY(UIONOTIi SIK HayKH TEPMIH «KOHBEPCIs»
TPAKTY€ETbCA SIK «CHOCIO» CIOBOTBOpPEHHA 0€3 BUKOPUCTaHHS CHEI[lalbHUX
CIOBOTBIpHUX a(iKCiB; pI3HOBUIY TPAHCIIO3MIli, KOJH CJIOBO MEPEXOJHUTh 3
OJIHI€ETYaCTMHU MOBH B 1HIITY BiI0OYyBa€ThCsl Tak, 110 Ha3WMBHA (opMa cloBa OAHIET
YaCTMHM MOBHU BXXHMBAETHCS 0€3 ICTOTHMX 3MIH SIK MPEACTABHUK I1HIIOI YaCTUHU
MoBu.IIpoGiiema «koHBepcii» HEOJHOPa30BO TMpHUBEpTaia yBary 0Oararbox
JOCIIITHUKIB, IO TOSCHIOE YacTy HasBHICTh MPOTHICKHOCTEH I1HTEpHpeTarii
IbOro siBuia. TakuM YMHOM, AOCTITHUKH JHTBO3HABIIl MPOIMOHYIOTH OJHY 13
Bepciii — BBaxaTH «0a30BE€ CIIOBO» 1 «OJWHHIO», VYTBOPEHY BiJ HBOTO
KOHBEPCIEIO, OJHIEI0 1 TIEHO X JIEKCEMOIO, aje 3 PI3HUMU CHHTAKCHYHUMU
¢byskiismu. HatoMicTh NPUXHIBHUKH —1HIIOTO JOTPUMYIOTHCS — MPOTUIICKHOT
TOUYKH 30pY JYMKa, [0 KOHBEPCIS € OJHIEI0 3 HAUMPOIYKTUBHIIIUX MOBHI CIIOCOOU
TBOPEHHSI CIIiB, 30KpeMa Cy4yacHOi aHTJIIICHKOI.

Cepen OaraTbOX TpaKTyBaHb TIOHSTTA «KOHBEPCIS» Yy JIHIBICTHIN €
BUCXITHUM 3HaueHHsAM «Oe3adikCHE CIOBOTBOpPEHHS, SIKUW 0a3yeThcs Ha 3MiHI
napajurMu cjioBa 0e3 3MiHU HOTO 30BHIIIHBOTO BUTIISITY»

Oco0nuBO IIKaBUM € HE JHIlIe MUTaHHS IHTeprHperanii Ta MOHATTA
«KOHBepcCis», a ¥ kinacudikaiisi KOMIOHEHTIB KoHBepcii. CydacHa JIEKCHKOJIOTIS
BUJIIJISIE YOTHPU OCHOBHI THUIM KOHBEpCli, 3acCHOBaHI Ha NPUHAJIEKHOCTI
KOMITOHEHTIB JI0 TIEBHUX YAaCTHH MOBH, 1 YOTUPU MOJIENI KOHBEPCii BiMOBIIHO.

1. Bepoauizanis (yrBopenHst ¢opmm aieciosa). lleii tun o3Haudae
CEMaHTUYHY TpaHCPOpMAaIIito «CYy0'€eKT» — «is, MOB'sI3aH] 3 i€ TEMOIO"

o water (Bona) — to water (rmonuBaTu, 3pOLIYyBaTH);
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o plant (pocauna) — to plant (Bupomrysarn);

o bill (paxynox) — to bill (1aBatu paxyHok);

o drum (6apaban) — to drum (rpatu Ha 6GapabaHi)

o flower (xBiTka) — to flower (poskBitaTh);

o iron (mpacka) — to iron (mpacyBaTH)

2. CyOcTranTuBanisa (yrBopeHHsl iMeHHUKIB). BiH TpuBae ceMaHTH4YHa
TpanchopMallist, HAampHUKIAA: «Iis» — «IIPEIMET SK pe3yabTar Jii», «BIAMITKa» —
«00'€eKT, HATOPOKEHUM BIIMITKOIO»

o to look (auButHCs) — 00K (mOTIIA);

o to sleep (cmatn) — sleep (con);

o to cry (kpuyaTu, miakaTu) — Cry (Kpuk, 1iay);

0o to find (3HaxomuTH) — find (3Haxinka).

3. An’ekTuBailisi (YTBOPeHHsI MPUKMETHHKIB). 3TiIHO Takoi Mopemi
ceMaHTHYHa TpaHchopMallis BIIOYBAEThCSA 3TIAHO CXeMa «IPEeaMET» — «O3HaKa
sBUIIA 200 MpeaMeTar»

o christian (xpuctusiaun) — christian (XpUCTHSHCHKH);

0 granny (6aGycst) — granny (B CTApOBUHHOMY CTHJI1).

AOcComoTHI CyOCTaHTHMBHI MPUKMETHUKH MAalOTh IMEHHHKOBY MapajnrMy,
dbopMHU OTHUHU Ta MHOXHUHH. BOHM MOXyTh OyTH TIOB’si3aHi 3 PI3HOMaHITHUMU
BU3HAYCHHSAMH (O3HAUYCHUMH, HCO3HAYCHWMH Ta HYJIBOBUMH apTHUKIISIMH,
BKa3IBHUMH Ta NPUCBIHHUMH 3aiiMEHHUKaMu ToII0), Hanpukiam.an official, the
official, official, official’s, officials’, this official, our official. [Ilosua
cyocmanmusayis.  3a36udall  88ANCAEMbCA  NPUKIAOOM  KoHgepcii  (A—N,
nepemeoperHs NPUKMEeMHUKA HA IMEHHUK), Xoua ye 8i0Kpume nio CyMHI8, OCKLIbKU
Ye 3a36uyaii € pe3yibmamom enincucy ampubymusHux ¢pas.

4, JlienpucIiBHUKOBE YTBOPeHHsI (MpuC/JIIBHMKOBe YTBOpeHHs). Ha
Cy4yaCHOMY DiBHI PO3BHTKY MOBHOI CHCTEMH II€ll THUI HE € TPOAYKTHBHUM3
ypaxyBaHHSM HassBHOCTI B MOBi cydikca —ly

[Toxa30Bo, 110 B Cy4acHii aHTJIICHKiN MOBI HEMAa€ JI€CIIB, IEPETBOPEHUX 3

IMEHHUKIB 3a JIOMOMOro cydikciB -ing i -ation. e oOMexeHHS € IPOTUBAroI0 10
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HE3JTIYeHHUX BHUIMAJIKOBO MEPETBOPEHUX Map OIIbII CKIAJHOI CTPYKTYPH, TAKHX SK:
to package, to holiday, to wireless, to petition, to reverence. Takum dYuHOM,
3/1a€ThCS, 110 KOHBEPCII0O MOXXHA Ha3BaTU BHUCOKOMPOIYKTUBHUM CJIOBOTBOPUYUM
3ac000M y cydyacHId aHrmicekii MoBi.CiaoBecHUM (OHA aHTIINCHKOI MOBH
BKJIFOYA€ BEJUKY KIIBKICTh CJiB, YTBOPEHUX IUIIXOM KOHBEpCii B pi3HI Iepioau
ictopii. byBaloTh BUMaAKM TPagUIIfHOTO 1 BHUMIAJAKOBOIO IEPETBOPEHHS.
Tpamumiiina KOHBEpCisl CTOCYETHCS 3araJIbHOMPUIHITONO BUKOPUCTAHHS CIIiB,
3alMcaHuX y CIIOBHHMKaX, Hamp.to age, to cook, to love, to look, to capture.

BumankoBe BUKOpUCTaHHS KOHBEpTAIlii TAaKOX JyXKe IMONIMPEHE; JTI€CITOBa Ta
MPUKMETHUKH TIEPETBOPIOIOTHCSA 3 IMEHHHKIB a00 HaBITaKH, 100 3pOOHUTH 3MICT
OUTBII 3pO3YyMUIUM. Y Cy4YacHiM aHTIIHCHKIA MOBI € 0araTo MPUKIAAIB BUIAIKOBOL
kouBepcii, Hanp.to girl the boat; when his guests had been washed, mended,
brushed and brandied.

HalinmpoayKTUBHIIIAM BHJIOM KOHBEpCii € cyOCTaHTHBAIlis, MPUUOMY
YTBOPEHHsI IMEHHMKIB BiJ MPUKMETHHMKIB 3yCTpPIYa€ThCsl 3HAYHO 4YACTIIIE, HIXK
YTBOPEHHS iX BiJ JieciiB. MeHIIE BUKOPUCTOBYETHCS BepOastizallis 3a CXeMOO
«IMEHHMK-/1€ecioBO».  HaliMeHIl  MpOAYKTMBHMMHM  BHJAaMHU  KOHBepcii €
MPUKMETHUKH Ta ajnBepOiamizarmis. OCHOBHOIO O03HAKOI KOHBEPCii K MpoIecy
CJIOBOTBOPCHHSI € YTBOPCHHS HOBOi JICKCEMH 3 HOBHM JICKCUYHHUM 1 TPaMaTUYHUM
3HaYCHHSAM. BiIMIHHOIO PHCOIO IOTO SBHUIA € T€, IO BIIOYBAETHCS CBOEPITHE
MIEPEOCMUCIICHHS, «MEePEeKPYYyBaHHs» 3HAUCHHS OCHOBHOIO CJIOBa. (OpuriHam) i
pO3MIsIarouM oro 3 iHmoro 6oky. IlikaBo, ogHaK, IO OTPUMAaHE CIOBO MICTHTh
YaCcTMHY CEMaHTUYHOTO 3HA4YeHHS BUXIAHOro 0a30BOro clioBa (came TOMY
OUTBIIICT, KOHBEPTOBAHUX CIIB JIETKO PEKOHCTPYIOBAaTH 31 3HAYCHHS Ta
KOHTEKCTY).

BuBuenHs sBHIA KOHBEPCli € OAHUM 13 MOMJIMBUX IUISXIB JOCHIIKCHHS
KOHIENTyaJIbHUX OCHOB PO3PI3HEHHS YaCTHH MOBH, a TaKOX pO3PI3HEHHS iX
OCHOBHOTO Ta BTOPUHHOTO 3Ha4YeHb. JIMHAMIYHICTH CHUCTEMU 4YaCTHH MOBH
BUSIBJIIETHCS B 3JATHOCTI CJIB BTpAayaTH psAJ JIEKCHYHUX 1 TpaMaTUYHUX O3HAK,

Ha0yBaTH HOBMX, BIIACTUBUX IHIIUM YaCTUHAM MOBH, 1 QYHKIIIOHYBAaTH BIAMNOBIIHO
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70 OCTaHHIX. BogHOYac BaXIMBUMU YMHHUKAMH, IO 3YMOBJIOIOTH BUHUKHEHHS
KOHBEpCiil, € 3JaTHICTh JIOJUHU BCTAHOBJIIOBATH MPOCTI MPUYMHHO-HACIIJIKOBI
3B’SI3KM Yy CBITI, IParHeHHS MOBIIIB PO3KJIACTH YAaCTHHH. 1H(GOPMAIlI0 B OLIBII
KOMITAKTHI CTPYKTYpHU, a TaKOX PpO3MOJAUIMTA MOTIK 1HGOpMalii B TEKCTI.
JlocniKeHHsST PI3HOMAaHITHUX TPHUKIAIIB KOHBEPCii M03BOJIsIE€ 3pOOUTH BHCHOBOK
PO 3pOCTaHHS OOCATY JEKCUYHHMX OJIMHUIIb, CTBOPEHUX HA OCHOBI KOHBEPCIMHUX
mojenei. OTxe, MU Pi3HI MIAXOIU CY9acHOI JIHTBICTMKH TJIIYMAu€HHS TOHSATTS
«KOHBEpPCIs», AKE 3a3BUYall TIymadarh sK 0e3adiKCHY CIIOBOTBOPYICThH, 3aCHOBaHY
Ha 3MiHI TapagurMu cjoBa 0e€3 3MIHH WOro MarepiaJbHOTO BHPaKCHHS.
BcTranoBneHo, 110 JHTBICTH BHUIUISIOTH YOTHPH OCHOBHI BHIUM KOHBEpCIi:
BepOaizaiiio, CyOCTaHTHBAIIIIO, ] €KTHBI3AIliI0, aiBepOiai3allito.

Cnucok BUKOPUCTAHUX JIKEPeJI:
1. Bepb6a JI.I., Bep6a [I'.B [IlopiBHsUuIbHa JICKCHKOJIOTiS  aHTJMCBHKOI
TaykpaiHChbKOi MOB : HaB4.1moci0. Binauisa, 2003. 160 c.
2. NyopaBceka JI. M. KoHnBepcis sSK NpOAYKTUBHHM CIIOCIO ITOITOBHEHHS
CJIOBHUKOBOI'O CKJIaay aHTMiichkoi MoBH. JliHrBicTrka XXI CT.: HOB1 JOCIIIKEHHS
1 nepcnexktuBu. Kuis : Jloroc, 2010. C. 70-87.
3. Kiitko C. B. OmonimMu B MoBi 1 MoBjeHHI. UepHisii : Pomosin, 2014. 544 c.
4, Kopynenr [. B. Teopis i mpaktuka nepexnany (acmeKTHUN MepeKian):
[Tigpyuynuk. Binnuug. «Hosa Kuuray, 2003-448 c.
5. Munuisecbka O. O.  CTpyKTypHO-CEMaHTHM4HI Ta  (DyHKIIOHaJIbHI
XapaKTepUCTUKU  MDKYACTUHOMOBHOI ~ MOP(OJOri4HOi  OMOHIMIT  Cy4yacHOi
YKpalHChKOi MOBH : aBToped. auc. ... kauAa. ¢iunon. Hayk : 10.02.01. Kuis, 2007. 21

C.
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Biraqiii IIKJIAPYK,
3100yBayva nepuioro (0akaraBpChbKOTro) piBHS
BuIIO1 ocBiTH (2 Kypc) crerianbHOCcTi 081 «I1paBoy,

JuinponeTpoBchkuii [lep>kaBHUN YHIBEPCUTET BHYTPIIIHIX CIIpaB

CYYACHI TEHAEHIIII PO3BUTKY AHI'JIIMCHKOI MOBHU B YKPAIHI

B cydacHMX yMoBax pO3BHTOK YKpaiHU BiIOyBa€eTbCs SK €BPOIMEHCHKOI
Jep’KaBU, sKa BUOOpOJIa CBOE NPaBO HA3UBATUCA €BPONEMCHKOIO JEP:KABOIO
BiifHOI0. OJIHAK, MPU IBOMY MPOTPECUBHUI PO3BUTOK YKpAiHU MOMIMBHHA TLIBKU
3aBIASKH PO3BUTKY aHriiiicekkoi MoBu B Ykpaini. Iludposizamis Bcix cdep
CYCTUTBHOTO XKUTTS 00YMOBIIO€ TIOTpeOy B BHBUYCHHI aHTIIIMCHKOI MOBH. Tomy, B
paMKax JOCIHIKEHHsS OCOOJMBO aKTyaJlbHUM IIOCTA€ JOCTIIHKEHHS aHTIIMCHKOI
MOBH 1 11 pO3BUTKY B YKpaiHi.

Cooroani B YkpaiHi BIZOYBa€TbCS CTPIMKE BIPOBAIKCHHS aHTIIMCHKOI
MOBH Yy Bcl cepu cycninbHOro >kutTTA. Lle 3ymMoBIeHO Hacammepes TUM (hakToM,
[0 YUM BHII[I IOKa3HUKH BOJIOJIHHS aHIIIHCHLKOI0, TUM BHIII MIOKA3HUKH TOTO, IIIO
B KpaiHi pO3BUBA€ThCA HaykKa, (axiBIli KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHI TaJaHOBHTI. Y
TaKUX KpaiHaX pO3BUBAIOTHCS TEXHOJOTIi, BUEHI CTBOPIOIOTH YHIKaJbHI MPOEKTH,
SKi KOPUCHI HE JIMIIe IS MEIIKAHIIB TXHbO1 KpaiHW, a ¥ JUIsi MEUIKaHIlIB yChOTO
CBITY.

YoMy BUCOKMH IMOKa3HUK PIBHS OCBITM Ta IHHOBALId Yy TUX KpaiH, piBEHb
aHTIINACHKOI B SKMX BHUIIUK 3a cepenHii? Tomy 1o ¢axiBii Ta HAyKOBII MarOTh
MOXJIUBICTh CHUIKYBaTHCS 3 JIIOAbMHM 3 I1HIIMX KpaiH, uyepnaTd HOBI iJei Ta
HATXHEHHs, BUCIYXOBYBAaTH DI3HI AYMKM Ha Ti 4M iHII cUTyarii. BoHM MOXyTb
JIETKO YWTATH 1HO3EMHY JITEepaTypy, 3HAHOMIISIYMCH 13 AYMKOIO I1HIIMX YYEHHUX.
CBIT BIIKpUTHI TIepel HUMH, i BOHU TBOPSTH JJIs cBity [1].

Kpim Toro, HeoOXiIHO 3a3HAYUTH, IO HA CHOTOJHI B YKpaiHi (PYHKI[IOHYE
HU3Ka MOBHUX IIKiJI, TPOBOAATHCS KIACPYMH, MPOBOJATHCS PI3HOMAHITHI 3aX0/H,

AK1 0e3MocepeIHbO CIPSIMOBaHI Ha PO3BUTOK AHIJIINCHKOT MOBU SIK Cepef
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MOJIOJIOTO TOKOJIIHHS, TaK 1 cepe TpoMajsH YKpaiHU CTapHioro BiKy, 1 HaBIiTh
TIEHCIOHEPIB.

Takum 9MHOM, MOKEMO KOHCTAaTyBaTH, IO aHTJIIHChKa MOBAa Ha CHOTOJHI
Ma€ BaXKJIMBE MPAKTUYHE 3HAUCHHS K IS 3BUMaHUX TIEPECiYHUX TPOMaJIsH, TaK i
JUTSL HAYKOBO1 CIUJIBHOTH.

Ha BaxMBICTh aHTIINCHKOI MOBU 3BEpHYINO yBary MiHICTEPCTBO KyJIbTYpH
Ta 1HQOpMaUiiHOI NOMITUKM YKpaiHu. Tak, 30Kpema, BIAMIYa€EMO, IIO
MiHicTepcTBO KyAbTypu Ta iH(MOpMaIIMHOI TOMTHKA YKpaiHH TMpaire Hal
3aKOHOIPOEKTOM II0JI0 BCTAHOBJIEHHSI OCOOJIMBOTO CTATYCy aHIIIIMCHKOI B YKpaiHi
SIK MOBHU M1)KHApOJHOTO CIIIKYBaHHS.

- BCTAHOBJICHHA OCOOJMBOrO CTaTyCy AaHIJIIMCbKOI MOBHM B YKpaiHi SK
MDKHapOJHOTO CIIJIKYBaHHS;

- 3HayHEe pO3IIMPEHHsA c(hepu 3acTOCYBaHHS aHTIIIMCHKOI MOBM B HaIIii
JeprKaBi;

- aHrjificbkka MoBa Oyae OOOB'S3KOBOIO B OKPEMHX TPOMAACBKHX cdepax
KUTTSI, JIe TPUCYTHI MDDKHAPOHI KOMYHIKaItii [2].

OTxe, 3 BHINE3a3HAYCHOI'O BHUILIMBAE, IO aHTJIiCbka MOXe HaOyTH B
VYkpaiHi cTraTycy MOBHU JIJIOBOrO CHUJIKYBaHHs. [[t0 MOBY BUKOPHCTOBYIOTH Y
JJIOBOMY CIHIJIIKYBaHHI «B yCbOMY IIMBITII30BAHOMY CBITI», 1 SKIIO YKpaiHa
HaJacTh 1M Takui cTaryc, LE «CHOpPUATHME PO3BUTKY Oi3HECy, 3aJydeHHIO
1HBECTHUIII{ Ta IPUCKOPEHHIO €BPOIHTErpallii YKpaiHu».

Ha namy nymky, Takuil migxia € TOCUTh aKTyallbHUM, a TOMY Oyze IUIKOM
JIOPEYHO Ha 3aKOHOJIaBUOMY PIBHI 3aKpIMUTH CTATYC AHTJIIMCHKOI MOBH SIK JAPYToi
TITIOBOT MOBH B YKpaiHi.

Takum 4MHOM, MOXKEMO 3pOOWTH BUCHOBOK, IO CHOTOJHI aHTJiHChKa MOBa
B YKpaiHi pO3BHBA€THCSA HAA3BUYAMHO CTPIMKO, @ TOMY IILIKOM 3aKOHOMIpPHO, IO

BOHA MOKE€ OTpUMATH B YKpaiHi opiliiHuM cTaTyc.

175



Cnncoxk BUKOPUCTAHMX JIAKepeJI:
1. Jlunamika BOJIOAIHHS AaHTJIMCHKOIO MOBOIO 3a ocTaHHi / pokiB. URL:
https://enguide.ua/ru/magazine/dinamika-vladeniya-angliyskim-yazykom-v-
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SAna AHOBCBKA, Ouexcanap HIEPBAK,

3/100yBayi nepiioro (6akasaBpCcbKOro) piBHsI BUIOI OCBITH
creniaJbHOCTI«XiMiYHA TEXHOJIOTIA Ta iHXKeHepia»
HayioHa/1bHOTO TEXHIYHOT'O YHIBEPCUTETY

«XapKiBCbKUH MOJIITEXHIYHUH IHCTUTYT»

JAEAKI IIMTAHHA 3 BUKOPUCTAHHSA YOJIOBIYUX IMEH B
BJIATOBIIIIEHCBHKOI IIEPKBI M. XAPKOBA B XIX CT.

BuBueHHs 40JIOBIUMX IMEH € IUIMM TUIACTOM YKPaiHChKOI KYJIbTYpH Ta
¢utonorii. Bim Hux HalyacTimie YTBOPIOBAJIUCS TNpi3BUINA (32 MATPOHIMIYHUM
MPUHIIUIIOM), BOHU BUKOPUCTOBYBAJIUCH y JPYroMY MOKOJIHHI HAIIAJIKIB (SK MO-
0aThKOBi), HUMHU y YE€CTh JIiJIiB Ta 1HIIMX POJUYIB HA3WBaJIU HOBOHApOKeHMX. Ha
KaJlb, JaHA TeMa MPaKTUYHO HE BUCBITIIEHA Y HAYKOBUX POOOTaX, X04a CTAHOBUTH
YUMaJINi iHTEepeC, K ICTOPUYHUHN 1 KyJIbTYpO3HABYiH, Tak 1 (PiI0IOTTYHHIA.

JlochiKylouu 4OJ0BiYl 1IMEHA, SKI BUKOPHUCTOBYBAJIHUCS CTO-CTO I’ SITAECAT

pOKiB TOMY, JICTKO BU3HAYUTH, 11O YHUMaAJla iX KUIBKICTB 3HHUKJIA, aJIC ITHUPOKO
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BUKOPHUCTOBYIOTHCSA, SIK OCHOBa IPI3BUII. 3a MPUKIAJaMHU JaJ€KO XOIUTH HE
noTpibHo. XTO 0auMB CHOTOAHI XJOMUMKa 3 IMeHaMu €BaokuM, €Bcradii,
JlaBpentii, Crnupunon, ®eoxrict, [Ipokomiit, Tuxon, Tpodim,Makap, MapTun
Tomo? A OT mpi3BUILA, YTBOPEHI BiJl IIUX KOJUCH PO3MOBCIOKEHUX IMEH — HE
pinkicte. lle, Hacammepen, Oyn0o TOB’S3aHO 3 MpaBWJIAMH HAMHMCaHHS IMEHi, IO
OarbKoBI Ta npi3zBuIIa B Pociiicekiil Immepii.

Hampukmnan, d9onoBik, £[KOoro chorojaHi 30ByTh Mukona IlerpoBuu
CeMeHEHKO, CTO I’SITAECAT POKIB MOTOMY MHCaB OM CBOI MACMOpPTHI JaHi JEIIO0
iHakme: Muxkona IletpoB cun CemeHeHka. A iloro ymMoBHa *kiHKa 3 iMeHeM OseHa
CemeniBua Cemenenko nucainacs 0: Onena CemeHoBa, 1ouka CeMEHEHKO.

BpaxoByrouu, 110 BeIuKa KUIBKICTh CEJSIH OTPUMAJIU MPi3BUILA JHUIIE MICIs
CKacyBaHHs KpimanrBa B 1861 p, He AWBHO, M0 MATPOHIMIUHI MPI3BHUIIA
JOMIHYIOTh HE JIMIIE€ Yy YKpaiHLiB, HO 1 Cepell yCiX KUTENIB MOCTPAASHCHKOTO
POCTOPY.

Joxoamno 1o KypihosiB. PigHuii GaThko BHUIATHOTO aBapChKOro TOETa
Pacyna I'am3aTtoBa maB mpizBumie Ilamaca. Pacynl'am3aToBHY OTpuMMaB BiIacHE
npi3BuIle Bia iMeHi Oatbka 1 ctaB ['am3aroBum, a ['am3zarMaromaeBuu oTpuMaB
npi3BHIle BiJ Ha3BU pigHOrO ayny — [laga. Takum ynHOM, OaThKO Ta HOTO pPiTHUMN
CUH, 00u/Ba KJIaCUKU aBapchbkoi (1 paJsHCHKOI) JiTepaTypy Majii pi3Hi NMPI3BUILIA.

B XIXcrT., 32 1aHUMU IIEPKOBHUX KHUXKOK XapKiBChKOi T'YOepHii, y AKuX i
PEECTPYBAIM HOBOHAPO/KEHMX, CEPe]l YOJOBIUYMX IMEH TPATUIIMHO TOMIHYBaIU
imena Omekcanap ta Mukona. Hocissmu mux iMeH Oyrna OUIBIIICTh POCIHCHKHUX
imriepatopiB XIX cr. (3a Bunarkom I[lama I, yci HacTymni immeparopu Oymu
Onexcanapamu, a6o Muxonamn). IIIupoko BUKOPUCTOBYBAIKCS y HAIIUX MPEJIKiB
imena Omnekciii, AHaroumiii, AHapii, AHTOH Ta AHTOHIN, Apkaniid, Apremii,
Adanaciii, bopuc, Banentun, Banepiii Ta Banepian, Bacunb, Beniamin, Biktop,
Biraniii, Bonmonumup, Bceeonon, I'eopriit, I'epman, ['puropiit, Hanuin, Jmurpo,
€sren, Irop, I, ﬁOCI/IH, Kupuno, Koctsautun, Jles, Jleonin, Makcum, Mapko,
Muxaiino, Mukura, Oner, IlaBno, Ilerpo, [lunun, Poman, Poctucnas, Cemen,

Cepriit, @enip, AkiB.
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L{ikaBo, 110 B METPUYHI KHUTH MPABOCIABHUX IIEPKOB BHOCUJIOCS CBOEpiIHE
HanucanHs iMeH.Hanpuknan,ue Crenan, a Credan; ve [mutpo, a Jumutpiii; He
3axap, a 3axapiii; He IBan, a loann;He I'Har, a IrHartiif; He Makap, a Makapiii; He
Oenip, a Deonop; He Deodan, a Deodaniii.lllono imeni I'eopriii, TO BOHO
00’eqHyBano y Ti yacu iMeHa BiacHe, ['eopris, €ropa Ta IOpia. Croroani me He
OJIHE, a TPU OKpPEMUX IMEHI, Kl He € TOTOXHUMH. IM’s1 FOpiit 1o peBostonii Maiixke
HE BUKOPHCTOBYBAJIOCh, XO4Ya IOTIM YUMAajO XJOMIIB 3MIHIOBAIH CBOE 1M’
['eopriit Ha FOpiii.

3BHYAMHO, BeEJIMKa KUIBKICTh IMEH BHWIIUIM 3 MOJHW, Ta CHOTOJHI, SKIIIO
MPAKTUYHO HE B3HUKIH, TO BUKOPHUCTOBYIOThCS Jyke Heuacto. lLle mocuthb
MOIIMPEH] CTO POKIB MOTOMY IMeHa:Apxumn, ApceHiid, Adpukan, ["aBpuin, €dpem,
3axap 3or, Irnariii, lepemis, Inapion, loakim, loacad, Icumop, Jleonriit, Makap,
Maptun, Murpodan, Hukanop, Huxudop, Huxkronomion, Omnydpiid, Ocis,
[TanTeneiimon, Ilpokomiit, Ilopdupiit, Padain, Casa, Cepadim, CimpBectp,
Cokpar, Croupunon, Creman 1 Credan, Tapaciii, Tumodiii, Tuxon, Tpodim,
®deonociii, Deokrict, Deodan, Xapanammiid, Epact, Emins, FOmii,

TakuM 9YMHOM, YaCTHHA YOJIOBIYMX IMEH IIMPOKO BHKOPHUCTOBYBAIHCS HE
JUIIE CTO M SATIECAT POKIB MOTOMY, a i ChOorojaHi. Takux iMeH, MaiKe MOJIOBUHA
Bl yCiX BapiaHTiB. bijpIla 4YacTMHAa YOJOBIYMX IMEH CTOPIYHOI JAaBHUHU HE
BUKOPUCTOBYIOTHCSI CHOTO/HI, XO4Ya JIedKl 3 HHUX CTajJd OCHOBOIO MPI3BUII, SIKi
MacoBO OTPUMYBAJIH CeJIIHU, moynHatouu 3 1861 p., 3 ckacyBaHHs Kpinainraa.

CnucoK BUKOPUCTAHUX JKepe:

1. JepxaBuuii apxiB XapkiBcbkoi o6Omacti. ®-40, om. 121. Cmp. 1-534.
[TpaBocnaBHi nepkBu M. Xapkoa 1870-1919 pp.
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Onena CEMEHUIIINH,

acmipadTka crieriaabHocTi 035 «Dinomoris»

HamionanpHuit negaroriuauii yaisepcuret imeHi ML.I1. JlparomanoBa
HayxoBuii kepiBHuK:Ouexcanap Jleyra,

JTOKTOP (DUTONOTIYHHMX HAYK, TIpodecop,

npodecop kadenpu ykpaiHCbKOi MOBU

Harmionanenuit nenaroriuamii yaisepcureT imeHi MLI1. J[paromanosa

MPATMAJITHITBICTUYHA OPI'AHI3AILISI CTPATETII IMYHI3ALII B
YKPAIHCBKOMY NOJTHYHOMY JUCKYPCI

KomynikatuBHa cTpateris iMyHi3alii nepeidadae peamizaiilo TaKTHKU
BUKOPUCTAHHS YHIBEPCAIBHUX BUCIOBJICHB, 10 3a]Ty4a€e MCUXOJIOTIYHI MEXaHi3MHU,
K1 CTOCYIOThCSI Oa’KaHHsI JIFOJAWMHU HaJIeXaTH JI0 TIEBHOI CIIUIBHOTHU [2, 516]. Anani3
MOBHUX pe(iekcii 1 MOBHOIO CaMOBIOYYTTA TIpoMajsH KonuiHboi HJIP,
nposenenuit 'y 1994 — 1996 pp. nig kepiBHUITBOM Y. Dikc BUSBHIO HE TUIBKU
CYTT€BI 3MIHM Y MOBHIM MPaKTHUlll, ajie i pi3HE CTaBJIEHHS 10 HUX 3 OOKY rpoMajsH,
a TaKoX Te, M0 IOYacTH KOH(POPMICTH BHAIOTHCSA JIO0 «IMYHI30BaHMX MOBHHUX
CTpateriii»y, 100 BHIMPABIATU CBOK MPUXWIBHICTH J0 KOJHUIIHIX MOJITHYHUX
HacTaHOB (1 HasBHOCTI B HJIP ABOX MOBIEHHEBUX NpPAaKTUK — OQIMIHHOL 1
HeoIIIHHOT), TO «HOHKOH()OPMICTHY» BUSBISIOTH BHCOKHI CTYIIHb CXBaJCHHS
HOBUX SIBUL Y CycHIbCTBI [4, 43].

Crpareris iMmyHi3amii GopmyeTbes 3a Jg0omoMoror Midodorizaiii 06pasy
nomituka. Y 11 MeXaxX HasBHI JIBl JiaMeTpabHO MNPOTUIICKHI MOJEN MOOYyI0BU
MiposoreM: HapaTuBy ((QYyHKIIOHYE B mepeaBUOOpUlld pekgami) 1 BUCIOBJICHHS
(pynkiionye B momTHuHiIM  adopuctuii). Mid-HapaTuB  TPEACTABICHO
IITAMIIOBAaHUMU CJIOBOCTIONYUCHHSIMU: MYHCHIU nidep, 8ipa y Kpauje, Haula cuia — y
e€onocmi, gipa y énacHi cunuy. [ToniTudHi Miu BUCTYNAIOTh HE JIUIIE 1HCTPYMEHTOM
MaHIIMyJISIN, ajne W CBOEPITHUM TApKaHOM, IO BIJUISE Yy CYCHIIBHIA CBIJJOMOCTI

«CBOIO» TEPUTOPIIO BiA «uyxkoi». Cepel CydyacHUX MOMTHYHUX Mi(iB — Mid mpo
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«pedopmMm», CYCIUIBCTBO PIBHUX MOXKJIMBOCTEH, €BPONEHCHKUI BUOIp Ta 1HTErPaIlito
B €Bpomny, «eauHy YKpaiHy». Y Cyd4acHHMX yMoOBaxXx VYKpaiHa OajaHCye Mix
MOIIYKAMH IUISXIB CBOTO «BIAPOIKEHHS» Ta «EBPONEHUCHKUM BHOOPOMY, IO CTa€
e ogHUM MipoM. Y MacoBii CBITOMOCTI €Bpomeiichbkuii BuOip HabyBae Mi(piyHOTO
oOpa3y pato Ta 0e3mpoOIEMHOTO XHUTTS (KEBPOPEMOHTY, «EBPO BiKHAY, «0€3BI30BHIA
pesxumy» Toro) [1, 130].

Ineosnorizariss MOMITHYHUX Mi(iB CTBOPIOE €(EKTUBHY JOMIHAHTHY CHCTEMY
i1ed 1 TOTJAMIB Yy CYCHUIbCTBL. Mi clyrye CTBOPEHHIO 1IHO30pHOI KapTHHU
JUHACHOCTI, 110 PO3KPUBAE CYYaCHICTh Y BUTIHOMY JIJIsl TIPEJICTABHUKA BJIa/IM ILJIaHI.
[TomiTHKa acOLIOETHCS 3 y4ACTIO B Mi()OJIOTTYHUX OMTBAaX, OpPraHi30BAHMX JIIOAbMH,
3aHypeHUMH B Midonoriunuii mpoctip. IX cyTHicT, mnonsrac B 6OpoTHOI 3a
30epeKeHHs] BJIAcCHOro Miy Ta pyHHyBaHHA Mi(dy omnoHeHTa. «BiacHuit» Mid
MOBUHEH CTaTH JOMIHYBAJIbHHUM, CBOIM «UYXKHI» — BUKPUBAETHCS SK (PaIbIIMBUH 1
HIK1JUIMBUNA Yepe3 cydacHe NOOyTyBaHHS.

[HomiTnunuii Mi¢ crmovyaTKy — 3aBXKIM BHUrajka, 3a SKOW Yy MipoTBOpuUA 1
MiocrokrBada MOKe€ BUHUKATH BIIUYTTs pealibHOCTI. KpiM Toro, Miu BUKOHYIOTh
pi3HI (QYHKLII B €THOCBIAOMOCTI, 3arajoMm, 3alIOBHIOIOYH CBITOTJISIHI JAKYHU: T€, 110
HE MOXHA TMOSCHUTHU, OTPUMY€E TOSICHEHHS MipoM, y 1e BIpsITh, L€ CTae
CTEPEOTUIIOM, KOPHUTYE HOPMHU ¥ I[IHHOCTI, KYyJIbTYypHI TmpedepeHIii Hapouy,
3a0e3reyye CTHIYHY 1ICHTUYHICTh, caM030epeKeHHS W PO3BUTOK eTHocy [5, 175].
A. Mopo3 3ayBaxkye, 0 3pO3yMITH, YM 00’ €KTHBHO Mi3HATH MPHUPOY MOJITUYHOTO
Miy HepeasbHO, aJ)Ke BiH MEPEBaKHO IPYHTYETHCS Ha Bipi Ta crepeoTunax. OaHak
1€ HEOOOB’SI3KOBO O3HAuae€, IO SBUILE MOJITHYHOI Mi(OJOrii B MOMITHYHOMY
IpoLEeCci Ma€ CyTO HeraTUBHE 3Ha4deHHs. OJHIEI0 3 BAXKJIMBUX MO3UTHUBHHUX SKOCTEH
MOJIITUYHHX MiQiB € 37aTHICTh 00’ €IHYBATH JIIOJIel HaBKOJIO TIeBHOT i1¢ei [3, 24].

[TomiTrani Mipu MOXYTh 3aMUIIATHCS €()EKTUBHUMH 3aJIEKHO BiJl 3JaTHOCTI
3BEPTATHUCS 0 KOHKPETHU30BAHOT MOTPEOU JIOJIMHU, IO PO3BUBAETHCA Y MOTITUIHIN
oAl Jhx. KemnOenn 3ayBakyBaB, 10 YCHIIIHAN Mid) — 1€ TOU, AKUN 31aTHUN
BUKOHYBaTH pi3Hi ¢yHkmil [6, 37]. Jnsg momitHaHuX Midi Biq4yTTS MPUYETHOCTI
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Ta/ab0 MTOCSTHEHHS KOHCEHCYCY II0J0 BHKOPUCTAHHS TOJITUYHOI BIIAAN 3[aTHE
NOCUJTUTH €(PEeKTUBHICTh YIUIMBY, 3a0€3MEUUBIIM B CYCHUIBHINM CBiAOMOCTI
«IMYHITET» 10 COPUUHATTA XUOHOTO TIyMaueHHsI peasibHOCT1. Hanmpukian, Mid skuit
€ JIOBOJI TMOUIMPEHUM B YKPAiHCBKOMY MOJITUYHOMY JHUCKYpPCl «8ipa 8 Kpawye
Maubymue» 3aNeXKUTh HE B JIETAIbHUX OINMHCIB PO3BUTKY YKPaiHCHKOTO
CYCHJIbCTBA, a BiJI amesslilii JI0 COLIalbHOI IPyNH 4d OCOOM, siKa MOTEHIINHHO Mae
MOJKJIMBICTh TOKPAIIUTH CBOIO JIOJII0, 3pOOMBIIM mpaBuibHU BuOip. Ilimx dac
BUOOPIB HAMaKTHBHINIC BUKOPHUCTOBYIOTh TOMITHYHI Miu Ta I1HTEHCHUBHO
3aKJIaJJalOTh IX y CBIIOMICTh TPOMAJsiH, IO HEraTWBHO BIUIMBA€ HA TPOMAJCHKY

JTYMKY Ta pIBEHb PalllOHAJIBLHOIO Y CBITOIVIAY CYCIUIBCTBA.
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